Конечно, речь здесь идёт не совсем о Бермудском треугольнике, а о феномене, подобном ему. Точнее, о его аналоге на земле.

“Странные и непонятные события держат в страхе жителей небольшого городка Рейчел, штат Невада. В последние полтора месяца там происходят чересчур странные события: люди видят необычные объекты в небе над городом, после чего в районах, где они наблюдались, начинают происходить также не менее странные события. В домах тех районах начинали после 22.00 вечера слышаться различные странные звуки, начинали перемещаться предметы и биться посуда. Вначале местные жители не обращали на это особого внимания, но через короткий промежуток времени с соседями пострадавших начали происходить чересчур странные вещи, обьяснения которым не  мог найти абсолютно никто. У тех, кто находился долгое время в доме пострадавших или долго контактировал с ними, появлялась очень сильная чувствительность к дневному свету, их поведение также сильно менялось. Разговаривали они резко, отрывисто, на вопросы о самочувствии отвечали неохотно, а порой даже пытались уйти от ответа. По словам тех, кто ещё не пострадал от этого, неподалёку от этого района…”

На этом текст прерывался, что могло свидетельствовать только об одном из двух вариантов: или это очередная из липовых заметок, уже не раз встречавшихся Малдеру, или это могло быть предпосылкой к началу нового не менее головокружительного и рискованного дела под грифом “Икс”. Малдер уже неизвестно в который раз перечитал это письмо, но всё никак не мог понять, что же в этой заметке такого необычного. Это письмо пришло ему сегодня утром по электронной почте, а также под дверь его квартиры кто-то подсунул дискету. Малдер попытался открыть её с домашнего компьютера, но там ничего не получалось. Поэтому, едва очутившись в подвальном кабинете штаб-квартиры ФБР, Малдер ещё раз попытался открыть дискету. На этот раз успешно. Буквально тут же перед ним открылось содержание из какого-то правительственного документа, где говорилось о крушении НЛО в Розуэлле и обо всех вытекающих из этого последствиях. От этого занятия его оторвал еле слышный щелчок открываемой, а после и закрываемой  двери и вслед за этом довольно бодрый голос его напарницы:

· Привет!

· Привет. – Малдер снова уткнулся в отдающий синевой монитор компьютера.

· Малдер, чем ты можешь аргументировать твой столь странный и спонтанный звонок посреди ночи?

· Подойди сюда и сейчас ты сама всё поймёшь.

В ответ Скалли не нашла ничего лучшего, кроме как вздохнуть и посмотреть, что же ещё откопал её напарник. “Наверняка, очередная идея насчёт инопланетян или правительственного заговора”, - подумала Скалли, наклоняясь к монитору и читая открытый документ. Закончив читать, Скалли повернулась к напарнику и с многозначительным видом спросила:

· И ты считаешь, что это правда?

· Любая информация достойна внимания.

· Тебе уже не раз подсовывали липовые заметки и не только. Ты сам вспомни, сколько раз тебе давали дезинформацию, которая ни к чему не приводила.

· Любая дезинформация может быть полезной, если заранее знать, что она дез.  Знаешь, Скалли, а ведь что-то подобное в нашей практике уже имело место. – Он подошёл к объемной картотеке в углу и начал что-то там искать. 

Тем временем Скалли ещё раз перечитала всё от и до, но так ничего и не поняла. А Малдер между тем закончил поиск и уже возвращался с какими-то папками в руках. Подойдя к напарнице, он положил перед ней четыре тонких папки, где находились материалы трёхгодичной давности и продолжил, открыв их на первой странице:

· В 1999 году в трёх различных штатах, а именно в Аризоне, Калифорнии и Арканзасе, были зарегистрированы подобные случаи. Все штаты находились на приличном друг от друга расстоянии. Там наблюдалась примерно такая же история – в северной части всех трёх штатов начали происходить очень странные вещи – начинала биться посуда, сами собой перемещались вещи, а через несколько дней после этого у некоторых из тех, кто это наблюдал, начинались странные симптомы – повышалась чувствительность к свету, люди не выносили дневного света, у некоторых также появлялись очень странные симптомы, которые просто не поддаются простому описанию…

На это Скалли не нашла ничего лучше, кроме как спросить:

· Ты считаешь, что это как-то связано с НЛО?

· Я считаю, что это надо проверить. Билеты на самолёт уже заказаны. Наш рейс вылетает через четыре часа. У нас ещё есть время для того, чтобы собрать необходимые вещи и документы и заодно навести некоторые справки о подобных происшествиях.

“Что же, четыре часа, так четыре часа, - подумала Скалли, которой не нравилась перспектива провести ещё хотя бы день за разбором тех завалов на столе Малдера, которые тот именовал рабочим материалом. – Всё-таки, это уже лучше, чем просто сидеть в ожидании очередного расследования…” Но вслух она этого не сказала, а вместо этого ответила:

· И всё-таки, что именно во всём этом необычного?

· Дело в том, что те, кто ещё не пострадал от этого феномена, рассказывают абсолютно различные истории, но в одном они абсолютно схожи…

· В чём же? В том, что все видели странные огни?

· Да, и ещё в том, что незадолго до всех этих происшествий, в том числе и до появлений этих светящихся обьектов, многие слышали раскатистый звук…

· Малдер, уж тебе-то должно быть известно, что в пустыне Невада находится сверхсекретный полигон…

· Да, мне это прекрасно известно, но вот откуда это знаешь ты?

· За девять лет работы с тобой можно и не такого повидать и узнать…

· Ладно, хватит спорить, - ответил Малдер, поглядывая на часы. – Мы уже спорим почти полчаса, а ничего конкретного так и не сделали… И если мы не хотим опоздать на наш рейс, то давай не будем терять время и пойдём собираться.

· Что ж, давай, – не стала возражать Скалли…

*****

Малдер в спешке собирал чемодан. Самое необходимое, что могло понадобиться ему за несколько тысяч километров от Вашингтона, он взял, оставалось лишь добавить несколько мелких, но необходимых вещей, после чего заехать за Скалли и вместе с ней отправиться в аэропорт. В спешке собираясь, Малдер не услышал, как сработал автоответчик и там было оставлено сообщение следующего содержания: “Не едьте в Рейчел, агент Малдер…” И вот, выпив перед дорогой кружку крепкого растворимого кофе и перехватив буквально пару сэндвичей, Малдер отправился за напарницей. И уже когда они сидели в самолёте, вот-вот готовом взлететь, Скалли осведомилась у Малдера, перечитывающего распечатку того странного письма, пришедшего ему по электронной почте и подтолкнувшего его заняться этим делом:

· Ты хоть представляешь, с чем нам, собственно предстоит иметь дело?

· Вполне вероятно, что да, а может быть, что и нет, – как-то немного небрежно отозвался тот, всё также продолжая читать.

Их разговор был прерван сообщением стюардессы, что необходимо пристегнуть ремни безопасности. И только после того, как самолёт взлетел, Скалли, несмотря на их столь долгую совместную работу, состоящую из переездов и перелётов, всё ещё никак не привыкшая к полёту на самолётах, с удивлением посмотрела  на напарника, то ли спящего, то ли просто дремлющего. Скалли никак не могла понять, как Малдер может переносить такие обстановки и как же это не сказывается на его состоянии. Скалли тоже попыталась сосредоточиться на чём-нибудь, но вскоре её укачало и она просто уснула. Разбудил её только резкий толчок, чётко свидетельствующий о том, что самолёт заходит на посадку.

*****

После ещё нескольких пересадок на различные авиарейсы, напарники наконец-то добрались до места назначения. Рейчел оказался небольшим городком с не очень-то большим населением, что вовсе и неудивительно. Но сам городок был довольно красивый, несмотря также ещё и на тот факт, что здесь, посреди небольших аккуратных частных домиков встречались и не очень-то ухоженные домики. Но самое удивительное было то, что на улицах городка практически никого не было. Слабые редкие порывы ветра гоняли упавшие листья, занавески на окнах практически всех домов были задёрнуты наглухо, за исключением нескольких единичных домов. За всё время, что напарники объехали весь городок им встретились только сорок или пятьдесят прохожих. Наконец, когда они подъехали к одному из домов, где окна не были зашторены и где во дворе были хоть какие-то признаки жизни, Малдер, перед тем, как выйти, решил поинтересоваться у Скалли:

· Что ты обо всём этом думаешь?

· Да, странности во всём этом определённо есть, но, по-моему, этому могут быть рациональные обьяснения. Малдер, - Скалли повторила это уже не в первый, и очевидно, что не в последний раз, - практически всему можно найти рациональное или научное обьяснение, если только захотеть его увидеть и найти…

· Вполне возможно, но только не в этот раз, - ответил Малдер, открывая дверцу и выходя. – Сейчас, я считаю, что нам надо как можно скорее выяснить хоть что-нибудь, что может помочь нам в расследовании, а уж после будем выдвигать теории, хорошо?

· Ладно, договорились… - ответила Скалли, тоже выходя.

Уже даже пока они ещё не вышли из машины, Скалли успела заметить, что их появление не осталось незамеченным, потому что один из тех, кто сидел на скамейке около дома, уже шёл к ним навстречу и, едва спецагенты успели представиться, как их новый собеседник промолвил, обращаясь к ним:

· Что вы здесь делаете и кто вы?

· Мы агенты ФБР. Я агент Малдер, а это агент Скалли. – Малдер кивнул в сторону Скалли. – Мы приехали сюда для того, чтобы выяснить, что за странные явления происходят  здесь в последнее время. 

· Здесь завелась всякая нечисть, а некоторые поговаривают даже, что здесь приземляется НЛО. 

· Расскажите об этом поподробнее, пожалуйста, - попросил Малдер, чувствуя, что он и Скалли приехали сюда не зря.

· Вы мне всё равно не поверите…

· Вы даже не знаете, что нам приходилось слышать и видеть… - добавил Малдер, надеясь, что это хоть как-то возымеет своё действие.

Их собеседник сперва молчал, а потом добавил, глядя на машину спецагентов:

· Хорошо, я расскажу вам всё, что мне известно…

И начал свой путаный рассказ, из которого однако спецагенты узнали немало того, чего не было в письме, пришедшем Малдеру по почте. Всё это время он говорил практически беспрерывно, лишь изредка то Малдер, то Скалли задавали наводящие или уточняющие вопросы, а потом, когда их собеседник сказал, что рассказал им всё, Малдер спросил у него несколько адресов, где он и Скалли смогли бы побеседовать с некоторыми из пострадавших от этого столь необычного явления. И только, когда они объездили практически всех, кто был в их списке, данном их собеседником, которого как выяснилось, звали Кристиансон и уже подъезжали к предпоследнему в списке дому, Малдер заметил одну любопытную вещь, но об этом он решил пока ничего не говорить Скалли, а сказать потом, когда будет точно в этом уверен. Наконец их взятая напрокат машина затормозила у довольно ухоженного, но внешне явно староватого дома и спецагенты поднявшись на крыльцо, постучали в дверь, держа наготове удостоверения. Им никто не открыл. Постучав снова и снова и наконец устав ждать, Малдер собрался было выламывать дверь, как вдруг до них донеслись еле слышные шаги и через пару минут дверь открылась и из-за двери выглянула молоденькая девушка, которой на вид можно было бы дать лет двадцать-двадцать два. Девушка старалась всё время держалась в тени и старалась не выглядывать на свет.

· Кто вы? – как-то даже с опаской осведомилась она, оглядывая незваных гостей.

· Мы спецагенты ФБР Фокс Малдер и Дана Скалли, - с готовностью представились напарники. – А вы, должно быть, Элли Харт?

· Да, это я. А что собственно, случилось?

· Мы можем с вами поговорить?

· Да, да, конечно, - отозвалась девушка, пропуская напарников внутрь.

Как только она отошла вбок, пропуская спецагентов внутрь, напарники не увидели ничего, кроме чёрного прямоугольного проёма двери. Соблюдая максимальную осторожность, спецагенты вошли внутрь, и, освещая себе дорогу фонариками, прошли к предложенному хозяйкой дивану и только когда они сели, хозяйка, лица которой было не разглядеть, поскольку свет фонарика был для неё довольно ярким, осведомилась, как-то даже с интересом разглядывая спецагентов:

· Что именно вас интересует?

· Я понимаю, - начала Скалли, стараясь как можно тщательней подобрать слова, чтобы не дай бог не ляпнуть чего-то такого, - вам тяжело про это вспоминать, но что именно здесь происходит?

· Что здесь происходит? Да чертовщина какая-то… После того первого случая странностей стало намного больше, нежели было до этого…

· Какие странности? Что конкретно изменилось?

· Стали появляться какие-то странные вещи… а потом… потом… потом многие из тех, кто видел это, резко изменились…

· Изменились, как?

· Сильно изменились… Стали нервными, раздражались по любому пустяку, а некоторые из них стали вообще больными…

· Психически больными? – уточнил Малдер.

· Ну естественно… будто не догадаться, что ли… - она раздражённо шлёпнула себя по коленке… Да вы сами всё знаете, что вам ещё надо?

И после такой резкой перемены в настроении их мирный разговор нарушился – девушка отказывалась отвечать на любые вопросы, касаемо этого дела. В итоге, потратив ещё двадцать минут на разговор, в результате которого много добиться напарникам не удалось, спецагенты отправились на поиски кого-нибудь, кто мог бы прояснить им ситуацию. И вот, выйдя от Элли, спецагенты отправились на поиски хотя бы какого-нибудь придорожного мотеля или гостиницы, где можно было бы остановиться, чтобы спокойно переварить все известные на данный момент факты, а фактов им известно было не так уж много, но и не так уж мало. И вот, когда после очень тщательных получасовых, если даже не часовых поисков напарникам удалось отыскать более менее приличный мотель. Такой нашёлся, причём пустых номеров в нём было столько, что их хватило бы не только на двух спецагентов ФБР, а  на армию спецагентов ФБР, если не на добрую часть вашингтонского департамента полиции. И едва только очутившись в номерах, которые им были предоставлены, агенты, едва распаковав вещи, решили распределить то, чем они будут заниматься дальше и заодно обсудить все имеющиеся у них на данный момент сведения.

· Всё это несомненно странно. Город словно вымер…

· И ведь похоже, что на этот раз наше расследование будет длиться немало времени…

· Вполне вероятно… Но сейчас я думаю что лучше сейчас же отправиться на поиски шерифа.

· Если нам ещё удастся его найти…

· Может быть удастся, а может и нет… Хотя, по идее, должны бы… Ведь, какой бы экстремальной не была бы ситуация, полиция должна работать.

На этом так и порешив, напарники вышли из номера и пошли к выходу. Поскольку день постепенно начинал подходить к своему завершению, то спецагенты заметили, что народу на улице стало немножко побольше. Полицейский департамент города Рейчел им удалось отыскать не сразу, потому что сначала они его просто не заметили, проехав мимо него, и только когда они наконец выяснили его точное местонахождение, припарковали машину на стоянке и пошли надеясь, что им удастся поговорить с шерифом. 

Едва очутившись внутри здания полицейского департамента, спецагенты поразились тому, что они увидели – в довольно обширном холле полицейского департамента всё было довольно оживлённо, нежели на улицах городка. Самого же шерифа они не застали в кабинете, но им сказали, что шериф должен скоро подойти. Спецагенты присели на диванчик рядом с кабинетом шерифа и стали его ждать.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ ДЕПАРТАМЕНТ

РЕЙЧЕЛ, ШТАТ НЕВАДА

20.50

Что больше всего на свете не любил Малдер, когда им приходилось заниматься расследованием какого-нибудь дела, так это бездействовать или ничего не делать долгое время. Он и Скалли потратили битых четыре, если даже не пять часов на бессмысленное сидение перед кабинетом шерифа, когда тот, наконец, появился. Несмотря на то, что спецагенты видели его в первый раз, но догадаться, что это шериф, не составило проблем даже издалека. И шериф их очевидно заметил, потому что, как только он увидел Малдера и Скалли ещё издалека, он почему-то сразу догадался, что это не очередная какая-нибудь парочка, которой кто-то помешал в личной жизни и не какая-нибудь семейная пара. Поэтому, когда Малдер подошёл к нему с уточняющим вопросом, он ли шериф, то шериф, едва Малдер успел задать вопрос, сам спросил:

· У вас ко мне какое-то дело?

· Да. Я спецагент ФБР Фокс Малдер, а это моя напарница Дана Скалли.

· ФБР?! – Шериф даже удивился. – Что может заинтересовать ФБР здесь?

· Нам стало известно, что в вашем городе происходят очень странные вещи…

· Да, это имеет место… 

· И теперь это постепенно начинает приобретать угрожающий оттенок, а особенно после того, как  мы поговорили с несколькими из тех, кто жил рядом с некоторыми из пострадавших…

· Проходите в мой кабинет, сейчас мы разберёмся… Надеюсь, что этот разговор как-то сможет вам помочь…

*****

Когда напарники вышли из здания полицейского департамента, было уже темно. И не мудрено, ведь они практически три с половиной часа разбирались с тем, что привело их сюда и с теми материалами, что им смог предоставить шериф. Мало того, им даже удалось получить какие-то из документов, которые могли оказать существенную, если даже не слишком значительную, помощь в их расследовании. И вот, едва очутившись на улице, Малдер отметил, что в городе произошли сильные изменения. Народу на улице стало намного больше, можно сказать, что город ожил, что было абсолютно странно. У Скалли этот факт вызвал много удивления. И когда напарники добрались до отеля, где они остановились, они, всё ещё пребывая в недоумении  и каком-то лёгком шоке, что ли, поднялись к себе в номер, то поначалу они просто не могли сосредоточиться на мыслях и на самом расследовании, потому что на улице было довольно шумно. И только, когда они немного привыкли к новой обстановке, Скалли спросила, закрывая окно:

· И что ты предполагаешь делать?

· Что делать? Если исходить из того, что мы узнали от шерифа, то всё действительно чересчур странно. Даже очень. А насчёт того, что делать в сложившейся ситуации – то ответ на это только один – для начала поговорить с теми, кто перенёс на себе это лично… - Он замолчал, смотря в окно, а потом добавил:

· Но для начала нам необходимо ознакомиться более подробно с городом, а точнее с его месторасположением.

· Знаешь, Малдер, я считаю, что дело здесь не в самом городе, а в каком-то природном явлении. Или может быть даже с чем-то таким, что имеет земное, но уж никак не инопланетное происхождение.

· Я бы на твоем месте не делал бы таких столь скоропалительных выводов. Если ты помнишь, то сегодня днём мы разговаривали с двумя людьми и они расска…

Он не договорил, потому что с улицы внезапно раздался какой-то хлопок, после чего здание отеля задрожало и лампы под потолком замигали, а когда наконец встряска закончилась, то  лампы, ещё раз мигнув, окончательно погасли. Малдер попытался включить настольную лампу, но едва он нажал на кнопку включателя, как лампа мигнула и погасла насовсем. И вот очутившись в полной темноте, Малдер и Скалли, едва привыкнув к темноте, зажгли фонарики, потому что лампы наотрез отказывались зажигаться. И так, сидя при слабоватом свете карманных фонариков, создававшего впечатление того, что спецагенты находятся не в номере отеля,  а где-нибудь в каком-то подвале или ещё где-то в подобном месте, Малдер и Скалли пытались прочитать хоть что-то из того, что им удалось заполучить сегодня. При свете двух фонариков это было не очень-то и удобно, но что-то прочитать они всё-таки смогли. И тут откуда-то раздался громкий, раскатистый звук, а после этого и какой-то звук, больше всего напоминающий то ли шелест, то ли шёпот. Скалли уже схватилась было за пистолет, когда Малдер спокойно ответил, подходя к окну и смотря на оживлённую улицу:

· Скалли, не нервничай… Это всего лишь дождь… Нет, это даже не дождь, а ливень.

· Не нравится мне это место, Малдер… Ой как не нравится…

· Мне тоже, Скалли, но делать нечего – коль мы взялись его расследовать, - Малдер достал неизвестно откуда взявшуюся у него карту города Рейчел и расстелил её на кровати, - то надо довести его до конца.

Скалли чуть было не ответила, что она и не собиралась браться за расследование этого дела, но тут за окном мелькнула молния и полминуты-минуту спустя, раздался грохочущий звук грома.  Скалли подошла к напарнику, держа в руках какие-то бумаги и тоже склонилась над картой. Скалли пыталась пару раз обратить на себя внимание, но Малдер её не услышал, очевидно, размышляя о своём… Наконец он обратился к Скалли:

· Скалли, дай мне список всех, кого мы опрашивали сегодня.

· Сейчас… Малдер, так что ты думаешь насчёт всего этого?

· Что я думаю? Сейчас проверю одну вещь и тогда видно будет…

· Лично по-моему это какое-то природное явление, которого мы прежде не знали, но может и нет…

И тут вспыхнул свет. Причём настолько яркий, что от неожиданности у спецагентов даже потемнело в глазах. Только когда глаза привыкли к свету, Малдер вернулся к прерванному занятию. И только через довольно продолжительное время он заметил:

· Вот и первая существенная зацепка…

· Что?

· Заметь, Скалли, все пострадавшие проживали в одном и том же районе…

· И ведь большинство из всех пострадавших часто бывали на границе этого штата, что наталкивает на подозрения… Но только на подозрения…

· Я, конечно, понимаю, что всё то, что мы пережили… Нет, это невозможно! – Малдер встал и подошёл к окну, открыл его как можно шире и глянул на галдящих прямо под окнами компашку из трёх парней и двух девушек. Те, заметив, что на них смотрят, удивлённо посмотрели на спецагента и один из них спросил:

· Что вам, мистер?

· Вам не кажется, что вы чересчур сильно шумите? – как можно спокойнее спросил Малдер, хотя его уже начинало раздражать это и он чувствовал, что вот-вот может сорваться.

· Нет, не кажется, а вот вам, мистер, кажется, надо понимать, что нам тоже надо время, чтобы как следует развлекаться.

· И это обязательно делать ночью?

· А днём никак… - ответил тот парень, с которым разговаривал Малдер. – Днём нельзя. Эй, мистер, вы куда?

А Малдер направился к двери и на вопрос Скалли, куда он пошёл, он ответил, что всего лишь на пару минут…Скалли ничуть не удивилась, когда через пару минут выглянув на улицу, увидела Малдера, спокойно и размеренно направляющегося к той компании. И едва Малдер приблизился к той компании, с одним из членов которой он разговаривал пару минут назад, как его собеседник тут же стал более серьёзным, нежели до этого. И судя по всему, это могло перерасти в перепалку, но как ни странно, Скалли увидела, что Малдер о чём-то спокойно разговаривает с тем, кто недавно был с ним резок. А ещё через пять минут спустя, Малдер и его собеседник куда-то исчезли, что насторожило Скалли. Но она тут же успокоилась, как только дверь в номер открылась и в номер вошёл сперва Малдер, а потом следом за ним и этот парень, который, едва увидев свет, закрыл глаза и жалобно попросил убрать свет. И только, когда они выключили свет и сели все втроём на кровать, предварительно расчистив на ней место, парень спросил:

· Кто вы и что вам от меня надо?

· Мы из ФБР, - ответил Малдер, включая фонарик и направляя его так, чтобы луч не попадал на собеседника. – Я агент Малдер, а это агент Скалли.

· И что вам от меня надо? – с какой-то неприязнью осведомился их собеседник.

· Здесь происходят странные вещи, - ответила за напарника Скалли. – Мы здесь для того, чтобы выяснить, что ко всему этому привело и как можно скорее.

· Да уж страннее некуда, - отозвался их собеседник. – А всё началось после того, как над нашим городом были замечены странные шары…

· Какие шары?

· Такие, они переливались различными цветами радуги и то приближались, то удалялись, а после этого начали происходить все остальные странности.

· А до этого не было никаких странностей?

· Нет… Разве что за четыре дня до всех этих событий над городом висел какой-то странный туман. В этом тумане ничего не было видно на расстоянии нескольких шагов. А после… после того, как туман сошёл, через полтора дня начались эти аномалии…

· Это точно? 

· Да, я в этом уверен… 

Поговорив с ним ещё немного и выяснив ещё некоторые из деталей, напарники отпустили парня. Когда он ушёл и под окнами стихло, Скалли посмотрела, как напарник снова разворачивает на кровати карту Рейчел и снова сосредоточился на том, отчего его оторвал шум под окнами. Собственно, из этого разговора они узнали немало интересного, что Малдер тут же предположил в виде очередной фантастической идеи:

· Скалли, а ты не считаешь, что это всё может быть ничем иным, как новым газом?

· То есть, ты подразумеваешь, что здесь имеет место массовое отравление?

· Что-то типа этого. Представь на мгновение, что в результате испытания нового типа оружия или чего-то подобного выработался какой-то газ или что-то наподобие этого, но оно оказывает сильное влияние на человеческую психику, а вот то, каким будут последствия этого воздействия – это зависит уже от самого человека. Надо заметить, что отель, в котором мы остановились, тоже находится в зоне риска… - Он замолчал, смотря куда-то о ли на стену, то ли в направлении окна. – Скалли, а ты видишь это?

· Что “это”, Малдер? – Скалли показалось, что у Малдера, несмотря на то, что они всего лишь день, как приехали, а уже начались галлюцинации.

· Посмотри за окно, Скалли…

· Ну, смотрю и ничего не вижу. Хотя… Нет, ничего не вижу. А что я, собственно, должна была там увидеть?

· Ладно, Скалли… Сколько сейчас времени?

· Полвторого ночи. А что?

· Ты случайно не помнишь, тут днём были работающие библиотеки?

· Ты что, предлагаешь отправиться сейчас в библиотеку?! Малдер, ночь на улице!

· А на улице так, как словно там рабочий день… и самое удивительное, что там идёт дождь, хотя на небе практически нет облаков… Но мне кажется, что мы не зря проходим всё время на улице, к тому же, свежий воздух очень полезен…

· Ладно, ну найдём мы библиотеку. И что мы будем делать в библиотеке посреди ночи?

· Что делать? Надо удостовериться в том, что мы вообще исходим из правильных предпосылок и заодно раскопать какую-нибудь историческую информацию о штате Невада и о Рейчел в частности. Ладно, Скалли, давай иди за зонтиком и пойдём…

Скалли абсолютно не нравилась эта затея – посреди ночи шататься по малознакомому городу, пусть и имея при себе его карту, да ещё и под дождём. Но когда Скалли, уже собравшись, зашла в номер к напарнику, всё ещё в глубине души надеясь отговорить его от этой идеи, Малдер был уже готов к долгому походу – поверх строгого тёмно-синего костюма был надет плащ, а в руке спецагент уже сжимал чёрный зонтик без чехла. Уже только это ясно и безо всяких слов давало понять, что спецагент настроен решительно и от своей идеи не откажется. Поэтому Скалли сняла с зонтика чехол и они вышли, закрыли номер и пошли на улицу. Уже даже не доходя до двери, напарники пожалели, что не оделись потеплее, потому что из приоткрытой двери потянуло прохладой, причём такой сильной, что никак не было похоже на то, что дождь начался абсолютно недавно. Выйдя на улицу, спецагенты одновременно открыли зонтики и отправились на поиски ближайшей работающей библиотеки по возможности с доступом в Интернет. Это им удалось не сразу – пришлось обойти добрую часть города. В какой-то момент Малдер даже пожалел, что они не поехали на машине, потому что он чувствовал, что несмотря на то, что он под зонтом, плащ начинает промокать, да и Скалли уже начинала возмущаться по поводу того, что сидели бы они сейчас в номере. В итоге, они смогли отыскать пару библиотек. Для того, чтобы знать, если где-нибудь что-то. что им нужно, то они решили проверить всё, что имеется в обоих библиотеках. Начать решили с той, что обнаружили первой. Там всё прошло довольно быстро, потому что там практически не было ничего из того, что требовалось спецагентам, но зато во второй библиотеке нашлось достаточно много информации о том, что им требовалось. Просидев в библиотеке приличное количество времени, спецагенты, выйдя на улицу, заметили одну странную вещь – дождь заметно усилился и мало того, улица постепенно затягивалась пеленой тумана. Поначалу туман был слабым и это не вызывало ни у Малдера, ни у Скалли никаких подозрений, но когда они шли всё дальше и дальше, а туман становился всё плотнее и плотнее и видимость постепенно уменьшалась и в итоге спецагентам пришлось включить фонарики для того, чтобы хоть как-то рассеять пелену тумана перед глазами, то  у спецагентов стали появляться какие-то подозрения. И их подозрения только утвердились после того, как они через довольно долгий промежуток времени поняли, что они, судя по всему, заблудились. А на улице между тем становилось всё холоднее и холоднее. И вот, когда им сквозь туман удалось добраться до какого-то навеса, то, устроившись под этим самым навесом так, чтобы на них попадало как можно меньше воды, спецагенты достали карту города и попытались определить, где именно они находятся на данный момент. Это было не так-то и просто, нежели это могло бы быть несколько часов назад. А туман тем временем становился всё гуще и гуще. Тут Малдеру вспомнилось, что они услышали от того паренька, с которым они беседовали до всех этих событий и от этого спецагентам стало не по себе. И даже несмотря на зонтики, они уже успели промокнуть, а дождь даже и не думал заканчиваться. И вот, когда они стояли под навесом, уже начиная дрожать от холода, как они оба увидели, что из этого тумана появляется что-то, по своим очертаниям напоминающее размытый серебристый шар, точнее два серебристых шара, причём светились они настолько ярко, что Малдеру и Скалли даже пришлось закрыть глаза рукой. Шары висели минут пять на одном месте, а потом начали постепенно удаляться. После этого последовала не менее ослепительная вспышка молнии, а вслед за ней раскатистые раскаты грома. Но долго это продолжаться не могло. В конце концов спецагентам, несмотря на их немного подавленный вид, надоело просто так стоять и ждать неизвестно чего и они решили ещё попытаться добраться до мотеля. Вот теперь Малдер в глубине души ругал себя за то, что они не поехали на машине. И, в конце концов, когда они, после долгих часов плутания в тумане, добрались до отеля, то без лишних слов разошлись каждый по своим номерам. Конечно, им надо было бы работать, но практически насквозь промокшие и прозябшие, они первым делом решили отогреться, потому что сейчас все мысли у них были только об этом. 

И вот сейчас Малдер, приняв горячий душ и переодевшись в сухой костюм, лежал на кровати и наивнимательнейшим образом перечитывал всю информацию, которую им удалось достать, параллельно пытаясь как-то совместить это всё с тем, что у них уже имеется. Но после тёплого душа его неумолимо клонило ко сну, поэтому, как он не пытался бороться со сном, но усталость взяла  своё и Малдер уснул прямо на кровати. 

*****

В соседнем номере Скалли собственно сделала то же самое и сейчас лежала под одеялом и пыталась найти в Интернете хоть что-нибудь о городке Рейчел. Той информации, что она и Малдер нашли в библиотеке, давала совсем мало и практически ничем, по мнению Скалли, помочь им не могла. И вот сейчас, когда она начала было согреваться, что казалось ей невозможно, когда она только зашла с дождя. И к тому же это столь странное обстоятельство… Туман, да ещё и ночью… Это было как-то неестественно. И тут здание отеля снова затряслось также, как и несколько часов назад. Скалли едва успела подхватить чуть было не упавший телефон и буквально тут же эти толчки прекратились. “Интересно, чем сейчас занимается Малдер? ” – подумала Скалли, едва толчки закончились. Она, конечно, догадывалась, что наверняка напарник занят тем, что пытается выяснить тоже хоть немного информации, касающейся их дела. А дождь за окном так и лил, не переставая и, судя по всему, даже усилился. Глянув на часы, Скалли заметила, что на них время уже постепенно приближается к утру. На данный момент циферблат часов показывал 3.40 и Скалли заметила, что, чем ближе дело к утру, тем меньше становится народу на улице. Скалли вздохнула и вернулась к прерванному занятию.

*****

Яркий солнечный луч проник в номер, нигде долго не задерживаясь. Именно это и разбудило спецагента Фокса Малдера. Проснувшись, Малдер сперва не сообразил, где он находится, но вспомнив все события предыдущего дня, Малдер понял, что он сейчас находится в номере отеля, где он и Скалли вчера остановились. Но что-то изменилось. Нет, ничего не изменилось ничего в окружающей обстановке, просто Малдер с толикой удивления отметил, что ему непонятно отчего больно смотреть на солнечный свет. Закрывая глаза рукой, Малдер подошёл к окну, и, задёрнув занавески, достал из кармана солнцезащитные очки и одел их. В очках Малдер напомнил себе какого-то персонажа из фантастического фильма, что вызвало у него лёгкую усмешку. После этого он открыл занавески и обнаружил, что в очках свет воспринимается как-то более мягко, хотя и ощущается болезненность этого.  Малдер не мог понять этого. И ещё одна вещь очень удивила спецагента – так это то, что за окном на улице стоял абсолютно густой туман. Малдер открыл окно и выглянул на улицу. Туман был настолько густым, что несмотря на то обстоятельство, что номера спецагентов находились на третьем этаже, можно было подумать, что они находятся не на третьем этаже, а где нибудь на пятом этаже, если даже не выше. “Вот тебе и тихий городок Рейчел, - подумал Малдер, поправляя немного съехавшие очки. – Однозначно здесь происходит что-то аномальное… Вот только что именно – вот в чём вся проблема…” Также ещё его удивило и то, что сквозь этот туман пробивался солнечный свет, разбудивший его, хотя туман был на первый взгляд таким плотным, что его, казалось, можно было резать ножом. От этого занятия его отвлёк звук открываемой двери и раздавшийся вслед за этим голос Скалли:

· Малдер, я нашла кое-что, что может нам помочь.

· Это хорошо. Что именно ты нашла?

· Ой, Малдер, что с тобой? Разве сейчас очень светло?

· Нет, Скалли. Наоборот, мне сейчас не до шуток. И не надо отговаривать меня снять очки – я не могу смотреть на солнечный свет…

· Ты серьёзно?!

· Серьёзней некуда, - отозвался Малдер, по-прежнему смотря на улицу. – Скалли, а ты за окно смотрела?

· Несколько часов назад, а что?

· Ты ничего не заметила необычного?

· Когда я смотрела на улицу, там была ещё ночь, так что ничего необычного я не заметила. А что?

· По-моему, там ничего не изменилось с того момента, как мы вернулись в отель. – Малдер высунул в окно и почувствовал, что ему на руку и на ткань пиджака падают холодные капли. Убрав руку с дождя, он показал её Скалли с удивлением наблюдающей за его действиями.

· Наоборот, даже добавилось, - ответил Малдер, отряхивая капли дождя с рукава пиджака и вытирая ладонь. Так всё-таки, что именно ты хотела сказать?

· Пойдём, я тебе это лучше покажу, - ответила Скалли, подходя к окну и тоже выглядывая из окна. Только когда она почувствовала, что ей на голову падают холодные капли, она вернулась назад, закрывая окно. – Так всё-таки, что там такое странное?

· А ты разве не заметила? Туман, дождь и… - Малдер сделал короткую паузу, - …и солнце.

· Солнце?!

· Да. Солнечные лучи, пробивающиеся сквозь туман. А что, разве не так?

· Там не было никаких солнечных лучей, Малдер. Тебе показалось.

· Нет, я в этом уверен, что мне не показалось. Так всё-таки, что ты хотела мне показать-то?

· Пошли, - Скалли пошла к двери, соединяющей их номера. Малдер последовал за ней.

В номере Скалли достала из кармана лист с какими-то пометками, включила лаптоп и набрав адреса необходимых веб-сайтов, подождала пока страницы загрузятся и только после этого она предоставила напарнику самому изучить всё обнаруженное. Малдер, не теряя времени, стал изучать полученную информацию. Судя по выражению его лица, у Малдера уже потихоньку формируется очередная бредовая идея, которую им придётся  проверять. Прочитав весь предложенный веб-сайтом материал, Малдер сперва задумчиво смотрел в монитор лаптопа, изредка прокручивая страницу то вниз, то вверх а потом встал и отправился в свой номер. Скалли с удивлением наблюдала за действиями напарника, собираясь пойти следом за ним, как вдруг дверь номера открылась и Малдер снова зашёл, на этот раз с какими-то бумагами, которые впоследствии оказались распечатками той информации, которую они вчера обнаружили в библиотеке. Как выяснилось, Малдер намеревался сравнить имеющуюся у них информацию. После сравнения он сказал, открывая новый веб-сайт: 

· Знаешь, Скалли, а ведь картина понемногу начинает проясняться…

· У тебя что, уже есть очередная бредовая идея?

· Ну, во-первых, не идея, а предположения, - ответил Малдер, - а во-вторых, не такое уж они и бредовые… 

· Так у тебя их даже несколько? И в чём же они заключаются? – Очевидно, Скалли была настроена как-то даже скептически. 

· Если верить тому, что находится на той страничке, которую ты мне сейчас показала, то следует исходить из того, что раньше на той территории, где сейчас построен Рейчел, располагался ядерный завод, то это может предположить, что это может стать причиной всех происходящих ныне здесь событий.

· Может, но, по-моему, это никак не относится к нашему расследованию.

· Ты ещё не дослушала, а уже выносишь решение. – Малдер усмехнулся, но тут же посерьёзнев, продолжил:

· Так вот, если исходить из этого предположения, то можно сделать такой вывод: в результате какого-то природного явления из-под поверхности земли просочился какой-то газ, который, попав в воздух, вызывает у людей галлюцинации, а в некоторых случаях и приводит к более тяжёлым последствиям. 

· Конечно, эта твоя теория имеет место, но в ней есть мелкие недочёты: например, то, что если что-то попало в воздух, тогда почему мы с тобой ещё не заразились? Мы ведь уже успели побывать на улице…

· Вполне вероятно, что этот газ смертелен при вдыхании довольно большой дозы. 

· Малдер, это же абсурд. Тогда по идее, в городе уже давным-давно не должно быть ни одной живой души...

· Может быть и так… Знаешь, Скалли одних рассуждений недостаточно, необходимо их ещё и проверить. И я считаю, что этим мы сейчас и займёмся.

· И с чего ты предлагаешь начать?

· С чего начать? – Малдер снял очки и, сильно сощурившись, протёр их и снова надел. – Ну, я думаю, что для начала мы поговорим абсолютно со всеми, кто пострадал в результате этого необычного явления. Тогда мы разговаривали только с теми, адреса которых мы узнали, а теперь же у нас на руках полный список, данный шерифом.

Обсудив все планы на данный момент, они стали собираться. Припомнив их предыдущий неудачный поход в поисках библиотеки, Скалли, глянув в окно и увидев там дождь и бесконечный туман, решила одеться потеплее. Тем временем, Малдер у себя в номере решил на всякий случай, перед их поездкой захватить с собой папку о том деле, над которым они сейчас и работали. Когда к нему зашла Скалли, чтобы узнать, собрался ли он или ещё не совсем, он разговаривал по мобильному. Закончив разговор, он увидел Скалли, поджидающую его, он не преминул сообщить ей то, что он сейчас узнал: 

· Похоже, что с погодой нам откровенно не повезло… Дождь обещают на всю неделю…

· Что же, не судьба, так не судьба, - отозвалась Скалли. – Так мы идём или нет?

· Идём, идём… Вот только я считаю, что перед тем, как мы пойдём, мы зайдём перекусить.

· Ты считаешь, что в нынешней ситуации это реально?

· Тут внизу есть работающее круглосуточное кафе. Или ты его не заметила?

· Нет, не заметила. Малдер, если честно то в этих очках и своём строгом костюме ты мне напоминаешь персонажа из “Людей В Чёрном”.

· Знаю, Скалли. – Малдер слегка улыбнулся в ответ. – Но ничего не поделаешь, без очков я сейчас не могу. – Ну, пошли.

*****

Действительно, как и говорил Малдер, внизу практически у самого входа располагалась маленькая, но неприметная кафешка. Причём располагалась она в таком месте, что если как следует не приглядеться, то её можно было просто и не заметить. И вот сейчас Малдер и Скалли сидели за столиком практически в пустом кафетерии, где кроме них находились ещё шестеро или семеро человек и ждали, когда им принесут их заказ. И пока не было официанта, Малдер деловито осведомился у Скалли:

· Вот ты утверждаешь, что теория насчёт газа, поднявшегося из-под поверхности земли, нереальна. 

· Да, потому что в твоей теории или версии, назовём её так, есть некоторые вещи, из-за которых эта теория и обречена на провал.

· Может быть. 

Им наконец-то принесли их заказ – две чашечки кофе и несколько местных блюд. Наскоро перекусив, спецагенты вышли на улицу. Похоже было, что дождь не прекращался и наоборот даже стал сильнее, а туман даже стал гуще. Но спецагенты решили не медлить и не отступать, потому что им надо было как можно быстрее разобраться с этим делом, с первого взгляда выглядящего необычно, но на самом же деле оно было просто сверхнеобычным. Насколько это было возможно быстро, напарники добрались до машины и, едва только очутившись в салоне машины, они включили практически на полную мощность обогреватель, потому что на улице было настолько холодно, что даже двух минут на свежем воздухе было достаточно для того, чтобы почувствовать, насколько же холодно на улице. Создавалось впечатление, что на улице не поздняя весна, а осень в самом разгаре. Да и к тому же из-за тумана видимость была настолько плохой, что когда напарники поехали, им пришлось ехать настолько медленно, словно они ехали по льду. Но самым удивительным был сам факт, что туман был настолько непролазным, что казалось, что это не туман, а нечто большее и постепенно он становился всё плотнее и плотнее. И так на протяжении всего пути, пока вдруг ни с того ни с сего перед спецагентами появилась какая-то кирпичная стена с запрещающими проезд знаками. Малдер едва успел нажать на тормоза, иначе столкновение было неминуемо. От столь резкой остановки машину тряхнуло и бампер серебристого “фольсквагена” замер в нескольких сантиметрах от стены. “Странно, - подумал Малдер, глядя поверх очков на неизвестно откуда появившееся препятствие. – Вроде как в прошлый раз этого здесь не было, если мне не изменяет память… Очень странно” Он посмотрел на Скалли, которая что-то искала в кармане своего светлого плаща, сидя на заднем сидении. Влажный плащ Малдера лежал там же, а поверх него лежал зонтик, уже практически высохший.

· Скалли, подай-ка мне зонтик!

· Что? – Скалли только сейчас заметила, что они остановились. – А почему мы, собственно, остановились? Авария, что ли?

· Нет, скорее, что что-то абсолютно непонятное. А сколько сейчас времени, Скалли?

· Как сколько? Сейчас как раз полдень…

· А ведь не похоже, что сейчас полдень… - Малдер поднял очки на лоб, что было немного как-то даже забавно. - За окном темень непролазная, льёт дождь, как из ведра…

· Малдер, кончай шутить и поехали. Или тебе расхотелось ехать?

· Я серьёзно, Скалли. Посмотри сама в окно.

· Ну, хорошо, Малдер… - Скалли щёлкнула кнопочкой включения света над дверцей, но краем глаза заметив, как отреагировал на это Малдер, выключила свет и опустила совсем немного стекло.

И тут же в уже достаточно прогревшийся салон авто ворвался холодный уличный ветер и тут же стал слышен шум дождя. Скалли поёжилась и подняла стекло назад. Самое удивительное, что на улице действительно была темень непролазная, словно сейчас не начало первого часа дня, а ночь.

· Ну, так кто из нас шутит? – осведомился Малдер, поглядывая на удивлённое лицо Скалли.

· Где мы, Малдер и что, собственно, происходит?! – Скалли абсолютно ничего не понимала.

· Мне тоже интересно это узнать, - ответил Малдер, приоткрыв дверь.  – Скалли, дай мне зонтик.

Получив зонтик, Малдер вышел и подошёл поближе к этой загадочной стене, выросшей, словно из ниоткуда. Света фар автомобиля явно не хватала на то, чтобы разглядеть всё получше, поэтому спецагенту пришлось надеть очки и включить фонарик. При свете фонарика стало видно, что в стене имеются ворота со сравнительно хрупким на первый взгляд замком. На самих же воротах и на стене справа и слева висели предупреждающие надписи, что здесь проход воспрещён и что это частная территория, тщательно охраняемая. Последнее вызвало у Малдера лёгкую мимолётную усмешку, потому что по своему внешнему виду стена не тянула на то, что за ней находится тщательно охраняемый обьект. Минуту спустя он услышал хлопок двери, а вслед за этим цокот каблучков по асфальту и через минуту рядом с ним остановилась Скалли, держа зонтик так, чтобы с него не лилась вода ни ей на плащ, ни на Малдера и непонимающе взглянула на неизвестно откуда появившееся здесь препятствие. Увидев замок, Скалли спросила, указывая взглядом на надписи:

· И ты веришь этому, Малдер?

· Честно сказать, я очень сомневаюсь в том, что это препятствие не является плодом нашего воображения… - Малдер подошёл немного ближе к тому, что он называл “плодом воображения” и протянул руку. Как только его пальцы коснулись холодной и влажной стены, Малдер произнёс:

· Теперь я не уверен, что это плод нашего воображения…

· И что мы будем делать? Развернёмся и поедем назад или так и будем здесь стоять и смотреть на эту кирпичную стену?

· Нет. Я считаю, что будет лучше, если мы проникнем на территорию этого обьекта… 

· И как же? – Скалли посмотрела на самый верх стены и на ворота. – Ты считаешь, что мы сможем пролезть через такую высокую стену?

· Нет, мы обычно возьмём и проедем… Если ты обратила внимание, то ворота у этого хммм… …сооружения сделаны как ни странно из дерева. И на вид они широкие, что наша машина в них спокойно проедет…

· Ты собираешься отстрелить замок? – догадалась Скалли, подходя немного ближе к замку и осматривая его.

· Да. Или, по крайней мере, попытаться это сделать. – Малдер уже достал пистолет и проверил, достаточно ли там патронов. Патронов оказалось много, точнее магазин пистолета можно сказать, был полон, потому что в последнее время спецагенту не приходилось применять оружие.

· Ну-ка, Скалли, отойди… Как бы мне тебя не зацепить…

Но Скалли итак поняла, чем это может обернуться в случае промаха или отдачи. И поэтому, когда Малдер произнёс это, она уже стояла на приличном расстоянии от ворот. На всякий случай она тоже достала пистолет и, проделав всё то же самое, что и Малдер минуту назад, тоже приготовилась стрелять. В итоге совместными усилиями им удалось отстрелить непокорный замок, который на самом деле оказался довольно хлипким. Только после того,  как замок упал на землю, спецагенты с облегчением вздохнули.  

· Ну, какие действия будут дальше? – осведомилась Скалли, замечая, что с того момента, как они отстрелили замок, у неё на душе стало как-то даже тревожно.

· Как что? Посмотрим, что там, за воротами… - Малдер уже сидел в машине и ждал пока сядет Скалли. 

Только после того, как Скалли села и защёлкнула ремень безопасности, машина спецагентов неспешно въехала в эти столь таинственные ворота. И вот после этого начались абсолютные странности: туман за воротами оказался практически в три раза гуще, нежели до ворот, но что было больше всего удивительно, так это то, что изредка сквозь туман проглядывали какие-то огни. “Вот тебе и поговорили с пострадавшими…” – думал Малдер, уже не надеясь, что это вообще закончится. И тут с приборами случилось нечто странное – они стали как-то плохо показывать, а через пару минут и вообще перестали что-либо показывать, а сама машина просто заглохла. Оставив безрезультатные попытки завести её, Малдер в раздражении шлёпнул по рулю и, снова подняв очки на лоб, повернулся к Скалли:

· Что ты обо всём этом думаешь??? – И удивился, едва разглядел лицо напарницы:

· Ты что, Скалли?

· Не нравится мне это, Малдер… Ой, как не нравится. 

· Ничего страшного в этом нет… Это просто непогода. Просто дождь и туман… - попытался успокоить напарницу Малдер, хотя чувствовал, что ему самому становится как-то чуть-чуть страшновато от всего происходящего, но Малдер старался не подавать виду и успокаивал себя тем, что это просто дождь и что всё скоро закончится.  -  Подожди, я сейчас выйду и посмотрю, куда именно мы попали.

· Малдер, я с тобой. Не хочу отпускать тебя одного.

· Что же, пошли… - С этим Малдер спорить не стал, да к тому же если то место, где они находились сейчас, было не штатом Невада, городом Рейчел, а чем-то другим, то надо было разобраться, как отсюда выбраться.  

Несмотря на то, что приборы в машине абсолютно не работали и сама машина не работала, фары у неё светились, словно ничего не произошло. И вот спецагенты вышли из машины, держа в руках зонтики и готовые раскрыть их в любую минуту, как только это понадобится. Дождь практически прекратился и теперь только изредка накрапывал, но вот темень и туман никак не спадали, словно так и должно было быть. Малдер и Скалли молча шли в неизвестность, абсолютно не зная, чего им ожидать от столь странного городка в дальнейшем. Через час пути их фонарики наконец-то высветили какие-то признаки того, что они находятся не посреди пустынного поля, а в жилом районе, хотя и выглядел этот район очень странно и даже страшно. Дома, которые попадались спецагентам на глаза, выглядели как-то не совсем по современному, да и окружающие их в тумане люди были как-то не совсем по-современному одеты. Малдер с любопытством, смешанным со страхом, при свете фонарика и сквозь чёрные очки оглядывался вокруг, Скалли тоже с не меньшим любопытством и толикой страха оглядывалась вокруг, насколько позволял луч её и Малдера фонариков. Малдер почувствовал себя в своём деловом костюме и галстуке как-то даже неуютно в сложившейся обстановке, Скалли тоже ощущала себя немного неловко, словно они попали в другое измерение. “Нет, ты не Малдер… - пыталась урезонить себя Скалли. – Хотя, происходящее сейчас крайне странно”. Тем временем, Малдер что-то заметил и не преминул обратить на это внимание Скалли:

· Скалли, а тебе ничего не напоминает окружающая обстановка?

· Обстановка сама по себе странная, но что именно происходит в этом городе – мне не понять… 

· Знаешь, Скалли, похоже, что это типа временного перехода, каким-то непонятным образом образовавшимся посреди этого города. Но вот в каком именно времени мы оказались…

· Значит, ты имеешь ввиду, что мы каким-то образом перенеслись через время? – Скалли скептически хмыкнула, в глубине души ловя себя на мысли, что идея Малдера насчёт путешествия во времени не кажется ей сумасбродной, хотя обычно она сказала бы что-нибудь в стиле “это всё плоды твоего воображения, Малдер. Пришельцев и НЛО не существует”.  – И если это так, то тогда давай попробуем определить, в каком именно времени мы оказались.

· Если исходить из того, что нам видно сквозь этот наиплотнейший туман, то следует предположить, что… - И тут в пяти-семи шагах рядом с тем местом, где стояли спецагенты, что-то упало, а после послышался взрыв. Инстинктивно напарники попятились. Когда всё стихло и где-то впереди послышался треск огня, Скалли сказала, поплотнее прижимаясь к Малдеру:

· Малдер, мне страшно… Лучше бы мы немного повременили с нашей поездкой…

· Подожди, Скалли, я понял, где мы очутились…

· Где?

· Мы с тобой во время гражданской войны… А может быть, что и нет… Ну-ка, пошли… - Он, ни слова больше ни говоря, развернулся  пошёл в обратном направлении.

Скалли хотела было его окликнуть, но передумала и бросилась догонять Малдера. Всё-таки перспектива оказаться не в своём времени да ещё к тому же одной, Скалли не впечатляла. Поэтому она довольно быстро догнала напарника. Конечно, Скалли было неизвестно, Сколько именно времени они тут бродят, но она чувствовала одно – она проголодалась. Она обнаружила Малдера, сидящим в их машине на заднем сиденье, и щёлкающим семечки. Как ни странно, но их машина осталась цела и невредима. Скалли залезла в ещё довольно тёплый салон машины и, сев рядом с напарником, спросила у того немного семечек, чем повёргла Малдера в крайнее изумление. Но в итоге подкрепившись с грехом пополам небольшим пакетиком семечек, Скалли почувствовала себя немного комфортнее, нежели до этого. И вот Малдер, вставая для того, чтобы сесть за руль и попробовать снова завести машину в надежде выбраться из этого таинственного тумана, заметил, что машина наконец-то соизволила завестись, что в данной ситуации было для спецагентов просто счастьем. Как выяснилось, назад пути нет, так что пришлось ехать вперёд. Но уже в машине спецагенты чувствовали себя в более большей безопасности, чем когда они там практически беззащитные. Точнее, у них было с собой их табельное оружие, но ни Малдер, ни Скалли не были уверены в том, что  в случае, если им даже и придётся его применить, что оно возымеет своё действие. Машина углубилась в туман. Как ни странно, на этот раз дорога была вроде как даже ухабистой, нежели когда Малдер и Скалли шли по ней.  Мимоходом бросив взгляд на панель управления, Малдер увидел, что топлива в бензобаке осталось где-то минут на двадцать-тридцать езды. Сидящая рядом с ним Скалли опустила немного стекло для того, чтобы понять, что именно происходит на улице. Собственно ничего так и не удалось выяснить, потому что густота тумана так и не собиралась уменьшаться, поэтому опасность они заметили не сразу. А только тогда, когда они увидели всё приближающиеся светлые огни, то только тогда осознали всю опасность ситуации…

· О, господи… - только и успела сказать Скалли, едва только белый свет поглотил их машину…

*****

…Малдер открыл глаза и, закрывая их рукой от солнечного света, нашарил на кровати солнцезащитные очки и, надев их, огляделся вокруг. Он был в своём номере, заботливо укрытый тёплым одеялом. Его одежда висела тут же, на спинке кровати. Малдер встал и оделся. Галстук и пиджак он решил пока что не одевать и, потом сев на кровать, огляделся. Да, он был в своём номере. “Что-то не то здесь происходит, это однозначно…” – подумалось ему. Он подошёл к окну, открыл его и выглянул на улицу. За окном лил непрекращающийся дождь, а туман  был настолько густым, что внизу ничего не было видно. И тут же раздался звук двери, соединяющей их номера и в номер вошла Скалли. 

· Малдер!

· Что?

· Я нашла информацию, которая может нам помочь.

· Это хорошо. Что именно тебе удалось найти? – Малдеру показалось, что вроде, это уже было.

· Ой, Малдер, что с тобой? Разве сейчас светло?

· Нет, Скалли. Наоборот, мне сейчас не до шуток. И не надо отговаривать меня снять их – я не могу смотреть на солнечный свет.

· Ты это серьёзно?

· Серьёзней некуда.  – Малдер всё также смотрел в окно, и, думая, что где-то он это всё уже слышал, причём недавно. – Ты за окно смотрела?

· Несколько часов назад, а что?

· Ты не заметила ничего необычного?

· Когда я смотрела на улицу, там была ночь, так что я ничего не заметила. А что?

· По-моему, там ничего не изменилось с того момента, как мы вернулись в отель. – Малдер высунул руку в окно и почувствовал, как на ладонь и на рубашку падают холодные капли. Убрав руку с дождя, он показал её Скалли, оторопело наблюдающей за его действиями.

· Наоборот, даже добавилось, - ответил Малдер, отряхивая капли дождя с рукава рубашки и вытирая ладонь. Так всё-таки, что именно ты хотела сказать?

· Пойдём, я тебе это лучше покажу, - ответила Скалли, подходя к окну и тоже выглядывая из окна. Только когда она почувствовала, что ей на голову падают холодные капли, она вернулась назад, закрывая окно. – Так всё-таки, что там такое странное?

· А ты разве не заметила? Туман, дождь и… - Малдер сделал короткую паузу, - …и солнце.

· Солнце?!

· Да. Солнечные лучи, пробивающиеся сквозь туман. А что, разве не так?

· Там не было никаких солнечных лучей, Малдер. Тебе показалось.

· Нет, я в этом уверен, что мне не показалось. Так всё-таки, что ты хотела мне показать-то?

· Пошли, - Скалли пошла к двери, соединяющей их номера. Малдер последовал за ней.

В номере Скалли показала Малдеру какие-то веб-сайты, показавшиеся Малдеру до боли знакомыми, словно он их уже видел. Малдер просматривал их с чувством, что что-то во всей обстановке не так. Но, перечитав все материалы, предложенные ему веб-сайтом, Малдер ответил, открывая очередной веб-сайт:

·  Знаешь, Скалли, а ведь картина понемногу начинает проясняться…

· У тебя что, уже есть очередная бредовая идея?

· Ну, во-первых, не идея, а предположения, - ответил Малдер, - а во-вторых, не такое уж они и бредовые… 

· Так у тебя их даже несколько? И в чём же они заключаются? – Очевидно, Скалли была настроена как-то даже скептически. 

· Если верить тому, что находится на той страничке, которую ты мне сейчас показала, то следует исходить из того, что раньше на той территории, где сейчас построен Рейчел, располагался ядерный завод, то это может предположить, что это может стать причиной всех происходящих ныне здесь событий.

· Может, но, по-моему, это никак не относится к нашему расследованию.

· Ты ещё не дослушала, а уже выносишь решение. – Малдер усмехнулся, но тут же посерьёзнев, продолжил:

· Так вот, если исходить из этого предположения, то можно сделать такой вывод: в результате какого-то природного явления из-под поверхности земли просочился какой-то газ, который, попав в воздух, вызывает у людей галлюцинации, а в некоторых случаях и приводит к более тяжёлым последствиям. 

· Конечно, эта твоя теория имеет место, но в ней есть мелкие недочёты: например, то, что если что-то попало в воздух, тогда почему мы с тобой ещё не заразились? Мы ведь уже успели побывать на улице…

· Вполне вероятно, что этот газ смертелен при вдыхании довольно большой дозы. 

· Малдер, это же абсурд. Тогда по идее, в городе уже давным-давно не должно быть ни одной живой души...

· Может быть и так… Знаешь, Скалли одних рассуждений недостаточно, необходимо их ещё и проверить. И я считаю, что этим мы сейчас и займёмся.

· И с чего ты предлагаешь начать?

· С чего начать? – Малдер снял очки и, сильно сощурившись, протёр их и снова надел. – Ну, я думаю, что для начала мы поговорим абсолютно со всеми, кто пострадал в результате этого необычного явления. Тогда мы разговаривали только с теми, адреса которых мы узнали, а теперь же у нас на руках полный список, данный шерифом.

Очутившись у себя в номере, Малдер надел пиджак и галстук, отыскал папку с делом и зонтик и достал мобильник, намереваясь позвонить для того, чтобы выяснить, что же такое с погодой и после этого разговора Малдер стал ещё больше уверен, что он и Скалли как-то застряли в одном дне и никак не могут из него выйти.  Его мысли подтвердились со звуком открываемой двери и со словами Скалли:

· Что же, не судьба так не судьба. Так мы идём или нет?

· Идём, идём… Вот только я считаю, что перед тем, как мы пойдём, мы зайдём перекусить.

· Ты считаешь, что в нынешней ситуации это реально?

· Тут внизу есть работающее круглосуточное кафе. Или ты его не заметила?

· Нет, не заметила. Малдер, если честно то в этих очках и своём строгом костюме ты мне напоминаешь персонажа из “Людей В Чёрном”.

· Знаю, Скалли. – Малдер слегка улыбнулся в ответ. – Но ничего не поделаешь, без очков я сейчас не могу. – Ну, пошли.

*****

Выйдя из кафе, спецагенты направились к машине под проливным дождём. На улице вовсю хлестал дождь и туман стал как-то более плотным. Создавалось впечатление, что на улице не поздняя весна, а осень в самом разгаре. Да и к тому же из-за тумана видимость была настолько плохой, что когда напарники поехали, им пришлось ехать настолько медленно, словно они ехали по льду. Но самым удивительным был сам факт, что туман был настолько непролазным, что казалось, что это не туман, а нечто большее и постепенно он становился всё плотнее и плотнее. И так на протяжении всего пути, пока вдруг ни с того ни с сего перед спецагентами появилась какая-то кирпичная стена с запрещающими проезд знаками. Малдер едва успел нажать на тормоза, иначе столкновение было неминуемо. От столь резкой остановки машину тряхнуло и бампер серебристого “фольсквагена” замер в нескольких сантиметрах от стены. “Странно, - подумал Малдер, глядя поверх очков на неизвестно откуда появившееся препятствие. – Вроде как я это уже где-то видел, если только мне не изменяет память… Очень странно…” Он посмотрел на Скалли, которая что-то искала в кармане своего светлого плаща, сидя на заднем сидении. Влажный плащ Малдера лежал там же, а поверх него лежал зонтик, уже практически высохший.

· Скалли, подай-ка мне зонтик!

· Что? – Скалли только сейчас заметила, что они остановились. – А почему мы, собственно, остановились? Авария, что ли?

· Нет, скорее, что что-то абсолютно непонятное. А сколько сейчас времени, Скалли?

· Как сколько? Сейчас как раз полдень…

· А ведь не похоже, что сейчас полдень… - Малдер поднял очки на лоб, что было немного как-то даже забавно. - За окном темень непролазная, льёт дождь, как из ведра…

· Малдер, кончай шутить и поехали. Или тебе расхотелось ехать?

· Я серьёзно, Скалли. Посмотри сама в окно.

· Ну, хорошо, Малдер… - Скалли щёлкнула кнопочкой включения света над дверцей, но краем глаза заметив, как отреагировал на это Малдер, выключила свет и опустила совсем немного стекло.

И тут же в уже достаточно прогревшийся салон авто ворвался холодный уличный ветер и тут же стал слышен шум дождя. Скалли поёжилась и подняла стекло назад. Самое удивительное, что на улице действительно была темень непролазная, словно сейчас не начало первого часа дня, а ночь.

· Ну, так кто из нас шутит? – осведомился Малдер, поглядывая на удивлённое лицо Скалли.

· Где мы, Малдер и что, собственно, происходит?! – Скалли абсолютно ничего не понимала.

· Мне тоже интересно это узнать, - ответил Малдер, приоткрыв дверь.  – Скалли, дай мне зонтик.

Получив зонтик, Малдер вышел и подошёл поближе к этой загадочной стене, выросшей, словно из ниоткуда. Света фар автомобиля явно не хватала на то, чтобы разглядеть всё получше, поэтому спецагенту пришлось надеть очки и включить фонарик. При свете фонарика стало видно, что в стене имеются ворота со сравнительно хрупким на первый взгляд замком. На самих же воротах и на стене справа и слева от неё висели предупреждающие надписи, что здесь проход воспрещён и что это частная территория, тщательно охраняемая. Последнее вызвало у Малдера лёгкую мимолётную усмешку, потому что по своему внешнему виду стена не тянула на то, что за ней находится тщательно охраняемый обьект. Минуту спустя он услышал хлопок двери, а вслед за этим цокот каблучков по асфальту и через минуту рядом с ним остановилась Скалли, держа зонтик так, чтобы с него не лилась вода ни ей на плащ, ни на Малдера и непонимающе взглянула на неизвестно откуда появившееся здесь препятствие. Увидев замок, Скалли спросила, указывая взглядом на надписи:

· И ты веришь этому, Малдер?

· Честно сказать, я очень сомневаюсь в том, что это препятствие не является плодом нашего воображения… - Малдер подошёл немного ближе к тому, что он называл “плодом воображения” и протянул руку. Как только его пальцы коснулись холодной и влажной стены, Малдер произнёс:

· Теперь я не уверен, что это плод нашего воображения…

· И что мы будем делать? Развернёмся и поедем назад или так и будем здесь стоять и смотреть на эту кирпичную стену?

· Нет. Я считаю, что будет лучше, если мы проникнем на территорию этого обьекта… 

· И как же? – Скалли посмотрела на самый верх стены и на ворота. – Ты считаешь, что мы сможем пролезть через такую высокую стену?

· Нет, мы обычно возьмём и проедем… Если ты обратила внимание, то ворота у этого хммм… …сооружения сделаны как ни странно из дерева. И на вид они широкие, что наша машина в них спокойно проедет…

· Ты собираешься отстрелить замок? – догадалась Скалли, подходя немного ближе к замку и осматривая его.

· Да. Или, по крайней мере, попытаться это сделать. – Малдер уже достал пистолет и проверил, достаточно ли там патронов. Патронов оказалось много, точнее магазин пистолета можно сказать, был полон, потому что в последнее время спецагенту не приходилось применять оружие.

· Ну-ка, Скалли, отойди… Как бы мне тебя не зацепить…

Но Скалли итак поняла, чем это может обернуться в случае промаха или отдачи. И поэтому, когда Малдер произнёс это, она уже стояла на приличном расстоянии от ворот. На всякий случай она тоже достала пистолет и, проделав всё то же самое, что и Малдер минуту назад, тоже приготовилась стрелять. В итоге совместными усилиями им удалось отстрелить непокорный замок, который на самом деле оказался довольно хлипким. Только после того,  как замок упал на землю, спецагенты с облегчением вздохнули.  

· Ну, какие действия будут дальше? – осведомилась Скалли, замечая, что с того момента, как они отстрелили замок, у неё на душе стало как-то даже тревожно.

· Как что? Посмотрим, что там, за воротами… - Малдер уже сидел в машине и ждал пока сядет Скалли. 

Только после того, как Скалли села и защёлкнула ремень безопасности, машина спецагентов неспешно въехала в эти столь таинственные ворота. И вот после этого начались абсолютные странности: туман за воротами оказался практически в три раза гуще, нежели до ворот, но что было больше всего удивительно, так это то, что изредка сквозь туман проглядывали какие-то огни. “Вот тебе и поговорили с пострадавшими…” – думал Малдер, уже не надеясь, что это вообще закончится. И тут с приборами случилось нечто странное – они стали как-то плохо показывать, а через пару минут и вообще перестали что-либо показывать, а сама машина просто заглохла. Оставив безрезультатные попытки завести её, Малдер в раздражении шлёпнул по рулю и, снова подняв очки на лоб, повернулся к Скалли:

· Что ты обо всём этом думаешь??? – И удивился, едва разглядел лицо напарницы:

· Ты что, Скалли?

· Не нравится мне это, Малдер… Ой, как не нравится. 

· Ничего страшного в этом нет… Это просто непогода. Просто дождь и туман… - попытался успокоить напарницу Малдер, хотя чувствовал, что ему самому становится как-то чуть-чуть страшновато от всего происходящего, но Малдер старался не подавать виду и успокаивал себя тем, что это просто дождь и что всё скоро закончится.  -  Подожди, я сейчас выйду и посмотрю, куда именно мы попали.

· Малдер, я с тобой. Не хочу отпускать тебя одного.

· Что же, пошли… - С этим Малдер спорить не стал, да к тому же если то место, где они находились сейчас, было не штатом Невада, городом Рейчел, а чем-то другим, то надо было разобраться, как отсюда выбраться.  

Несмотря на то, что приборы в машине абсолютно не работали и сама машина не работала, фары у неё светились, словно ничего не произошло. И вот спецагенты вышли из машины, держа в руках зонтики и готовые раскрыть их в любую минуту, как только это понадобится. Дождь практически прекратился и теперь только изредка накрапывал, но вот темень и туман никак не спадали, словно так и должно было быть. Малдер и Скалли молча шли в неизвестность, абсолютно не зная, чего им ожидать от столь странного городка в дальнейшем. Через час пути их фонарики наконец-то высветили какие-то признаки того, что они посреди пустынного поля, а в жилом районе, хотя и выглядел этот район очень странно и даже страшно. Дома, которые попадались спецагентам на глаза, выглядели как-то не совсем по современному, да и окружающие их в тумане люди были как-то не совсем по-современному одеты. Малдер с любопытством, смешанным со страхом, при свете фонарика и сквозь чёрные очки оглядывался вокруг, Скалли тоже с не меньшим любопытством и толикой страха оглядывалась вокруг, насколько позволял луч её и Малдера фонариков. Малдер почувствовал себя в своём деловом костюме и галстуке как-то даже неуютно в сложившейся обстановке, Скалли тоже ощущала себя немного неловко, словно они попали в другое измерение. “Нет, ты не Малдер… - пыталась урезонить себя Скалли. – Хотя, происходящее сейчас крайне странно”. Тем временем, Малдер что-то заметил и не преминул обратить на это внимание Скалли:

· Скалли, а тебе ничего не напоминает окружающая обстановка?

· Обстановка сама по себе странная, но что именно происходит в этом городе – мне не понять… 

· Знаешь, Скалли, похоже, что это типа временного перехода, каким-то непонятным образом образовавшимся посреди этого города. Но вот в каком именно времени мы оказались…

· Значит, ты имеешь ввиду, что мы каким-то образом перенеслись через время? – Скалли скептически хмыкнула, в глубине души ловя себя на мысли, что идея Малдера насчёт путешествия во времени не кажется ей сумасбродной, хотя обычно она сказала бы что-нибудь в стиле “это всё плоды твоего воображения, Малдер. Пришельцев и НЛО не существует”.  – И если это так, то тогда давай попробуем определить, в каком именно времени мы оказались.

· Если исходить из того, что нам видно сквозь этот наиплотнейший туман, то следует предположить, что… - И тут в пяти-семи шагах рядом с тем местом, где стояли спецагенты, что-то упало, а после послышался взрыв. Инстинктивно напарники попятились. Когда всё стихло и где-то впереди послышался треск огня, Скалли сказала, поплотнее прижимаясь к Малдеру:

· Малдер, мне страшно… Лучше бы мы немного повременили с нашей поездкой…

· Подожди, Скалли, я понял, где мы очутились…

· Где?

· Мы с тобой во время гражданской войны… А может быть, что и нет… Ну-ка, пошли… - Он, ни слова больше ни говоря, развернулся  пошёл в обратном направлении.

Скалли хотела было его окликнуть, но передумала и бросилась догонять Малдера. Всё-таки перспектива оказаться не в своём времени да ещё к тому же одной, Скалли не впечатляла. Поэтому она довольно быстро догнала напарника. Конечно, Скалли было неизвестно, Сколько именно времени они тут бродят, но она чувствовала одно – она проголодалась. Она обнаружила Малдера, сидящим в их машине на заднем сиденье, и щёлкающим семечки. Как ни странно, но их машина осталась цела и невредима. Скалли залезла в ещё довольно тёплый салон машины и, сев рядом с напарником, спросила у того немного семечек, чем повёргла Малдера в крайнее изумление. Но в итоге подкрепившись с грехом пополам небольшим пакетиком семечек, Скалли почувствовала себя немного комфортнее, нежели до этого. И вот Малдер, вставая для того, чтобы сесть за руль и попробовать снова завести машину в надежде выбраться из этого таинственного тумана, заметил, что машина наконец-то соизволилась завестись, что в данной ситуации было для спецагентов просто счастьем. Как выяснилось, назад пути нет, так что пришлось ехать вперёд. Но уже в машине спецагенты чувствовали себя в более большей безопасности, чем когда они там практически беззащитные. Точнее, у них было с собой их табельное оружие, но ни Малдер, ни Скалли не были уверены в том, что  в случае, если им даже и придётся его применить, что оно возымеет своё действие. Машина углубилась в туман. Как ни странно, на этот раз дорога была вроде как даже ухабистой, нежели когда Малдер и Скалли шли по ней.  Мимоходом бросив взгляд на панель управления, Малдер увидел, что топлива в бензобаке осталось где-то минут на двадцать-тридцать езды. Сидящая рядом с ним Скалли опустила немного стекло для того, чтобы понять, что именно происходит на улице. Собственно ничего так и не удалось выяснить, потому что густота тумана так и не собиралась уменьшаться, поэтому опасность они заметили не сразу. А только тогда, когда они увидели всё приближающиеся светлые огни, то только тогда осознали всю опасность ситуации…

· О, господи… - только и успела сказать Скалли, едва только белый свет поглотил их машину…

*****

Эта история повторялась ещё несколько раз подряд с маленькими незначительными изменениями и заканчивалась постоянно одним и тем же – вспышкой яркого света, поглощающего их машину. И вот уже на восьмой или девятый раз, когда они уже сидели в машине, готовые поехать в одном и том же направлении, терпению Малдера пришёл конец и Малдер, заглушив мотор машины вышел и сказал Скалли, перекидывая мокрый плащ  на правую руку и держа зонт:

· Пошли, Скалли…

· Куда, Малдер? Нам ехать надо…

· Пошли, пошли, сейчас ты всё поймёшь…

Вернувшись в номер Малдера, Скалли осведомилась, наблюдая, как Малдер закрывает открытое до этого окно, а после замыкает дверь. И только после того, как напарник сел рядом с ней, Скалли спросила, снимая намокший жакет:

· И как же стоит понимать столь спонтанное возвращение?

· Скалли, у тебя никогда не возникало чувства дежа вю?

· Уже виденного?

· Да. Именно. Дело в том, что мы всё время живём в одном и том же дне…

· Малдер… - Скалли говорила медленно, тщательно подбирая слова, чтобы не дай бог не ляпнуть чего-нибудь такого. – Ты хотя бы понимаешь что…

· Да, понимаю. – Похоже было, что в голос Малдера вкралась лёгкая обида, но это было не так. -  Только обстоятельства говорят об обратном.

· Какие ещё обстоятельства, Малдер?

· Девятый раз я просыпаюсь в своём номере и каждый раз вижу одну и ту же картину – мои глаза также чувствительны к дневному и солнечному, равно как и к любому другому яркому свету тоже. За окном дождь и туман. После этого ко мне в номер приходишь ты и мы, немного поговорив, идём к тебе в номер, где ты показываешь мне какие-то веб-сайты и говоришь, что это может нам помочь.

· И что дальше? – Скалли показалось, что она разрывается между двумя противоречивыми вариантами – сказать Малдеру, что это очередная его довольно бредовая идея или поверить напарнику.

· Что дальше? – На лице Малдера легко можно было заметить неподдельное изумление. – А ты разве не знаешь?

· Вот что, Малдер… Мне надоело слушать этот бред. Пошли или если ты не собираешься ехать, то так и скажи. Я и сама съезжу, в конце концов. – Произнося это, Скалли старалась, чтобы её голос звучал как можно сердитей.

· Ладно. – Казалось, что Малдер даже не почувствовал того сердитого оттенка, который Скалли старалась придать своему голосу.

И вот, когда они сидели уже в десятый раз в машине и ехали в тумане, Скалли, сидя на заднем сиденье и положив свой плащ рядом с плащом напарника, как-то скептически спросила, смотря на приподнятые очки Малдера:

· И что же дальше?

· Через пару минут будет стена, - ответил Малдер, смотря вперёд и пытаясь разглядеть что-то в этом проклятом тумане.

· И? – Скалли явно была настроена скептически.

И тут машина затормозила. Из тумана, насколько это возможно было в таком тумане, проглядывали очертания стены. Малдер, ни слова ни говоря, опустил очки и, взяв фонарик и зонт, вышел из машины и подошёл к стене. В свете фонарика он, как и ожидал, увидел уже знакомые ему надписи о том, что территория охраняется и  что дальше проезда нет. Тут же он услышал стук каблучков и через минуту за его зонтик слегка зацепился зонтик Скалли, после чего он услышал её голос:

· Действительно, стена. Но это не больше, чем игры нашего воображения.

· Нет, Скалли, это не наше воображение играет с нами. Эта стена здесь действительно появилась из ниоткуда. – Малдер даже для достоверности прикоснулся к стене, хотя он уже точно знал, что она существует. 

· Я не верю…

· Если не веришь, то подойди и убедись в этом сама, - ответил Малдер, доставая пистолет и проверяя количество патронов в патроннике. Он, конечно, догадывался, что патронник практически полный и едва Скалли, убедившись в правдивости слов напарника, отошла, и, видя, что Малдер достаёт пистолет, спросила:

· Ты что, хочешь попытаться отстрелить этот замок?

· Именно. Скалли, отойди, чуть подальше, боюсь тебя зацепить…

Но Скалли, то ли догадавшись, то ли что-то вспомнив, достала свой пистолет и, встав рядом с напарником, тоже проверив, достаточно ли у неё патронов и тоже приготовилась стрелять. В результате им удалось сбить замок, правда, патронов у них осталось намного меньше, нежели было до этого. И только, когда они услышали, что замок свалился на асфальт, Скалли осведомилась у Малдера:

· И что дальше?

· Попробуем туда проехать, - ответил Малдер, как-то то ли горестно, то ли устало вздыхая.

Сидя в машине и заводя мотор, Скалли вдруг осознала, что всё то, что ей сказал Малдер в номере, постепенно становится не таким уж и бредом. Больше всего ей казалось, что похоже, что Малдер прав. Особенно куда большая уверенность в этом появилась, когда после того, как их машина въехала за ворота, Малдер произнёс:

· Сейчас наша машина заглохнет…

И точно, через пять минут после того, как они проехали за ворота, где туман оказался намного гуще, нежели перед тем, как они попали за ворота. И вот, когда их машина заглохла, Скалли, едва Малдер повернулся к ней, спросила:

· Малдер… а что… что было дальше?

· Дальше? – В голосе Малдера легко можно было уловить нотки удивления и совсем чуть-чуть радости. – Дальше мы идём, чтобы понять, куда мы попали.

· И? – Это Скалли спросила, когда они уже шли сквозь туман, в надежде точно узнать, где они оказались. Тут ей вспомнился один вопрос, который она давно собралась задать:

· И что же нам делать для того, чтобы… 

Она не договорила, потому что туман внезапно стал редким-редким, а сами спецагенты очутились непонятно где. Место, где они очутились теперь, разительно отличалось от предыдущего уже тем, что вокруг была сплошная темень, а туман был не очень густым, но тоже был, как незаменимый компонент сложившейся обстановки. Столь резкая перемена в окружающей обстановке не прошла бесследно для спецагентов, абсолютно не ожидавших столь резкого и необычного разворота событий. Ничего не понимая, они стояли, в растерянности оглядываясь по сторонам и освещая дорогу перед собой фонариками. Над головами спецагентов назойливо зудели комары.

· Малдер…

· Что?

· У тебя есть семечки?

· Есть, немного… Стоп, а ты же вроде как не любишь семечки…

· В данной ситуации это не столь важно, - ответила Скалли, принимая у Малдера открытый пакетик с семечками.

Перекусив столь “оригинальной” едой, они молча отправились дальше. Смотреть на часы было бесполезно, потому что время на них или было разное, или какое-то странное. Так они шли сравнительно долго, когда вдруг внезапно полил дождь такой силы, что даже зонтики не помогали. Под таким дождём уже невозможно было идти спокойным шагом, поэтому не оставалось ничего другого, кроме как бежать в поисках какого-нибудь укрытия. Пробежав приличное расстояние, спецагенты наконец-то увидели вдалеке огни жилого района, что придало и Малдеру, и Скалли новых сил. И только очутившись в этом жилом поселении, спецагенты поняли, что дождь и не собирается прекращаться, наоборот, он стал лить похлеще водопада. Добравшись до первого попавшегося им здания, напарники позволили себе передохнуть. Как только они отдышались от долгого беспрестанного бега, Малдер ответил, смотря на Скалли, отряхивающую зонтик:

· Скалли, а тебе не приходила в голову мысль, что мы на самом деле не здесь, а где-то в другом месте?

· Значит, ты подразумеваешь, что у нас галлюцинации?

· Вполне возможно. Но также вполне возможно, что здесь происходит какая-то аномалия, как в Бермудском треугольнике, например.

· Малдер, перестань нести всякую чушь. – Скалли как-то угрожающе покачала зонтом. – Сам подумай, откуда здесь взяться Бермудскому треугольнику?

· Я и не говорю, что мы в Бермудском треугольнике. Я подразумеваю всего лишь то, здесь имеет место что-то наподобие этого. Я считаю, что здесь каким-то неизвестным способом образовался временной проход и мы сейчас как раз в этом проходе гуляем, так сказать, между временами.

· И это всё, если верить твоим словам, сказанными тобой до этого, происходит в одном и том же дне. То есть, мы с тобой сейчас в одном дне и этот день никак не может закончиться, да? – Скалли уже окончательно запуталась в происходящем, поэтому она сама не заметила, что она не произнесла эту фразу, а почти выкрикнула.

· Скалли, - Малдер улыбнулся и взял её за локоть, но она и без того сама прильнула к нему, словно надеясь,  что это может вернуть всё назад, - ты ещё не дослушала. К тому же нам сейчас лучше снять хоть какой-нибудь номер в пусть даже и дискомфортном мотеле и привести себя в порядок. Мы промокли, мы голодные, уставшие…

· В этом я с тобой полностью согласна, - ответила Скалли, чувствуя, что эти слова Малдера её успокоили. – Вот только где мы найдём этот самый дискомфортный мотель?

· А его и искать не надо, - как-то даже хитровато ответил Малдер, смотря на не перестающий дождь. – Мы стоим на его крыльце.

· Уже лучше, - ответила Скалли, мягко отстраняясь от Малдера и смотря на мигающую вывеску мотеля “Одинокий Путник”.

Малдер тоже заметил эту вывеску и, прочитав название, мрачно усмехнулся. “Одинокий Путник… как раз по теме… Только единственное, чего не хватает, так это надписи “добро пожаловать”. Но хоть что-то путное за последние часы”

*****

Уже едва войдя в холл мотеля, спецагенты почувствовали какую-то зловещую обстановку. Посетителей в мотеле было не так уж и много,  что было не так уж и удивительно, но вот выглядели эти постояльцы как-то немного странновато – не совсем по-современному, что ли. Уже поднимаясь по лестнице, Малдер чувствовал, что уже одно появление его и Скалли здесь явно было нежелательным или что-то типа того. И он в какой-то степени был даже ошарашен, потому что мотель, где они остановились, явно был не современный, а старинный. Да уже и тот факт, как с ними разговаривал портье в холле, явно обращался к ним в таком тоне, в котором сейчас никто или практически никто не разговаривает. Поэтому, когда он спросил у напарников документы, Малдеру и Скалли как-то пришлось выкрутиться. Как это ни странно, но их паспорта, которые Малдер, по счастью захватил с собой, а не оставил в бардачке машины, несмотря на то, что они были оформлены по современному, всё-таки возымели своё действие, хотя и пришлось некоторые вещи растолковывать портье. И, едва подойдя к своим номерам, где им предстояло пробыть неизвестно, сколько дней, Скалли, едва переступив порог своего номера, в котором как ни странно, было две комнаты, спросила у Малдера, будто напарник мог дать ей ответ на все эти вопросы: 

· Что всё это значит, Малдер?

И удивилась встречному вопросу, который она никак не ожидала услышать:

· Скалли, ты хоть примерно догадываешься, в каком мы времени? – спросил Малдер, с интересом оглядывая старинную мебель.

· Кто у нас тут умеет предсказывать события вперёд? – решила напомнить напарнику Скалли, думая, что это как-то может помочь.

· Скалли, послушай… - Фокс присел на бережно застеленную старинную кровать. – Что-то явно идёт не совсем так, как хотелось бы.

· Да. Мы однозначно где-то в другом месте и даже не в городе Рейчел, куда мы приехали и я хочу знать, как нам отсюда выбраться. Мы здесь торчим уже третий день…

· А если мы всё время в одном и том же дне?

· Малдер, не говори ерунду… Мы блуждаем уже несколько дней в этом тумане под дождём.

· Вот именно, что под дождем и в тумане. Это очень напоминает феномен Бермудского треугольника. 

· Откуда здесь, посреди современного города, взяться Бермудскому треугольнику????? Ведь насколько мне известно о Бермудском треугольнике, то там если что-то пропадало, то это надолго если не навсегда и также мне известно, то Бермудский треугольник…

· …находится между Бермудами на севере, Пуэрто-Рико на юге и Майами во Флориде на западе. На этом участке водной глади не раз происходили очень странные вещи. А один раз судно, пропавшее несколько лет назад, было обнаружено дрейфующим в море, но абсолютно без пассажиров, что было само по себе странно. Также одному из тех, кто побывал в Бермудском треугольнике и которому удалось выжить, рассказал очень странные вещи.

· Значит, ты всерьёз считаешь, что здесь, - Скалли обвела рукой всю обстановку, - имеет место явление, сродни подобное Бермудскому треугольнику?

· Именно. – Малдер победно улыбнулся, доставая бумажник и пересчитывая наличные, а после этого спросил у Скалли:

· Я думаю, что было бы посмотреть, есть ли в этом… хммм… мотеле вообще есть ресторан. Скалли, у тебя сколько наличных?

· Наличных?! – Скалли даже удивилась. – Ты думаешь, что их здесь примут?

· А чем мы расплачивались, когда снимали этот так называемый номер? Нашими, современными купюрами. И номер нам дали только после того, как мы предъявили свои паспорта. И заметь, что паспорта у нас современные, а не такие, как были лет 30-40 назад…

· Это что, значит, что мы частично живём в реальном времени?

· Да. А теперь если вспомнить, что рассказывал один из очевидцев, вернувшихся из Бермудского треугольника, то можно что-то ещё прояснить. Он описывал, что он попал в туман, где практически ничего не было видно даже на сравнительно небольшом расстоянии, а также ещё и то, что изредка сквозь этот туман проскакивали какие-то яркие объекты и был необычайно сильный ветер, с которым было сложно совладать.

· И за день до этих событий мы с тобой видели какие-то необычные шары в тумане, - вспомнилось Скалли, вспомнившей, как они ходили под дождём в поисках библиотеки и потихоньку начинающей понимать, в каком направлении пытается вести её напарник. – И после этого началось это всё.

· Да, это так, - отозвался Малдер, выглядывая из окна на улицу, где, как и следовало ожидать, по-прежнему капал дождь и стелился сравнительно густой туман. – И следует отметить, что незадолго до этого, перед тем, как мы увидели эти шары, было что-то напоминающее землетрясение.

· Да, и поэтому я предполагаю, что вся твоя теория насчёт Бермудского треугольника на Земле не совсем уместна здесь. Вспомни, мы обнаружили, что на том месте, где сейчас построен город Рейчел, находился ядерный завод.

· Я это знаю. Несмотря на то, что мы сейчас очевидно не в 2002 году, я это не забыл. – Малдер направился к двери. – Так сколько мы тут ещё будем сидеть? Честно сказать, я сильно проголодался, поэтому предлагаю отправиться на поиски хотя бы кафе в этом мотеле.

Скалли, едва Малдер упомянул о еде, буквально сразу почувствовала, что насчёт голода она тоже полностью согласна с напарником, потому что того небольшого пакетика с семечками было явно недостаточно для того, чтобы полностью утолить чувство голода. И вот, когда напарники обошли практически весь мотель в поисках хотя бы кафетерия или чего-то подобного, им наконец-то удалось отыскать притулившуюся в самом дальнем уголке комнатку, оказавшуюся чем-то вроде бара и кафе одновременно. Ощущая на себе пристальные взгляды посетителей, спецагенты протолкались к стойке-прилавку и, сделав довольно скромный заказ, подождали, пока им его принесут, коротая время ожидания за разговором по поводу сложившейся ситуации. Только когда официант принёс им их заказ, напарники, довольно быстро съев всю порцию, вышли из столь странного заведения и отправились в свои “номера люкс”. Но перед этим они решили побродить по зданию мотеля, чтобы в случае чего, хоть немного ориентироваться в окружающей их обстановке. Осматривая пятый этаж мотеля, где и находились их номера, напарники заметили очень странную вещь – из окон начинал пробиваться солнечный свет. Малдер поправил немного съехавшие солнцезащитные очки и, бросив короткий мимолётный взгляд на напарницу, пристально смотрящей на этот свет, приложив руку козырьком ко лбу, чтобы было лучше видно, произнёс:

· Ну что, подойдём поближе или нет?

Естественно, ответ был положительным, хотя Малдер мог ожидать и отрицательного ответа. Приблизившись к таинственному свету настолько близко, насколько это позволяло обстоятельство, что глаза Малдера, несмотря на защищённость солнцезащитными очками, были всё равно сильно чувствительны к свету, спецагенты попытались определить его источник. Источник обнаружить им так и не удалось, что было ещё одной странностью. И вот когда они снова сидели в номере Малдера, уже постепенно свыкаясь с тем положением, в котором они очутились и, готовясь к любым мыслимым и немыслимым изменениям, пытались разобраться в сложившейся ситуации. И вот, когда Скалли выслушивала очередную версию Малдера относительно всего происходящего, она ответила:

· Малдер, вот ты говоришь, что мы сейчас находимся в другом времени, но…

· Заметь, мы частично находимся в другом времени.

· Ты спятил, Малдер…

· Ничуть нет… - Было похоже, что Малдер не заметил обидного намёка этой фразы. – Сама посуди, как могли наши паспорта оказать своё действие здесь, на несколько десятилетий назад, когда мы ещё даже не работали в ФБР, а только должны были учиться в Академии ФБР в Квантико.  И знаешь ли, теория Бермудского треугольника сейчас наиболее уместна.

· Нет, Малдер. Я считаю, что всё это наше “путешествие назад во времени” совсем не происходит, а просто мы попали под воздействие какого-то сильного галлюциногена. Не забывай, что на том месте, где сейчас находится город Рейчел, был ядерно-химический завод. Неизвестно, что на нём производили.

· Твоя версия ничуть не противоречит предложенной версии насчёт феномена Бермудского треугольника. Наоборот, она может кое-что обьяснить. Например, то, почему постоянно висит туман и беспрерывно идёт дождь.

· И почему же?

· Если во время того землетрясения на поверхность земли вырвались опасные захоронения, похороненные под землёй, когда снесли завод, то это немного объясняет. Эти вещества попали в воздух, вызвав тем самым всё, что мы видим сейчас. И если тот туман, который мы сейчас видим за окном, является просто тем самым газом, а дождь нам просто кажется, то тогда очень многое, если не практически всё, легко объясняется.

· Это ещё бредовей, чем теория насчёт Бермудского треугольника на земле. – Скалли вдруг достала из кармана свой мобильник.

· А может наоборот, может быть, здесь имеют место два феномена – феномен Бермудского треугольника и версия с газом. Газ мог попасть в туман, а потом, когда мы его вдохнули, вызвать галлюцинации. Тем самым можно объяснить и тот факт, что здесь принимают наши паспорта.

· Я не верю в это, - отозвалась Скалли, набирая номер телефона Малдера. – Сейчас мы проверим, где именно мы находимся…

*****

…Телефон по-прежнему звонил и звонил. Открыв глаза, Малдер не понял, где он  находится. Минуту назад он был где-то в абсолютно другом месте, это он помнил так, словно это происходило наяву. Но что-то, что указывало на то, что это не было сном, был тот факт, что глаза Малдера не могли выносить света, исходящего из окна и поэтому очки пришлось одеть. Но в остальном окружающая обстановка изменилась. Во-первых, то место, где Малдер находился сейчас, абсолютно отличалось от того, в котором он находился некоторое время назад. На Малдере была одета мягкая фланелевая пижама, а сам Малдер, судя по обстановке, находился в какой-то палате. Так собственно и было, что Малдер определил по стоящей на тумбочке рядом с кроватью стакану с какой-то то жидкостью, чем-то напомнившей Малдеру чай. Рядом на соседней кровати лежала Скалли. Скалли не спала, а сидела под одеялом и что-то набирала на телефоне. На ней была такая же пижама, как и на Малдере, и, что удивило Малдера, Скалли тоже была в солнцезащитных очках.  Это свидетельствовало о том, что не только Малдер подвёргся воздействию этого неизвестного феномена. Малдер подозревал, что это как-то связано с теми необычными видениями, что он видел несколько минут назад. Малдер сел на кровати и посмотрел на Скалли.

· Скалли…

· Что? Малдер, где мы?

· Точнее, как мы здесь очутились?

· Скалли, а ты не помнишь, что было до этого?

· Помнится, мы ехали в машине в кромешном тумане под дождём… а потом… потом… 

· Что было потом?

Но тут же, спохватившись, он поправился, пока Скалли ещё не успела ответить:

· Знаешь, Скалли, я похоже догадываюсь, что было дальше.

· …?

· После того как мы въехали в туман, через время мы очутились перед какой-то стеной, попав за которую и начались все эти странности. Мы очутились как бы не в своём времени, что ли…

Их беседа была прервана хлопком двери. Обернувшись на звук двери, напарники увидели невысокого доктора, решительно направляющегося к ним. Подойдя к Малдеру, врач подвинул к кровати стул и, сев, спросил:

· Как вы себя чувствуете, мистер Малдер?

· Всё нормально. А что, собственно, случилось и где мы?

· Вы в окружной больнице города Рейчел. В следующий раз будьте осторожны на дороге во время дождя, мистер Малдер. Я пришёл, чтобы сообщить вам некоторые подробности, но не думаю, что они покажутся вам очень приятными.

· Наверняка это связано с тем, из-за чего произошла авария.

· Да, вы правы. Дело в том, что и у вас, и у мисс Скалли в крови были обнаружены очень необычные тельца, которые, как мы можем предположить, влияют на состояние и поведение человека. Также помимо них обнаружилась и ещё одна странность – помимо них также ещё были обнаружены какие-то крошечные частицы, появление которых тоже может как-то отобразиться на вашем поведении. Собственно, есть и хорошая новость – если ваше состояние это позволяет, то мы держать вас здесь больше не имеем права.

*****

Едва выйдя из дверей больницы, где они пролежали неизвестно сколько времени, Скалли спросила:

· Малдер, что всё это значит?

· Что всё это значит? – переспросил Малдер, смотря на дорогу и отмечая, что похоже то, что им привиделось в больнице, постепенно начинает воплощаться в реальность, потому что как только они прошли несколько метров, перед ними возникла пелена тумана. – Помнишь, ты говорила, что здесь раньше был ядерно-химический завод?

· Да. 

· Так вот, Скалли, я считаю, что здесь имеет место не феномен Бермудского треугольника, как я предполагал ранее, а похоже, что что-то среднее между этим самым феноменом и версией про вредные отходы, вырвавшиеся из-под земли.

· Это же бред, Малдер. Это полнейший бред. Ты сам вдумайся в то, что ты сказал. – Они шли по практически пустому городку, потому что на улице был день, а днём, как они уже успели понять, народу здесь раз, два и обчёлся. – Да, здесь, несомненно, происходят странные вещи, с этим я спорить не собираюсь, но вот этот самый туман, в котором мы собственно сейчас и идём, является ничем иным, кроме как туманом.

· А тебе не кажется, Скалли, что здесь мог образоваться временной коридор и в результате того землетрясения, случившегося до всех этих событий, на поверхность вырвался газ, вызывающий галлюцинации? Газ сам по себе может быть в виде тумана и мы с тобой, выйдя на улицу, получили приличную дозу этого газа, что и вызвало все последующие события. А сам временной коридор может быть где угодно.

И тут перед ними возникла уже до боли знакомая им стена, всё с теми же деревянными воротами, только на этот раз всё было немного иначе – на самой двери не было никаких замков, а сами ворота были приоткрыты. Мало того, туман стал менее густым, а дождя на этот раз не было вообще, правда вначале были какие-то лёгкие намёки на сам дождь. И вот, стоя перед этими воротами, за которыми они побывали уже довольно долгое время и повидали немало необычных вещей, но то, с чем они столкнулись сейчас, было больше чем неожиданно и странно. Поэтому они поначалу просто стояли, освещая фонариками дверь, после чего, Малдер ответил, подходя поближе к воротам:

· Вот, похоже, что и есть этот самый временной переход, Скалли…

У Скалли возникла мысль, что очень похоже на то, что Малдеру очевидно, досталось больше всего этого газа, если он ещё, конечно, существовал и что от этого Малдер несёт такую ерунду, но это Скалли ему не сказала. Вместо этого она подошла чуть ближе к воротам в стене и спросила, а точнее, уточнила:

· Значит, ты всерьёз уверен, что это и есть тот самый переход?

· Да. Вспомни, до того, как мы в первый раз доехали до этой самой стены, всё было нормально, а после того, как мы, отстрелив замок, попали за ворота, начались все эти странности.

· А как же те странные шары? – вспомнила Скалли про те не менее загадочные объекты шаровидной формы, которые она и Малдер видели, когда за день до этого они искали библиотеку.

· Это само собой. И я считаю, что это было незадолго до того, как образовался этот самый временной переход.

· Малдер, я понимаю, ты не любишь подобных замечаний, но по-моему, это откровеннейший бред, в который абсолютно нельзя поверить.

· А как ты объяснишь появление стены из ниоткуда? – Малдер уже чувствовал, что вот-вот сорвётся.  – Само по себе ничего не может возникнуть и ты это прекрасно знаешь, Скалли.

· Это так, но… - Скалли недвусмысленно сделала ударение на слове “но” – это не всегда так. Как-то же что-то возникает. Жизнь, например. Как возник первый живой организм?

“Так, - подумал Малдер, как-то даже с удовлетворением отмечая, что неужели они занимаются хоть чем-то, что может пролить хоть немного света на сложившуюся ситуацию, - вот теперь придётся углубляться в историю происхождения человечества. Только, по-моему, Скалли это не очень-то и понравится…” Но это вслух он не произнёс, а вместо этого ответил, словно отличник, уверенно отвечающий экзамен:

· Самый первый живой организм появился на Земле много миллиардов лет назад. Это был одноклеточный организм, постепенно развившийся в более сложные формы. Триста шестьдесят пять миллионов лет назад на Земле жили динозавры, которые потом были уничтожены падением метеорита. Через несколько лет после падения метеорита начался новый этап эволюции – на Земле появились первые первобытные люди, постепенно развившиеся в современную цивилизацию, которую мы видим сейчас. Учёные считают, что жизнь была занесена на Землю тем самым метеоритом, что привёл к гибели динозавров.  

· С утверждением, что жизнь действительно была занесена на Землю из космоса, можно поспорить. Всё могло получить своё начало и здесь, на Земле. Для того, чтобы зародилась жизнь, на планете должны быть углерод, водород и кислород.

· Этого не совсем достаточно. Для этого на планете долгое время должна поддерживаться необходимая температура и помимо всего прочего должен быть какой-то фактор, который направит эволюцию в том направлении, чтобы она развивалась до разумного уровня. 

· Это безусловно, но… - Так что мы будем делать – стоять и вести беседы насчёт возникновения жизни или пойдем через этот так называемый переход?

· Наверное, пойдём. Вот только куда ещё мы попадём – это я не знаю… 

И они зашли за ворота. И… оказались у самого входа в их мотель, где они остановились, как только приехали. Оглянувшись назад, они не увидели ничего подозрительного. Стены словно не было, но зато весь город был окутан лёгкой дымкой тумана и покапывал еле заметный дождик, больше всего напоминающий морось. На улице городка ничего не было практически ни одной живой души, за исключением птиц и спецагентов, растерянно оглядывающихся вокруг. 

· Вот так раз… Что всё это значит, Малдер???

· Хотелось бы мне это знать… Но теперь мы однозначно в нормальном XXI веке. И я предлагаю, пока мы опять не попали в какое-то другое измерение, пойти и опросить всех, кто состоит в том списке, который мы получили от шерифа.

· С превеликим удовольствием, пока нас не занесло опять в какой-нибудь параллельный мир. – Скалли как-то скептически усмехнулась. 

Едва они прошли несколько шагов, как они окончательно убедились, что это не какое-то другое измерение, а именно современный городок Рейчел в штате Невада, куда они собственно и приехали для расследования столь таинственного происшествия. Перед тем, как вообще куда-то идти, они первым делом забежали в единственное открытое на данный момент кафе и сейчас сидели за аккуратным маленьким столиком в ожидании их заказа и спорили. Если бы кто-нибудь в этот момент смог услышать их спор, то ни за что не подумал бы, что спорщики никак не агенты ФБР, приехавшие из столицы для расследования таинственного дела, а какие-нибудь учёные, всерьёз озабоченные поиском внеземных цивилизаций. 

· И знаешь ли, Скалли, я просто не сомневаюсь в том, что здесь каким-то боком имеет место временной коридор.

· Малдер, я не могу понять, почему ты не хочешь поверить очевидному… 

· Ты же сама видела, что за последнее время мы побывали в очень необычных местах, причём, судя по всему, это ещё далеко не конец…

· Малдер, я уверена, что мы тогда находились под воздействием сильного галлюциногена, что и вызвало это всё… 

· Одно другому не противоречит. 

Они так и продолжали бы спорить, если бы их не отвлёк голос официанта, принёсшего им заказ. Только когда официант ушёл, оставив их одних, Скалли посмотрела в тарелку с салатом, потом посмотрела на напарника, с аппетитом принявшегося за салат и картошку и, поразмыслив над чем-то своим, тоже начала есть. Покончив с едой, напарники ещё немного посидели, рассуждая обо всём происходящем до этого и попивая кофе, но постоянно сидеть в кафе было невозможно, уже из-за того, что она и Малдер находятся здесь не просто так для отдыха, а в целях расследования. И этот факт уже означал, что они могут дольше оставаться здесь. Поэтому они как-то даже с сожалением вышли из уютного кафетерия и пошли в поисках ближайшего автопроката. С прокатом была та же самая история – практически все прокаты теперь работали только ночью, несмотря на то, что время работы на их дверях было указано дневное. В результате кропотливых поисков спецагентам удалось разыскать два более менее приличных автопроката. И вот, уже готовясь отправиться по первому из адресов, Скалли, едва их машина остановилась неподалёку от требуемого дома, спросила:

· Ты что всерьёз уверен в том, что мы сможем хоть что-то прояснить из происходящего?

· Я и не сомневаюсь в этом. Пошли, Скалли…

Уже стоя на крыльце Малдер подумал, что скорее всего, что всё будет точно также, как и в первый же день их приезда сюда. Но, как выяснилось в последствии, он ошибался. Хозяева встретили их очень даже радушно и приветливо. Так они и разговаривали в темноте, а точнее, при слабом свете настольной лампы, от которого не резало глаза, настолько тусклым, что Малдер даже приподнял очки на лоб. Уже именно по этому жесту их собеседники догадались, что напарникам тоже пришлось пережить нечто подобное, что пережили они. И вот сейчас они все вчетвером сидели за небольшим опрятным столиком в гостиной, пили кофе и разговаривали так, словно они были закадычными друзьями, не видевшимися уже несколько лет и наконец встретившимися. Царившая в комнате обстановка была очень близка к романтической, но никакой романтикой здесь даже и не пахло. Неожиданно в самый разгар столь задушевной беседы дверь распахнулась, впустив в комнату немного света, но тут же закрылась. И тут же послышались торопливые шаги, направляющиеся к дивану, где сидели спецагенты и хозяева. Подойдя ко всем четверым, их новый собеседник произнёс, с трудом сдерживая волнение:

· Мисс Рональдс, там трагедия… Это невероятно…

Это сообщение заставило Малдера и Скалли недоумённо переглянуться между собой и, едва супруги Рональдс встали и пошли к двери, тоже пошли за ними.

*****

Дом, где было совершено убийство, если это ещё можно было назвать убийством, находился буквально через дом от дома Рональдсов. Уже один внешний вид дома и кровавые следы на крыльце, свидетельствующие о том, что произошло что-то чересчур кровавое и ужасное, вкупе с пасмурной погодой на улице, создавал впечатление, что это сцена для какого-то фильма ужасов. Площадка рядом с домом уже была огорожена жёлтой лентой и заполонена полицейскими машинами, что было довольно странно для такого практически вымершего городка. Вид спецагентов в солнцезащитных очках вызвал у некоторых полицейских удивление, но они старались не подавать виду. Пройдя на место преступления, спецагентам предстала картина крайне ужасного содержания: повсюду на полу были большие лужи крови, на стенах тоже были кровавые потёки, а у самой стены лежали два трупа, страшно изуродованные. Рядом с одним из трупов лежал пистолет, тоже заляпанный кровью.  Даже несмотря на то, что Малдер был в солнцезащитных очках, догадаться о том, что это кровь, было абсолютно несложно. Паренёк, прервавший беседу Рональдсов и спецагентов, стоял тут же неподалёку, как-то печально смотря на суетящихся полицейских и криминалистов. Глянув в его сторону, Малдер что-то сказал Скалли и та, отправилась к полицейским и криминалистам, уже заканчивающим осматривать место преступления. Малдер ещё раз посмотрел на напарницу, беседующую с одним из полицейских и подошёл к пареньку, понуро наблюдающему за действиями полицейских и спецагентов. Подошедшего Малдера паренёк не заметил бы, если бы спецагент подошёл бы немного с другой стороны, но так паренёк заметил его, поэтому спросил, как-то с интересом оглядывая спецагента:

· Вам, наверное, надо знать, что и как здесь случилось, так?

· Да, ты прав, - ответил Малдер, что голос ребёнка звучит как-то даже по-взрослому, нежели тогда, когда он ворвался в дом Рональдсов. – А ты знаешь, что здесь случилось?

· Об этом все знают… После того, как в нашем городе впервые были замечены эти шары, - он понуро глянул вниз, на пол, - начали происходить очень странные вещи…

· Какие вещи? – Малдер, конечно, догадывался, что именно это за вещи, но на всякий случай решил уточнить. А то вдруг и узнает что-то, что не было известно ни ему, ни Скалли.

· Резко изменилась погода, люди тоже очень  резко изменились, а также в домах стали более часты случай пол… полте…

· Полтергейста? – подсказал Малдер, осознавая только что услышанную информацию.

· Да, точно, именно полтергейста. Вы правы. 

· А ещё какие-нибудь странности происходили? – Малдер уже чувствовал, что ему и Скалли потом придётся проверять чересчур много информации.

· Были… В погоде… частые были дожди. А потом через несколько дней по городу прокатилась волна странных зверских убийств и исчезновений. – Голос мальчика еле заметно дрогнул.

Малдер хотел ещё что-то спросить у паренька, но тут его окликнули. Обернувшись, Малдер понял, что его зовёт Скалли. Но, едва он собрался подойти, как Скалли сама подошла к нему и сказала, поправляя немного сбившуюся причёску:

· Малдер, мне удалось договориться с помощником шерифа о том, что в самое ближайшее время шериф сможет предоставить нам значительно больше информации, чем тогда, когда мы с ним разговаривали в первый раз.

· Это хорошо… - И тут в кармане у Малдера зазвонил телефон. Выслушав собеседника, Малдер ответил, убирая телефон назад в карман:

· Ещё два таких же убийства…

*****

Самое удивительное, что и следующие два убийства были совершены точно также, как и предыдущее и также буквально через пять-семь домов от дома, где было совершено первое убийство. Также обнаружились свидетели, которые смогли рассказать немного больше, нежели паренёк, с которым разговаривал Малдер незадолго до этого происшествия. Со временем количество полицейских около домов поубавилось, осталось только несколько полицейских для того, чтобы потом вместе со спецагентами вернуться в полицейский департамент. А напарники, несмотря на тот факт, что оба места преступлений уже были тщательно исследованы полицейскими и криминалистами, решили ещё раз осмотреть оба места преступления. Оказалось, повторный обыск принёс довольно неплохие результаты – им удалось обнаружить несколько вещей, которые ускользнули от внимания полицейских. После этого они отправились в полицейский департамент, где их проводили в специально отведенный для них кабинет. 

Собственно, ни Скалли, ни Малдер даже не ожидали такого радушного жеста со стороны шерифа. Обычно местным властям не нравилось, когда в их жизнь вмешивались столичные агенты ФБР, но здесь же всё было наоборот, что приятно удивило напарников. И вот сейчас они сидели за столом перед горами дел, как-то похожих на то, что они расследовали сейчас.  Компьютер, находящийся в кабинете, также был в полном их распоряжении. В кабинете стояла зловещая тишина, лишь изредка нарушаемая щелчками мыши и стуком клавиш, а также иногда и шелестом страниц перекладываемых дел. В конце концов, Скалли не выдержала и, держа  какой-то то ли отчёт, то ли ещё какой-то документ подобного типа, подошла к напарнику, что-то увлечённо читающего на открытом веб-сайте и, встав у него за спиной, положила руку ему на плечо и произнесла, тоже глядя в монитор компьютера:

· Малдер, есть кое-какая информация. Вполне вероятно, что она тебя заинтересует.

· Что? – Малдер обернулся. 

· Вот, посмотри… - Скалли положила ему на клавиатуру тот документ, который она читала незадолго до этого.

Прочитав предложенный ему документ первые два раза, Малдер вначале не совсем понял, на что именно намекает ему Скалли, но, перечитав его третий раз, он понял, на что именно хотела обратить его внимание напарница. Уже один смысл фразы “был сильный непролазный туман вместе с дождём” говорил о том, что это очень напоминает всё, что произошло с ними незадолго до этого. А Скалли подождала, пока Малдер дочитает предложенную ему заметку и, только когда Малдер закончил читать, Скалли вопросительно посмотрела на него, ожидая ответа или, хотя бы, теории. Однако вместо этого Малдер, как ни странно, не стал излагать никаких научно-фантастических или просто фантастических теорий про заговор и инопланетян, а некоторое время просто молча сидел, ничего не говоря. Уже по одному взгляду на его лицо было понятно, что агент размышляет над чем-то только ему одному известным. В итоге Скалли решила не ждать, а решила сходить и ещё раз поговорить с шерифом. Скалли считала, что шериф чего-то недоговаривает. Поэтому она решила не отвлекать напарника от его мыслей и вышла. Она даже не знала, что как только за ней закрылась дверь, Малдер буквально тут же вышел из того полусонного состояния, в котором он пребывал последние минуты. Глянув на закрывшуюся дверь кабинета, Малдер не нашёл ничего более подходящего, кроме как непонятно зачем пожать плечами и вернуться к прерванному занятию. 
Двинув мышкой и подождав, пока компьютер прочистит свои “электронные мозги” и окончательно проснётся, Малдер, едва на мониторе появился открытый им до этого веб-сайт, не преминул проверить ту информацию, которую он только что узнал из того документа. Малдер не подвергал сомнению тот факт, что та теория, которую он выдвигал насчёт Бермудского треугольника и временного коридора имеет право на существование. “Представляю, что скажет на это Скалли” – ухмыльнулся Малдер, отправляя запросы в базы данных Интерпола, ФБР и Вашингтонского департамента полиции запросы на подобные случаи. И был удивлён, как только ему выдали столько информации, что от её объёма у него даже начало рябить в глазах. “Да, этой информации хватит не на день-два, а на полгода наверняка…” – невесело, но довольно подумал Малдер, прокручивая страницу в самый конец. 

Его занятие было прервано слишком уж громким звуком открывшейся двери. Вообще-то Малдер рассчитывал увидеть Скалли, но это была никак не Скалли, а двое полицейских, принёсших спецагентам очередную порцию дел, связанных с тем, что они сейчас расследовали. Помимо всего прочего Малдеру принесли также и несколько отчётов о вскрытии тел некоторых погибших. Внимательно выслушав всё, что сказали ему полицейские, Малдер после их ухода оценивающе окинул принесённых ему и Скалли кучу дел и только устало вздохнул, взъерошив волосы. У него уже абсолютно не было сил, чтобы в одиночку просматривать все эти  отчёты, но тут его взгляд упал на отчёты о вскрытии. Конечно, Малдер, в отличие от Скалли, не был силён в медицине и медицинской терминологии, но одного взгляда на отчёт о вскрытии дал ему понять, что дело обстоит очень плохо. А может быть, ему и показалось, но в том, что ему показалось, Малдер сомневался, потому что такие вещи просто так показаться или примерещиться не могут. 

И именно за чтением отчётов о вскрытии застала напарника Скалли, неся тоже ещё несколько отчётов о вскрытии. 

· Что удалось выяснить?

· Есть немного любопытной и полезной информации. – Тут Малдер вспомнил об отчётах о вскрытии. - Скалли, ты лучше меня разбираешься в медицине. Посмотри на это. – Он протянул ей отчёты, одновременно с этим принимая от неё новую порцию отчётов о вскрытии.

Скалли тут же углубилась в изучение предложенных ей документов, в то время как Малдер снова вернулся к изучению чего-то в мониторе компьютера, параллельно с этим читая и новые отчёты о вскрытии. Как-то так получилось, что напарники одновременно закончили читать документы, которыми они обменялись несколько минут назад и Скалли вернула прочтённые документы напарнику, вместо них беря некоторые из принесённых ею недавно отчётов о вскрытии и сравнивая их. Нарушил столь затянувшееся молчание Малдер тем, что сказал:

· Это всё только укрепляет уверенность в том, что здесь как-то образовался временной переход и что помимо этого здесь имеет какой-то неизвестный феномен.

· Временные переходы, Малдер, - Скалли подошла к напарнику и немного приподнялась на каблуках, стараясь выглядеть выше напарника, комфортабельно устроившегося в кресле перед компьютером, и стараясь придать своему голосу как можно больше строгости, - существуют в научно-фантастических фильмах и в сказках. Здесь же, если верить этим самым отчётам о вскрытии, то можно заметить, что у всех погибших были обнаружены следы скополамина. 

· Скополамин, насколько мне известно, может вызывать галлюцинации, но это лишь в случае, если его количество в организме превышает две десятых миллиграмма. Но это ничуть не противоречит теории о феномене Бермудского треугольника и временного перехода. И вспомни, Скалли, что я тебе показывал незадолго до нашего отъезда в Вашингтоне. 

Малдер встал и, непонятно для чего совершил пару кругов по их небольшому кабинету, очевидно, для разминки. Расхаживая по кабинету, он не переставал говорить. Но, в конце концов, ему надоело так ходить и он вернулся назад в кресло и, повернувшись к Скалли, с немного плутоватой улыбкой произнёс:

· Я вот что считаю: в этом городе в результате какого-то сильного землетрясения и последующих его толчков, один из которых мы могли наблюдать в день нашего приезда сюда, пробудилось какое-то доселе неизвестное науке явление. Вполне вероятно, что тогда, когда мы с тобой вечером того же самого дня, когда отправились в поисках библиотеки, видели как раз образование этого самого перехода…

Скалли очень захотелось взять что-нибудь очень тяжёлое или, по крайней мере, что-нибудь в меру тяжёлое и как следует стукнуть Малдера по голове. Но ей  пришлось усилием воли подавить в себе это желание, хотя ей уже порядком надоела теория, которую она за последнее время слышала уже очень много раз, просто в разных вариациях. Устало вздохнув, она закрыла глаза. И тут же увидела, как она и Малдер подходят к кирпичной стене с деревянными воротами, а несколько моментов спустя, отстреливают замок, возвращаются к машине и проезжают за ворота. Всё это было настолько ярким, что она, очевидно, что-то пробормотала, чем отвлекла напарника, переспросившего, как-то подозрительно и даже немного обеспокоенно поглядывая на неё:

· Ты что-то сказала, Скалли?!

· Что? – Эта фраза вывела Скалли из этого полусонного-полуреального отрезка времени, в котором она находилась последние несколько минут. – Разве я что-то говорила?

· Да. Что-то похожее на “где мы, Малдер” или что-то наподобие “куда мы попали…”. Скалли, с тобой всё в порядке? – Малдер на мгновение даже забыл о своей теории насчёт Бермудского треугольника и временного коридора.

· Правда, что ли? – Скалли не могла понять, шутит ли Малдер или говорит всерьёз.

· Да. – Судя по тому, каким тоном Малдер произнёс эту фразу, Скалли поняла, что напарник не шутит и даже не пытается шутить. 

Скалли хотела что-то ему ответить, но едва она открыла рот, чтобы произнести, что она думает по поводу очередной версии насчёт всего происходящего и выдвинуть свою версию, как дверь временно предоставленного им кабинета распахнулась, причём настолько неожиданно, что и Малдер, и Скалли вздрогнули от неожиданности. И тут же на пороге кабинета появился один из тех полицейских, которые приносили Малдеру дела о похищениях. Вид у бедняги был очень даже испуганный, что абсолютно не свойственно для полицейских, а его руки чуть было не тряслись от шока. Да и голос у него, едва он начал говорить, было заметно, что очень сильно дрожит. “Очевидно, что произошло что-то экстренное или экстраординарное” практически одновременно подумали Малдер и Скалли. И в этом они убедились, как только полицейский произнёс:

· Агент Малдер, агент Скалли… Там случилось нечто абсолютно кошмарное… Вы обязательно должны это увидеть.

Недоумённо переглянувшись между собой, напарники встали и пошли вслед за полицейским.

*****

Попасть на место преступления, если всё случившееся вообще можно было назвать преступлением, не составило труда. Помещение офиса, куда они попали, очень напоминало ту же самую картину, что агенты могли видеть несколько часов назад неподалёку от дома Рональдсов и потом ещё два подобных происшествия, только здесь всё было настолько более кровавым, что даже у Малдера, несмотря на то, что спецагенту доводилось видеть и более ужасные картины и случаи, нежели это, появилось лёгкое головокружение и желание упасть в обморок. Но Малдер смог сдержаться и не дать волю этому непреодолимому желанию и осмотрев для начала место преступления из дверного прохода, вошёл в кабинет. Скалли вошла следом за напарником, озираясь с опаской по сторонам и чувствуя, что у неё к горлу начинает подтягиваться тугой комок тошноты, но ничего не поделаешь – работа есть работа, а ей с Малдером довелось увидеть и не только такие ужасные картины, но всё-таки…

Что-то во всей этой обстановке было такое, что создавало впечатление того, что, несмотря на её пусть и зверский, но довольно стандартный вид здесь присутствует что-то ещё. Что-то однозначно было. Скалли посмотрела на напарника, вместе с одним из полицейских осматривающего место происшествия, и, поглубже вздохнув, пошла к нему, потому что ничего другого ей не оставалось. Не одному же Малдеру заниматься осмотром места преступления, в конце концов. Поэтому Скалли первым делом подошла к одному из трупов, для того, чтобы понять, как именно погиб эти полицейский. Осмотрев один из трупов, Скалли перешла к такому же осмотру трупов. Тут её отвлёк Малдер, очевидно отыскавший что-то не менее важное:

· Скалли!

· Что? – Скалли отвлеклась от уже четвёртого трупа, пожалуй, самого ужасного из всех, находившихся в этой комнате. – Что-то необычное?

· Может быть – да, а может быть, что и нет… Но это ещё неизвестно. – Малдер подошёл к Скалли, держа какой-то документ, по своему виду больше всего напоминающий отчёт или рапорт. Сам же документ был немного заляпан кровью, но это было и немудрено – ведь практически весь кабинет был в крови, что было как-то даже странно и создавало впечатление сцены из фильма ужасов.

· И что ты надеешься узнать из этого документа, Малдер? – Скалли встала, взяла у напарника принесённый документ и внимательно его изучила.

Как она и предполагала, документ оказался ни чем иным, кроме как отчётом. Но также, кроме того, что это был отчёт, сзади к нему были приложены ещё три документы, которые, судя по всему, и заинтересовали Малдера. Эти документы были ни чем иным, как очередным отчётом о вскрытии и кроме этого ещё был документ, где было подробно описано одно из мест происшествия. Но Скалли всё ещё не понимала, что же именно Малдер нашёл такого в этом документе. Но Малдер следующим своим ответом обьяснил причину заинтересованности этим документом: 

· Я считаю, что надо съездить в мотель и взять там некоторые документы, которые могут нам помочь. Дело в том, что чтобы проверить, действительно всё то, что описывается в этом самом документе, - Малдер кивком головы указал на документ, который Скалли всё ещё держала в руках, - нам надо взять некоторые из тех документов, которые остались у нас в номере.

· И ты сейчас собираешься отправиться за ними?

· Естественно. – Малдер нашарил в кармане пиджака ключи от машины. Он, конечно, знал, что они на месте, но для достоверности он всё-таки решил удостовериться в том, что они не остались в кармане плаща.

· Знаешь, Малдер, давай, лучше я съезжу за этими самыми документами, а ты, - Скалли сделала маленькую паузу для того, чтобы как можно лучше сформулировать фразу, чтобы Малдер не догадался, насколько ей хочется уйти из этого кабинета, - займись выяснением подробностей всего того, что здесь произошло. Хорошо?

· Ладно. – Малдер пожал плечами, давая понять, что он абсолютно не против такой распланировки обязанностей, но его беспокоило то, как отреагировала Скалли на это. – Скалли, ты себя хорошо чувствуешь?

· Да, Малдер, я в порядке, в полном, - ответила Скалли, стараясь, чтобы эта фраза прозвучала как можно уверенней, хотя сама она не была уверена  в том, что она в полном порядке. – Я тебе позвоню, когда буду ехать назад и когда приеду в мотель. 

· Хорошо. – Малдер кивнул, отдавая ей ключи от машины. – Только пожалуйста, - он как-то жалостливо посмотрел в лицо напарнице, - возвращайся, как можно быстрее.

· Я думаю, что за час-полтора я вполне успею вернуться. – Скалли улыбнулась, пытаясь этим самым скрасить сгущающуюся печальную обстановку.

Малдер также еле заметно улыбнулся ей в ответ и, едва за напарницей закрылась дверей и в глубине коридора полицейского департамента стих стук её каблучков, он как-то тяжко вздохнул и, взяв те самые документы, которые Скалли изучала несколько минут назад и отправился на поиски полицейских. Ему даже заведомо было неизвестно, что ни через час, ни через полтора часа ему не суждено будет увидеться с напарницей…

*****

Когда Скалли вышла из здания полицейского департамента и пошла к машине, она не замечала ничего необычного или чего-нибудь такого, что могло бы вызвать у неё подозрение. Разве что лёгкий туман, абсолютно лёгкий, такой, какой обычно бывает после дождя или рано-рано с утра. Но это Скалли абсолютно не беспокоило. Ей надо было как можно быстрее добраться до мотеля, взять там необходимые документы и вернуться назад, в полицейский департамент, чтобы как можно быстрее расправиться с этим делом и вместе с Малдером вернуться назад в Вашингтон. Но где-то минут через пятнадцать-двадцать поездки она заметила, что туман стал сгущаться. Через пять минут после этого туман стал абсолютно непролазным и ехать пришлось очень даже медленно. В конце концов, машина заглохла и Скалли, раздосадованно  шлёпнув по рулю, вышла и пошла посмотреть, где именно она застряла. Осмотревшись, она с удивлением отметила, что что-то вокруг не так. Она так шла и шла, пока не наткнулась на уже знакомую кирпичную стену. Вот только на этот раз ворота были сразу распахнуты настежь. Скалли стояла, оторопело глядя на это зрелище. В какое-то мгновение ей стало как-то даже страшновато и она очень пожалела, что рядом нет Малдера. Когда она и Малдер попали в подобную ситуацию, то тогда Скалли чувствовала себя увереннее, нежели сейчас. Но назад пути не было и ей ничего не оставалось, кроме как пойти вперёд навстречу неизвестности. Но перед тем как войти, Скалли всё-таки достала мобильник и с удивлением отметила, что на его экранчике светится надпись “Связи нет”. Это вызвало у Скалли ещё больше удивления. Но когда она зашла за ворота, надпись о том, что связи нет, замигала и исчезла, а связь появилась. Это ещё больше удивило Скалли. Но она изо всех сил старалась не поддаваться страху и панике, что в данной ситуации было не совсем и возможно и, включив фонарик, поскольку за воротами оказалась кромешная тьма, а туман был до ужаса плотным, что было ещё больше странно. Скалли даже вспомнилась теория Малдера насчёт временного перехода и Бермудского треугольника. “Бермудский Треугольник находится между Бермудами, Пуэрто-Рико и Майами. На этом участке водной глади не раз происходили очень странные события… он попал в туман, где практически ничего не было видно на сравнительно небольшом расстоянии… изредка сквозь туман проскакивали какие-то странные объекты” Именно эти фразы, сказанные тогда Малдером и вспомнившиеся ей сейчас и заставили Скалли вздрогнуть. Сейчас она, несмотря на то, что она не принимала эту теорию Малдера всерьёз, вдруг неожиданно для самой себя осознала, что напарник, очевидно, был в очередной раз прав… Но Скалли не оставалось ничего другого, кроме как постоянно идти вперёд. И тут у неё в кармане зазвонил мобильник…

*****

Малдер уже успел поговорить с полицейскими и вернуться в кабинет. С момента отъезда Скалли прошло уже не менее двух часов, а от неё до сих пор не было ни слуху, ни духу. И даже ни одного телефонного звонка от неё не было. В конце концов, Малдеру надоело ждать звонка от напарницы и он достал мобильник, намереваясь ей и был шокирован увидев на экранчике мигающую надпись-предупреждение “связи нет”. Это ввело Малдера просто в шок, потому что он даже не ожидал такого. Малдер точно знал, что его телефон в нормальном состоянии и он отлично помнил, что он сам несколько часов разговаривал по нему и всё было в порядке. Тут ему что-то вспомнилось и он не преминул это проверить, подойдя к окну. Увидев за окном непролазный туман, Малдер почувствовал, что в глубине души у него начинает нарастать паника. Но он решил не поддаваться чувствам и попытался успокоить себя мыслями о том, что это просто дождь. На экранчике его мобильника по-прежнему мигала надпись о том, что связи нет, как вдруг она неожиданно исчезла, что означало только одно – связь появилась. Малдер вообще не понимал ничего из происходящего. Тут его осенило выйти на улицу, чтобы проверить, а не обман ли зрения у него. По пути к выходу Малдер на всякий случай посмотрел, не произошло ли ещё чего-нибудь в самом департаменте. Выйдя на улицу, Малдер пожалел, что он не накинул плащ – на улице было прохладно, но не очень-то и холодно. Но Малдер всё-таки решил не стоять на месте и отправился в туман, навстречу неизвестности. Так он шёл долго-долго, как ему показалось, наверное, целый час, хотя на самом деле он шёл минут двадцать, если не чуть больше. И тут перед ним возникла уже знакомая ему стена. Это было настолько неожиданно, что Малдер от неожиданности даже отшатнулся. Увидев стену, Малдеру показалось, что он спит. Для достоверности спецагент даже ущипнул себя как можно сильнее за руку и по тому, насколько сильной была боль от этого щипка, Малдер понял, что он не спит и от этого у него на душе стало как-то неуютно. Он сейчас больше всего волновался за Скалли. Он также заметил, что едва стоило ему подойти к воротам, как мобильник снова перестал работать, а едва он зашёл за ворота, как чуть-чуть погодя мобильник снова стал работать. Этим шансом Малдер и воспользовался, чтобы позвонить напарнице. Вначале из телефона доносились только гудки, свидетельствующие только о том, что телефон или отключен, или находится вне зоны действия, или просто занят. Малдер уже начинал нервничать, как вдруг на том конце раздался голос Скалли:  

· Скалли…

· Скалли, это я. Ты где сейчас?

· Малдер? – В голосе Скалли чувствовалось неподдельное облегчение. - Малдер, я непонятно где. Никак не могу понять, куда именно я попала.

· Скалли, опиши мне место, где ты находишься… - Малдер понимал, что в сложившейся обстановке этот вопрос звучит немного глуповато, но другого способа понять, где же именно находится Скалли, у него просто не было.

· Погоди, Малдер… - Скалли попыталась сосредоточиться на окружающей обстановке, чтобы более точно описать напарнику место, где она находится. Она даже не догадывалась, что Малдер находится всего лишь в паре километров от неё. 

Она сделала несколько шагов в направлении предполагаемого тротуара и пару минут спустя, она смогла более менее отчётливо разглядеть контуры домов старомодного типа, по тротуару ходили люди в старомодных костюмах, в которых сейчас никто и подавно не ходит, но также по большей части попадались и те вещи, которые можно увидеть и сейчас в современной моде.  Скалли постаралась понять, в каком именно году она очутилась на это раз. Она даже не подозревала о том, что Малдер находится буквально в нескольких шагах от неё. Поэтому она произнесла, лихорадочно пытаясь вспомнить всю историю города Рейчел:

· Здания какие-то странные, немного покосившиеся, люди одеты немного по современному, машины… - Тут она запнулась, потому что вот как раз машин она тут и не увидела.

· Так что там с машинами? – переспросил Малдер, чувствуя, что он и Скалли находятся уже практически на расстоянии вытянутой руки.

От неожиданности Скалли вздрогнула. Уж очень близко раздался голос напарника. “Уж не начались ли у меня галлюцинации?” – подумалось Скалли. И… оторопела, потому что услышала сзади приближающиеся шаги, а через минуту она почувствовала, что её кто-то держит за плечо. От страха Скалли чуть было не выронила телефон, который она держала в правой руке и резко обернулась. 

· Ма… Ма… Малдер?!

· Скалли?! – Малдер тоже изобразил на лице чрезмерное удивление, хотя оно было от части наигранным.

· Господи, Малдер, как ты меня напугал… - с облегчением выдохнула Скалли, чувствуя, что она готова рассмеяться. 

· Так что там с машинами? – переспросил Малдер, пытаясь хоть что-то разглядеть в этом тумане хоть что-нибудь, что могло подсказать ему, куда они попали.

· Дело в том, что вот машин-то тут как раз и нет. Да, кстати, а как ты сюда попал?

· Как? Обычно, пешком.

· Просто пешком?!

· Да, а что в этом такого необычного?

· Просто как-то необычно всё получается… Может быть, мы всё-таки разберёмся, где именно мы находимся?

Малдер естественно, был непротив разобраться, что же именно происходит и где они очутились. В результате этих событий уверенность Малдера в том, что его теория насчёт Бермудского треугольника на земле, здесь, в городе Рейчел, штат Невада, верна, возросла. Он был в этом уверен теперь уже практически на все сто процентов, если не больше. Вот так они и шли вместе, разговаривая то по делу, то просто ни о чём, лишь бы поговорить. Но неожиданно произошло  то, чего не ожидал никто из спецагентов: неожиданно Малдер очутился абсолютно один, без Скалли, рядом с мотелем, в котором они снимали номера, а Скалли рядом с ним не было. И туман, туман… Туман по-прежнему был, только менее густой и понемногу начал накрапывать дождик. “Чёрт возьми, что происходит?” – подумал Малдер, окончательно запутавшись во всём происходящем. Он был в растерянности, если не больше. Но делать нечего, надо было как-то разбираться в сложившейся ситуации. Поэтому Малдер решительно поднялся на третий этаж, где находились номера его и Скалли. Отперев дверь в свой номер, он не обнаружил ничего подозрительного, что подсказывало на то, что здесь происходит что-то не то. Он решил на всякий случай проверить те документы, которые они взяли с собой, когда ехали сюда для расследования. Некоторых из них он не обнаружил, что могло свидетельствовать только об одном – Скалли здесь уже была и забрала их, или кто-то похозяйничал в номере за время его отсутствия. В конце концов он, не найдя необходимых ему документов, вышел и пошёл назад. Но едва он открыл дверь мотеля и вышел на крыльцо, как тут же чуть ли не отскочил назад – на улице лил такой дождь, с которым могли сравниться разве что ниагарский водопад, если не несколько подобных водопадов. И туман, туман… По-прежнему стоял туман, не совсем густой, но туман. Выходить на улицу в такой потоп в лёгком деловом костюме, да ещё к тому же без плаща и зонтика, было просто абсурдом, поэтому пришлось вернуться в номер. В номере Малдер собрался позвонить Скалли, хотя он сомневался, что в сложившейся ситуации не следует ожидать очередных временных приколов. Дозвониться до напарницы ему не удалось, как он и предчувствовал – связь то рассоединялась, то на линии были кошмарные помехи, то просто не было связи, то телефон Скалли был занят. После десятка безрезультатных попыток Малдер оставил это бесполезное на данный момент занятие и подошёл к окну, чтобы посмотреть, как там с дождём. Как он и предполагал, дождь даже не подумал заканчиваться и, судя по всему, ему не было видно и конца. Глядя в окно на этот дождь, Малдеру показалось, что он начинает понимать, в чём дело. Тут он вспомнил, что на столике рядом с кроватью лежит карта города. Это вернуло спецагенту желание понять, что же конкретно произошло. Он зажёг настольную лампу и развернул карту на кровати и принялся наивнимательнейшим образом её изучать. После долгого кропотливого изучения карты Рейчел, Малдер заметил, одну общую вещь: и полицейский департамент, и мотель, где остановились Малдер и Скалли, и место, где произошли “убийства”, они все находились в одном и том же районе. Это натолкнуло Малдера на то, что внимание должно быть сосредоточено именно на этом районе. Тем временем дождь за окном поутих, точнее, просто сбавил свой темп и сейчас просто капал редкими каплями. Воспользовавшись таким моментом, Малдер не преминул выйти на улицу, чтобы вернуться в полицейский департамент. На улице было очень свежо, воздух был прохладный, но вот солнца до сих пор не было, что было как-то даже странно. Солнца не было уже третий или четвёртый день, но Малдер уже привык к этому, помимо всего прочего ему было больно смотреть на солнечный свет, вследствие чего Малдеру приходилось ходить в солнцезащитных очках. Сперва это доставляло спецагенту неудобства, но постепенно Малдер к этому привык и даже обнаружил, что у этого есть и свои плюсы. По пути назад Малдер собирался было ещё раз позвонить Скалли, но увидев, что связи нет, убрал телефон назад в карман. На этот раз Малдер без помех преодолел полпути до полицейского департамента, однако тут он заметил, что издалека приближаются две полицейские машины, остановился. Машины приближались и после того, как они поравнялись со спецагентом, одна из машин затормозила рядом со спецагентом и из приопустившегося окна рядом с водительским местом высунулся один из полицейских, с которым Малдер и Скалли разговаривали на месте преступления в первый раз: 

· Агент Малдер, произошло ещё одно происшествие…

· Где?

· Здесь неподалёку. Садитесь. 

Естественно, Малдеру было важно знать, что там случилось. Малдера так и подмывало спросить, а не видел ли кто-нибудь Скалли, но в связи с таким стечением обстоятельств, у него ещё была надежда, что Скалли уже может быть на месте преступления. Но когда они приехали на место преступления, Скалли там не было, а сама картина, которая предстала перед Малдером, была точно такой же, как и в полицейском департаменте, только трупов было двое. Трупы уже накрыли покрывалами. Поскольку Малдер был один, без Скалли, ему пришлось самому осмотреть трупы. Несмотря на то, что Малдер был не знатоком медицины, в отличие от его напарницы, он сразу определили, что смерть наступила от выстрела и от внешнего воздействия какого-то неизвестного вещества. В общем, всё было точно также, как и в четырёх предыдущих случаях. Поговорив с полицейскими и на всякий случай повторно осмотрев место преступления, Малдер вышел из дома. Он ещё больше чувствовал, что его теория насчёт Бермудского треугольника имеет место, но что и та версия о каком-то галлюциногене, которую выдвигала как-то Скалли, тоже имеет место. Он отказался от предложения полицейских отправиться вместе с ними в полицейский департамент на машине. Ему сейчас было не до того, чтобы сидеть в душном салоне авто.  Вот так Малдер сейчас и шёл, словно турист, решивший прогуляться по маленькому тихому городку и посмотреть его достопримечательности. Народу на улице почти не было, занавески на стёклах домов были закрыты очень плотно и практически на всех домах они были тёмные. “Если брать во внимание то, что здесь имеет место также ещё выброс мощного галлюциногена, то тогда можно обьяснить довольно большую часть всех странностей, происходящих здесь. Туман и все непонятные явления можно списать на Бермудский треугольник, а вот то, как были совершены преступления, если основываться на всём ранее увиденном, то тогда можно предположить, что все убитые находились под воздействием галлюциногена, что вызвало галлюцинации, которые и привели к этим кровавым убийствам… Как стало известно из просмотренных нами отчётов о вскрытии, у практически всех погибших был обнаружен скополамин в очень больших количествах. А вот как быть с этими странными препятствиями в виде кирпичных стен, которые я и Скалли видели уже много раз за последние дни…” Малдер настолько задумался, что даже не заметил, что он практически прошёл мимо департамента полиции. Усмехнувшись своей забывчивости и рассеянности, Малдер вошёл в холл полицейского департамента. Там всё было без изменений с того момента, как он вышел отсюда, вот только народу в холле было значительно меньше. Поэтому едва очутившись в их временном кабинете, Малдер ещё раз просмотрел все имеющиеся у него отчёты о вскрытии и попробовал сосредоточиться на расследовании. Но без Скалли это было проблемно, потому что мысли всё равно возвращались к ней. В конце концов, Малдер решил для успокоения совести позвонить напарнице, что он и не преминул сделать. 

*****

Когда это произошло, Скалли ещё не сообразила толком, что именно случилось. Только после того, как она поняла, что Малдера нет рядом, Скалли начала беспокоиться. Она даже не догадывалась, что Малдер сейчас не где-нибудь, а в настоящем времени и что произошло ещё одно происшествие, расследованием которого Малдер сейчас и занимается. Да и откуда ей было знать, потому что она сама не знала, где именно она очутилась… Сделав несколько шагов она различила уже знакомую ей надпись “Одинокий Путник”, что подсказывало ей, что это абсолютно то самое место, которое ей более менее знакомо. Это чуть-чуть её успокоило. Но она абсолютно не могла понять, куда же мог деться Малдер. Ко всему прочему начал накрапывать лёгкий дождик, постепенно усиливающийся. Скалли убыстрила шаг и через несколько шагов спустя она была поражена резкой сменой обстановки. Она снова оказалась в Рейчел, вот только эта местность ей была незнакома. Совсем незнакома. Больше всего это напоминало окраину города или ещё что-то в этом роде. Скалли огляделась вокруг. Домов здесь было не так уж и много, но всё-таки они были, что свидетельствовало о том, что в случае чего можно у кого-нибудь осведомиться, куда же именно она попала. А потом уже исходя из этого следовало делать все остальные выводы. Тут Скалли вспомнилось о мини-карте города Рейчел, которую она захватила, когда собирала вещи. Малдер ничего е знал об этой карте, потому что Скалли ему ничего не сказала о ней. И вот сейчас Скалли пыталась разобраться во всём происходящем, как вдруг её отвлёк какой-то звук на небосклоне. Она взглянула в небо и увидела, что по небу движется какой-то треугольный обьект, а вслед за ним движутся ещё два подобных обьекта. Это всё сопровождалось очень странным звуком, больше всего напоминавшим раскаты грома или что-то наподобие этого. Когда странные самолёты скрылись из виду и стих этот звук, Скалли потянулась к мобильнику, чтобы позвонить Малдеру. До напарника ей не удалось дозвониться и поэтому она  отправилась к ближайшему дому, чтобы выяснить, где же находится полицейский департамент. Долго её искать не пришлось, потому что первый встретившийся ей прохожий подробно и понятно обьяснил, как отсюда попасть в полицейский департамент.

*****

За это время Малдер уже успел поднять на ноги добрую часть полицейского департамента. Едва о том, что пропал один из приезжих агентов ФБР, узнали полицейские, а после и шериф, то уже через пару минут весь полицейский департамент практически стоял на ушах. Пропажа агента ФБР, а особенно прибывшего из столицы – это дело серьёзное, даже чересчур серьёзное. Беспрестанно звонили телефоны, хлопали двери, суетились полицейские и даже практиканты, которых тоже можно было заметить здесь же, среди сотрудников департамента. Малдер никак не мог понять, что же именно происходит в этом городке и он представить не мог, что же могло случиться со Скалли. И вот, когда он шёл по коридору к кабинету шерифа, он случайно заметил, что по коридору идёт… Скалли, неся в руках какие-то бумаги. Малдер от неожиданности даже замер на месте, не веря собственным глазам. Между тем Скалли подошла к оторопевшему Малдеру и спросила: 

· Малдер, все суетятся, что случилось?

· Ты как, в порядке? – вместо ответа спросил Малдер, всё ещё не веря увиденному.

· Я в порядке, - ответила Скалли, думая, стоит или не стоит рассказывать Малдеру об увиденном. – А что, собственно, случилось? Все суетятся, будто случилось что-то экстраординарное.

· Всё полицейское управление занято твоими поисками. Пойдём, успокоим их…

· Малдер… - Скалли замялась.

· Что?

· Я должна тебе кое-что рассказать. 

· Что именно?

· Я это обьясню и расскажу тебе позже. Хорошо?

· Хорошо. Пошли к шерифу.

Но идти к шерифу им не пришлось – он сам шёл к ним навстречу вместе с тремя полицейскими. Увидев Скалли, они были удивлены не меньше Малдера, но всё равно подошли к Малдеру:

· Агент Малдер, нам удалось отыскать ту информацию, которую вы просили. Но помимо этого нам также удалось обнаружить то, что очень удивило нас. Я думаю, что вам и… агенту Скалли следует на это обязательно посмотреть. Да, агент Скалли, вы в порядке?

· Да, спасибо, я в порядке. – Скалли любезно улыбнулась шерифу. – Что, собственно, здесь произошло?

· Сейчас вы всё узнаете, агент Скалли, - как-то даже загадочно произнёс шериф. – Пойдёмте.

Вся эта маленькая процессия из шести человек двинулась в направлении временного кабинета спецагентов. По пути Скалли пыталась узнать у напарника, что же произошло, но Малдер просто не отвечал на её вопросы. Скалли прекрасно понимала, что в такие моменты Малдер занимается тем, что обдумывает всю имеющуюся у него на данный момент информацию. 

Весть о том, что Скалли больше не надо искать, быстро разлетелась по полицейскому департаменту. Скалли приходилось принимать приветственные речи от всех, кто ей встречался. Так они дошли до кабинета шерифа, располагающегося на расстоянии шести кабинетов от кабинета, отданного спецагентам на время их расследования. Там они попробовали совместными усилиями разобраться с произошедшим и с предпоследними происшествиями. 

· Итак, что нам известно? – спросил шериф, едва все присутствующие расселись.

· Если исходить из всего, что имеется у нас на данные момент, то мы имеем три  странных происшествия. Почерк во всех трёх случаях одинаков – убийство из оружия, причём убийства совершены очень зверски.

· Из этого можно предположить, что мы имеем дело с серийным убийцей, - предположила Скалли, наблюдая за реакцией напарника.

· Я так не считаю, Скалли… Совсем не считаю. Лично по-моему, здесь происходит нечто большее…

· И чем же это большее является, агент Малдер? 

· Я считаю, что здесь имеет место какой-то внешний фактор. Как известно, этот район находится на месте, где раньше располагался ядерно-химический завод. И вот во время одного из землетрясений те захоронения, которые были под землёй, могли вырваться наружу и вызвать галлюцинации. В отчётах о вскрытии написано, что у всех жертв было обнаружено большое количество скополамина. А скополамин, как известно, в больших дозах вызывает галлюцинации.

· И вы хотите сказать, что все эти люди убили сами себя? – Шериф как-то недоверчиво глянул на Малдера. Шерифу казалось, что спецагент говорит полную ерунду. – Агент Малдер, при всём моём уважении к вам я не соглашусь с вами. Знаете, что мне кажется? Я считаю, что здесь просто завёлся серийный убийца, пытающийся обставить всё, как самоубийство. Этому свидетельствует многое. А что именно, то это вы сами могли видеть, агент Малдер.

· Подождите, я ещё не договорил, - прервал Малдер излияния шерифа. – Так вот, здесь помимо этого может иметь место феномен Бермудского треугольника. Этим можно обьяснить то, почему некоторых из тех, кто фигурирует в данном деле и ранних делах, как пропавшие без вести, исчезли. 

· А вот это, агент Малдер, откровенный бред. Это ни на грамм неуместно в сложившейся ситуации, к тому же это полностью расходится с тем, что вы говорили буквально минуту назад.

· Бермудский треугольник находится между Бермудами, Пуэрто-Рико и Майами. На этом участке водной глади происходили очень странные вещи – бесследно исчезали корабли, парусники, самолёты, лодки. Некоторые из очевидцев, которым каким-то образом удалось выбраться из тумана, рассказывали, что они наблюдали очень странные явления: неизвестно откуда появлялись какие-то странные шары. Также описывались появления давно исчезнувших кораблей, говорилось о тумане необычайной плотности и густоты, о странном поведении приборов… Список можно продолжать ещё очень долго. 

· Агент Малдер, вы…

Шериф хотел сказать что-то колкое, но тут открылась дверь кабинета и его позвали куда-то. Шериф и прибывшие с ним помощники ушли. Малдер и Скалли отправились в свой кабинет. Очутившись в кабинете, Скалли сказала:

· Малдер, ты представляешь, что хоть примерно здесь происходит? 

· Что происходит? Предположения есть, но я не уверен, что тебе оно придётся по душе.

· Я сейчас готова поверить практически во что угодно. – Скалли как-то устало вздохнула. Тут её взгляд упал на лежащую на столе кипу черновой бумаги. – Малдер, я сегодня видела одну вещь, которую просто не знаю, как описать…

· Что именно ты видела? – переспросил Малдер, расхаживая по кабинету и читая показания свидетелей, которые удалось добыть полицейским. 

Конечно, он и сам слышал что-то подобное от тех же свидетелей, поскольку сам с ними разговаривал, но он заметил, что свидетели рассказали ему немногим больше, чем полицейским. После того разговора с шерифом Малдер был на сто пятьдесят процентов уверен, что здесь дело именно в чём-то подобном и он сейчас пытался что-то углядеть в показаниях свидетелей. Едва Скалли произнесла, что она видела что-то необычное, как Малдеру расхотелось расхаживать по кабинету и он подошёл к Скалли. И не поверил своим глазам после того, как Скалли нарисовала ему три равнобедренных треугольника. В данный момент Малдер даже пожалел, что они сейчас не в своём кабинете. 

· Где именно ты это видела, Скалли?

· На окраине Рейчел. Сперва раздался какой-то ритмичный звук наподобие грома, а потом пролетели три этих треугольника.

· Скалли, расскажи мне по порядку, что именно случилось после того, как ты ушла из полицейского департамента. 

· Я некоторое время ехала в машине, а потом попала в очень густой туман, где начали происходить очень странные вещи: я как будто попала в другое время, где мы с тобой встретились, причём очень неожиданно. Потом всё также неожиданно изменилось – ты куда-то пропал, а я оказалась где-то в другом месте, откуда потом неожиданно перенеслась на другой конец города…

· И?

· И вот, когда я собиралась отправиться на поиски полицейского департамента, я услышала какой-то ритмичный звук, напоминающий раскаты грома, а потом увидела это… - она протянула напарнику листок с изображением треугольников.

Малдер минут пять молча смотрел на листок, размышляя о чём-то, Скалли тоже молчала, ожидая, что же скажет напарник. По одному только выражению лица Малдера можно было понять, что спецагент о чём-то сосредоточенно думает. Скалли знала, что в такие моменты Малдер вспоминает всё на подобную тематику, с чем им приходилось иметь дело за все девять лет их совместной работы и что сейчас его лучше не отвлекать. Чтобы хоть чем-то занять затянувшуюся паузу, Скалли взяла документ, который до этого так сосредоточенно перечитывал напарник и тоже принялась его внимательно читать. Между тем Малдер закончил размышлять над подкинутой ему информацией в виде аккуратных равнобедренных треугольников и произнёс: 

· Скалли, я кажется, понял, что здесь происходит и также похоже, что я знаю, что именно…

Он не договорил, потому что его отвлёк какой-то шум в коридоре и после этого последовавшие за этим чьи-то возмущённые крики. Переглянувшись, напарники достали оружие и вышли в коридор. Увиденная картина их немного ошарашила – какой-то парень, закрывая глаза рукой, что-то доказывал полицейским. Убрав оружие назад в кобуру, спецагенты пошли к новому посетителю. По пути до них долетело то, что парень упомянул в разговоре их фамилии. Подойдя поближе, спецагенты узнали того парня, с которым они разговаривали в номере мотеля первый же день своего приезда сюда. Увидев спецагентов, парень сразу же перестал возмущаться. 

· Что здесь произошло? – сухо осведомилась Скалли, пытаясь разобраться в обстановке. 

· Он, - полицейский кивком головы указал в сторону парня, - буквально ворвался в кабинет шерифа и стал что-то ему доказывать, а потом стал кричать, что ему срочно надо поговорить с вами.

· Всё понятно, - ответил Малдер, подходя к парню. – Отпустите его. Мы с ним сами поговорим.

Парень, увидев, что ему ничего делать не будут, окончательно успокоился и поплёлся вслед за спецагентами в их кабинет. Полицейские, пару минут назад удерживающие незванного гостя, стояли, с толикой удивления глядя вслед удаляющейся троице, а потом, пожав плечами, пошли по своим делам. 

А спецагенты, очутившись в кабинете, подождали, пока парень сядет и, потом сели сами. Сначала все молчали, в наступившей тишине было слышно, как мерно гудит процессор работающего компьютера и мерно работает вентилятор. Наконец Малдер нарушил затянувшееся молчание:

· Так что именно вы хотели нам рассказать?

· Можете называть меня просто Кристиан, - ответил парень, оглядывая кабинет. – Дело в том, что у меня есть одна вещь, которая может вам помочь.

· Какая вещь? – удивлённо переспросила Скалли, бросая короткий, но многозначительный взгляд на напарника. Малдер тоже был удивлён, причём ничуть не меньше, чем Скалли.

Кристиан достал из внутреннего кармана куртки какую-то видеокассету и протянул её Малдеру. На вид это была обычная видеокассета, ничего странного в её внешнем виде не было. Кассета как кассета. Но парень произнёс:

· Здесь видеосвидетельства всего происходящего… 

· Кристиан, откуда у вас эта кассета?

· Эту запись я сделал после того, как мы с вами разговаривали. Точнее, после того, как вы меня отпустили. Буквально через пару часов.

· Скалли, ты не помнишь, где здесь есть видеомагнитофон?

· Если я не ошибаюсь, то у шерифа в кабинете точно есть.

· Вот сейчас пойдём и все вместе и посмотрим эту плёночку. – Малдер уже направлялся к двери, держа под мышкой, словно студент папку с тетрадями, видеокассету.

Скалли даже не пыталась возражать против этого, наоборот, она считала, что если им что-то будет непонятно, то Кристиан им объяснит. Кабинет шерифа оказался закрыт, но в итоге спецагентам удалось довольно быстро отыскать кабинет, где имеется работающий видеомагнитофон. И вот сейчас они втроём сидели перед видеомагнитофоном, ожидая, пока кассета перемотается на самое-самое начало. Только после того, как закончилась перемотка, минуту спустя на экране появилось изображение. Сначала качество оставляло желать лучшего, но потом всё стало нормальным. На экране перед спецагентами появился кромешный туман, уже довольно знакомый им. Потом сквозь этот туман стали проглядывать какие-то старомодные здания, люди были одеты почти по современному, были слышны  изредка голоса тех, кто снимал. Да, что и говорить, картины, увиденные на экране, впечатляли. Досмотрев до конца всю кассету и на всякий случай для достоверности просмотрев её ещё разик, Скалли спросила, обращаясь к Кристиану:

· Когда и где именно была сделана эта запись?

Едва Кристиан назвал место, где было это снято, Малдер в очередной раз убедился в том, что всё то, что он говорил о временном проходе и феномене Бермудского треугольника, здесь и впрямь существует. Но при всём этом он также и не исключал возможности, что здесь может быть применён какой-нибудь галлюциноген. Также у него уже начинала формироваться новая идея. Малдер догадывался, что эта идея не понравится Скалли и что напарница воспримет её как обычно, со скептицизмом. Но просмотренная запись наталкивала именно на это. “Если только эта запись не является хорошо сфабрикованной подделкой, - подумал спецагент. – Кстати, надо будет потом отдать эту кассету на экспертизу, а то вполне вероятно, что эта кассета может оказаться хорошо сфабрикованной фальшивкой. Кто знает, но поверить не помешает. Да и Скалли эта идея наверняка придётся по вкусу, несомненно”. Между тем, Скалли беседовала с Кристианом. Так спокойно и непринуждённо беседовала, будто она была не агентом ФБР, а Кристиан свидетелем, а словно они друзья-приятели, не видевшиеся несколько лет и наконец встретившиеся. Но по долетевшим до него обрывкам нескольких фраз, Малдер понял, что разговаривали они как раз по делу. Понаблюдав минут пять за ними и в это время размышляя над тем, что же именно хотел  сказать Кристиан им этой самой плёнкой, Малдер встал, достал кассету из видеомагнитофона, положил её обратно в чехол и отправился на поиски ближайшего отделения, где можно было бы проверить достоверность этой плёнки. 

*****

В результате поиски Малдера увенчались успехом и уже пятнадцать минут спустя он сидел рядом с экспертом, а перед ними на мониторе компьютера было то самое подозрительное изображение с кассеты, проверкой достоверности которого они сейчас и занимались. 

· Вот видите это пятно, агент Малдер, - говорил эксперт, наводя мышкой на изображение пятна на фоне домов, не очень отчётливо проглядывающих сквозь туман. – Оно очень напоминает отсвет от какого-то постороннего предмета, например, от прожектора…

И тут всё здание полицейского департамента  заходило ходуном в буквальном смысле этого слова, а люминесцентные лампы под потолком замигали и, потом несколько раз мигнув, окончательно погасли. Компьютер тоже перестал работать. Оставшись в полной темноте, Малдер и эксперт сперва пытались нащупать выключатель, но потом Малдер немного с опозданием сообразил о карманном фонарике. Он помнил, что батарейки, находящиеся на данный момент в фонарике, уже были на грани, но он надеялся, что оставшейся в них энергии хватит хотя бы на полчаса или час. Нащупав в кармане фонарик, Малдер достал его и, щёлкнув кнопочкой включения, с радостью обнаружил, что светит фонарик довольно хорошо, что за то время, что он им не пользовался, батарейки немного подзарядились. Сквозь чёрные очки, которые Малдер в последнее время практически не снимал, было видно не очень-то и хорошо, но всё-таки они защищали от сильного воздействия света. Сделав свет фонарика послабее, чтобы это было не очень-то и болезненно для глаз Малдер поднял очки на лоб и, иногда на всякий случай прикрывая глаза рукой, высветил фигуру эксперта, который, едва почувствовал, что уже всё закончилось, попытался встать. Это ему не очень-то и удавалось, но с помощью Малдера ему всё-таки удалось это сделать. Он добрёл до ближайшего стула и осторожно сел. Малдер, направляя луч фонарика перед собой, решил осмотреть кабинет. Он шёл осторожно, потому что практически повсюду валялись различные предметы – папки, карандаши, ручки, бумаги, иногда попадались даже книги, что было как-то даже не свойственно для такого кабинета, как вдруг мобильник в кармане пиджака разорвал тишину своей звонкой трелью. Особо не задумываясь, Малдер вытащил трезвонящий телефон. На дисплее мигал номер Скалли.

· Малдер. – Произнося это, Малдер надеялся, что Скалли не заметит дрожи в его голосе, потому что всё случившееся произошло настолько неожиданно, что Малдер даже немного испугался, что было едва заметно, когда агент начинал говорить.

· Где ты, Малдер? – Скалли была встревожена, потому что она, увлёкшись разговором с Кристианом, абсолютно не заметила, равно как и не услышала, что Малдер ушёл, забрав с собой и видеокассету.

· Я тремя этажами выше, относил на проверку эту видеокассету.

· И? – Скалли могла только догадываться, что же ещё мог вытворить её напарник. Порой Малдер мог совершать абсолютно невероятные поступки, которые были настолько же невероятны, как и его теории. Но зачастую эти невероятные поступки и теории оказывались правильными и именно они оказывались практически единственной вещью, которая могла привести практически к самой разгадке расследования.

· Что “и”? – Было похоже, что Малдер не заметил, что Скалли встревожена. – У нас здесь землетрясение случилось. Ты там как, в порядке?

· Я-то в полном порядке, вот только разве что в кабинете царит полнейший бардак. Малдер, я сейчас поднимусь к тебе. В каком именно кабинете ты находишься?

· 516. Скалли, а у тебя там свет есть?

· Нет, нету. Ладно, Малдер, я уже иду.

И в это время вдруг ни с того, ни с сего вспыхнул свет. Это произошло настолько неожиданно, что от неожиданности Малдер выронил фонарик и как можно быстрее опустил очки назад на глаза. Только после этого он подошёл к двери и открыл её, чтобы Скалли точно видела, куда идти. Но, открыв дверь, спецагент был очень удивлён тем, что в коридоре было абсолютно темно, в то время как в кабинете было светло и все лампы работали. А из глубины коридора со стороны лестницы на пятом этаже уже раздался цокот каблучков, свидетельствующий о том, что это Скалли. На всякий  случай Малдер вышел в тёмный коридор и прислонился к стене, ожидая, пока подойдёт напарница и только когда Скалли подошла, Малдер осведомился:

· Как, удалось что-нибудь выяснить?

· Собственно, из разговора с Кристианом узнать ничего нового не удалось. Он сказал, что всё, что он хотел нам рассказать – это всё на той плёнке, которую он дал нам. Но я ему не верю, плёнку можно легко сфабриковать и выдать за реальную.

· Да, это возможно, - голос Малдера был тих и вкрадчив, - но только не в нашем случае.

· Значит, плёнка подлинная? – Это сообщение даже удивило Скалли, хотя она сомневалась, что сможет услышать  какой-нибудь другой вариант.

· Если исходить из того, что до этого происшествия с электричеством удалось проверить  практически всю плёнку покадрово, то да. Ни один из проверенных кадров не был сфальсифицирован.

· А сейчас возможно допроверить все оставшиеся кадры? Поинтересовалась Скалли, смотря сквозь дверной проём внутрь кабинета.

· Не знаю, смотря в каком состоянии находится техника.  Может быть, это возможно, а может быть, что и нет. Кстати, Скалли, на том этаже, где ты находилась до этого, был свет в коридоре?

· Нет, свет дали только в кабинеты. Как-то странно, ты не находишь?

· Да, это действительно странно, - не стал спорить Малдер. – Может быть, мы всё-таки войдём внутрь или так и будем стоять здесь?

· Не знаю. Лучше конечно, если мы пройдём в кабинет.

В кабинете взору Скалли предстала примерно такая же разруха, что была в том же кабинете, откуда она ушла несколько минут назад, только в немного больших размерах. Эксперт возился с техникой, пытаясь её настроить. На вопрос Малдера о том, сможет ли он её хоть как-то настроить или нет, он ответил, что, вполне возможно, что это надолго и настроить аппаратуру за короткое время он не сможет без помощи специалистов. Это заявление немного разочаровало напарников, но Скалли предложила другой вариант: она с Малдером ещё несколько раз самостоятельно просмотрит плёнку и потом через время они снова зайдут. Никто не возражал против такого варианта. На этом и порешили. Забрав видеокассету, напарники отправились по тёмному коридору назад, на второй этаж, где располагался их временный кабинет. Очутившись в кабинете, они совместными усилиями придали ему более менее приличный вид и Малдер, оставив Скалли разбираться с документами и тем, что им уже удалось разузнать из старых документов, отправился на поиски очередного кабинета, где имелся бы видеомагнитофон или, хотя бы, но худой конец, видеодвойки. Свободного кабинета с видеомагнитофоном не нашлось, но зато видеодвойку Малдеру отыскать удалось. Притащив её в кабинет, спецагентам пришлось потратить минут двадцать на то, чтобы отыскать для неё нормальное место, затем ещё минут пятнадцать-двадцать на то, чтобы её подключить, для чего Скалли пришлось отправляться на поиски переноски. После всех проделанных манипуляций с несчастной видеодвойкой Малдеру пришлось ещё минут двадцать потратить на то, чтобы разобраться с тем, как ею пользоваться. В итоге им совместными усилиями удалось разобраться с принципом её работы и, когда она, наконец, заработала, им даже удалось поймать пару каких-то американских местных каналов, на одном из которых шли новости. Скалли собралась было вставить кассету, как вдруг Малдер остановил её: дикторша в экране говорила про странные события в городе Рейчел, штат Невада. Качество изображения и звука, конечно, оставляло желать лучшего, но всё-таки спецагентам удалось разобрать то, что говорила дикторша в экране телевизора. “В последнее время странные события в нашем городке стали более частыми, нежели ранее. Уже произошло три убийства и все при схожих обстоятельствах. Полиция в растерянности. Даже прибывшие из Вашингтона спецагенты ФБР Фокс Малдер и Дана Скалли сами не могут понять, что же именно здесь происходит…” Остальной текст сообщения потонул в усилившемся шипении и ряби, но уже даже этого спецагентам было достаточно. Вставив видеокассету в щель видеодвойки, Малдер произнёс, нажимая на кнопку обратной перемотки:

· Ну, и как тебе последние известия?

· Последние известия? Ужас, - только и могла сообщить Скалли. – Никак не могу понять, что же именно здесь происходит.

· Я же тебе уже неоднократно говорил, что здесь имеет место что-то вроде Бермудского треугольника. И говорил это не раз. Также я говорил, что здесь вполне может быть временной переход. Теперь я в этом окончательно убедился, что здесь происходит что-то общее от этих двух явлений. Феномен Бермудского треугольника и временной переход одновременно. Иначе как обьяснить тот факт, что мы видели на кассете и то, что мы видели сами наяву. Вспомни – стена с воротами, а когда мы попали за ворота, то начали происходить странности, но, тем не менее, несмотря на то, что мы были очевидно не в своём времени, мы могли пользоваться нашими современными вещами, которые в то время ещё даже не изобрели, а паспорта были абсолютно другими.

· Малдер, я скорее более склонна верить теории шерифа, нежели твоей, - Скалли изо всех сил старалась не выдать того, что она готова согласиться с теорией напарника, потому что она видела действительно необъяснимые странности.

· Что же, - ответил Малдер, нажимая “play”, потому что пока они спорили, кассета уже давным-давно перемоталась на самое начало. – Вот сейчас мы это и посмотрим, кто из нас более прав. Параллельно с просмотром я тебе как раз и расскажу всё то, что несколько минут назад мне рассказал эксперт.

Малдер выключил в кабинете освещение, поднял очки на лоб и подождал, пока на экране подойдёт дело до тех кадров, которые он и эксперт разобрали чуть ли не до мельчайших составляющих и, глядя сейчас в экран видеодвойки, успевал разъяснять всё напарнице. Скалли слушала объяснения напарника и не переставала удивляться тому, насколько быстро и подробно Малдер может запоминать информацию, увиденную или услышанную хоть несколько минут назад, хоть несколько лет назад, хоть несколько часов назад. Закончив свои объяснения, Малдер посмотрел на напарницу, которая в ответ только произнесла, сосредоточенно глядя в экран видеодвойки: 

· Очень занимательная и, бесспорно, нужная информация. Вот только что ты хочешь этим доказать, кроме того, что плёнка подлинная?

· То, во что ты упорно отказываешься поверить. – Малдер тоже пристально принялся смотреть кассету дальше. 

До конца они досмотрели кассету в полном молчании, не говоря ни слова. После окончания просмотра Малдер опустил очки назад на глаза и включил свет. А потом надел пиджак, висевший до этого на вешалке около двери и ответил, открывая дверь:

· Давай-ка, Скалли, съездим-ка в дома, где произошли все эти убийства и также потом надо будет посмотреть одну вещь в том кабинете, где произошла эта кровавая бойня, иначе это не назвать. – При одном только лишь упоминании об том происшествии в одном из кабинетов полицейского департамента  и Малдер, и Скалли почувствовали, что у них у обоих по спине пробегает лёгкий холодок.

· Что ты надеешься там найти?

· Даже не знаю, но не мешает ещё разик убедиться, что мы в тот раз ничего не упустили. К тому же ты не была на месте последнего происшествия, а моего рассказа я думаю, тебе было недостаточно.

· В этом ты прав. Но вот только что именно мы хотим там найти?

*****

До места первого происшествия они добрались нормально, без всяких лишних приключений. Пробок на дорогах не было, несмотря на то, что день потихоньку начинал подходить к своему логическому завершению и народу на улице постепенно стало прибавляться, машин тоже стало больше. Остановив машину у дома, где было совершено первое “убийство”, спецагенты первым делом осмотрелись вокруг, будто они были не спецагенты ФБР, прибывшие сюда ля расследования необычных происшествий, а какие-нибудь жулики, только маскирующиеся под агентов ФБР. Не увидев поблизости ничего подозрительного или необычного, чего не было здесь до этого происшествия, спецагенты прошли к дому, огороженному жёлтой лентой, свидетельствующей о том, что здесь произошло преступление. Дверь, несмотря на то, что здесь была целая армия полицейских и криминалистов, была аккуратно закрыта на замок, словно ничего не произошло. Пришлось потратить минут пять-десять на то, чтобы взломать замок, поначалу не желавший поддаваться отмычке, но когда же дверь всё-таки отворилась, причём неожиданно резко, что даже слегка испугало спецагентов. Порыв ветра, ворвавшийся во внутрь квартиры, всколыхнул занавески, подняв тем самым слой пыли, накопившийся здесь с момента преступления. Напарники вошли  внутрь, их шаги негромким эхом отдавались в пустоте квартиры.

· И что именно ты собираешься отыскать здесь, Малдер? – Скалли, хоть она уже и была здесь, оглядывалась вокруг, очевидно, надеясь углядеть что-нибудь, что они тогда не смогли заметить.

· Что именно? Вот та плёнка, которую мы смотрели в полицейском департаменте, подсказала мне возможный вариант, который может нам помочь. А если предположить, что в этом доме установлены видеокамеры?

· Видеокамеры?! – удивилась Скалли, подходя к окну и смотря то на улицу, то на Малдера, неспешными шагами меряя пространство комнаты. – Зачем? Я конечно, понимаю, что некоторые американцы устанавливают у себя помимо сигнализаций ещё и видеокамеры, но это, насколько мне известно, это не так уж часто и встречается.

· Но ведь проверить всё-таки не помешает, да? – Малдер остановился рядом со Скалли и, разглядывая носки своих ботинок, в задумчивости добавил:

· Лично у меня такое чувство, что мы не уйдём сегодня отсюда с пустыми руками, что мы что-то да найдём…

· Вполне может быть, что и да, а может быть, что и нет, - не спешила разделять оптимистичные мысли напарника Скалли. Хотя оптимизм Малдера передался и Скалли, поэтому она уточнила, поглядывая  то на напарника, то на противоположную стену.

· Ладно, хватит, стоять. – Малдер наконец оставил разглядывание носков ботинок и направился в том направлении, где здесь предположительно располагалась кухня. 

· Малдер, я на второй этаж! – прокричала ему Скалли, идя к лестнице.

· Хорошо! Я к тебе скоро поднимусь! – прокричал в ответ с кухни Малдер, обыскивая кухню. 

Вообще-то он собирался только лишь взять табуретку для того, чтобы проверить самые высокие места в доме, а таковых здесь было немало, но решил проверить заодно и кухню. Малдер, конечно, знал, что здесь ему вряд ли что-нибудь удастся обнаружить, но что-то ему подсказывало, что если хозяева квартиры, если они были сильно обеспокоены сохранностью своего имущества, то должны были установить видеокамеры повсюду, кроме ванны и туалета. Так и есть, он обнаружил одну видеокамеру, но, к сожалению, в ней не было кассеты. Однако это не разочаровало спецагента. В случае чего он и Скалли могут пересмотреть всю видеотеку, которой обладали убитые. И эта мысль успокаивала спецагента. С такой мыслью он ещё раз осмотрел кухню и после этого, захватив табуретку, вернулся в гостиную. Окинув комнату оценивающим взглядом, Малдер наметил ближайшее место, с которого он начнёт поиски. На обыск гостиной ушло не меньше часа, но найти ничего так и не удалось. Малдер уже собирался было подниматься к Скалли, как вдруг он вспомнил ещё об одном до сих пор не проверенном месте, а именно – о полки с книгами. Там-то и обнаружилась видеокамера, но также ещё и что-то, напоминающее сейф. Без Скалли Малдер решил не взламывать этот сейф, но он также сомневался, что с той отмычкой, которой он пользовался, чтобы попасть сюда, взломать этот сейф не получится. В общем, Малдер что-то решил и, задвинув книги точно в таком же порядке, в каком они были до того, как он их выдвинул, отправился на второй этаж, где занималась обыском Скалли.

· Ну, какие успехи? – осведомился Малдер у напарницы, едва он появился  на пороге комнаты.

· Успехи? – Скалли оглянулась на напарника, держащего в руках какие-то четыре коробки, судя по всему, от видеокассет. – Да вот, есть немного…

· У меня, как можно заметить, тоже неплохие успехи. Это если сложить все наши находки, то это получится почти полный десяток. Да, кстати, Скалли, там внизу удалось обнаружить одну любопытную вещичку…

· …?

· Пойдём, покажу…

Пока Малдер произносил это, Скалли заметила, что в глазах у напарника блеснул уже знакомый ей огонёк, свидетельствующий только об одном из двух: либо у Малдера появилась какая-то бредовая с научной точки зрения теория или идея, либо Малдеру пришлось обнаружить что-то чересчур любопытное, чего она ещё не знает. Но помимо этого такой огонёк Скалли могла наблюдать ещё и тогда, когда Малдеру попадалось очередное интересное расследование под грифом “Икс”. Но на этот раз это была не очередная теория и не очередное дело, потому что они уже занимались расследованием не менее головоломного дела, а это могло означать только то, что Малдеру удалось что-то отыскать. Скалли оставила обыск и отправилась вслед за напарником, уже поджидавшим её на лестнице. Вместе они спустились в комнату, где Малдер подошёл к книжной полке и, отодвинув несколько книг, продемонстрировал Скалли мини-сейф, отлично спрятанный за приличным слоем книг. “Интересно, когда это он успел это заметить и что же всё-таки находится в этой коробочке?” – размышляла Скалли, пытаясь разобраться с устройством сейфа. Было очевидно, что, несмотря на вид сейфа, создающий впечатление, что открыть его не представляется возможным, но, после того, как Малдер при помощи той же самой отмычки, которой они открыли дверь, чтобы попасть сюда, вскрыл этот замок, взору спецагентов предстало довольно любопытное зрелище. Практически весь сейф был заполнен какими-то чертежами, документами и фотографиями. На молчаливый вопрос Малдера “Что делать со всем этим добром?” Скалли не нашла варианта лучше, как только пожать плечами, подразумевая этим “делай, как считаешь необходимым”. Обыскав весь дом повторно, но на этот раз вместе, напарники вышли и, отнеся свои находки в машину, отправились на проверку следующего адреса. На улице было уже темно, так что путь до места происшествия занял немного больше пути, нежели это было бы днём. Остановившись у последнего из домов, где было совершено убийство, спецагенты, стараясь не привлекать к себе излишнего внимания, подошли к дому. Они даже не заметили, что вслед за их машиной припарковались две полицейские машины и четверо полицейских вышли и, стараясь не шуметь, отправились вслед за спецагентами…

*****

Полицейским, следовавшим вслед за спецагентами, даже в голову не могло прийти, что перед ними спецагенты ФБР. Они шли вслед за ними и пытались понять, кто же это такие – мужчина и женщина в строгих деловых костюмах. А мужчина даже при галстуке. Особенно их подозрения усилились после того, как Малдер достал из кармана отмычку и, открыв дверь, преспокойно вошёл на территорию, где буквально день назад было совершено преступление. Полицейские подошли ближе, внимательно наблюдая за спецагентами. А ничего не подозревающие Малдер и Скалли тем временем для начала решили осмотреться, чтобы хоть немного ориентироваться в окружающей обстановке.

· Что именно здесь произошло, Малдер? – спросила Скалли, оглядывая комнату. “Здесь словно ураган прошёлся…” – подумалось ей, едва она оказалась внутри.

· Что здесь произошло? – переспросил Малдер, ища взглядом места, где можно было бы спрятать видеокамеры. – Помнишь ту картину, которую мы наблюдали в полицейском департаменте? Вот то же самое было здесь, только менее кровавое, разве что… Ну так что, мы будем искать видеокамеры или нет?

· Будем, мы ведь именно за этим сюда и приехали, ведь так?

· Да, так. – Малдер уже заметил несколько мест, где по его предположению, легко можно было бы спрятать видеокамеру. – Ты как, опять идёшь наверх?

· Да. А ты по-прежнему будешь искать здесь же, да?

· Да. Ну что, приступим?

· Приступим. – Скалли произнесла это, уже поднимаясь по лестнице на второй этаж.

На лестнице она приостановилась, наблюдая, как Малдер с задумчивым видом осматривает комнату. Ни Малдеру, ни Скалли не было известно, что за ними наблюдают. А полицейские, увидев, что те, за кем они наблюдали, сперва о чём-то поговорили, а потом женщина пошла наверх, а мужчина остался внизу и начал что-то искать там. Полицейским показалось это странным, даже очень странным, поэтому они, ещё немного понаблюдав за этой парочкой, решились на решительный шаг – а именно, они решили застать незванных визитёров врасплох. Что они, собственно и сделали, причём сразу же. Между тем Малдер уже закончил обыскивать первую половину комнату, как вдруг почувствовал, что рядом с ним кто-то есть. Обернувшись, он увидел, что здесь стоят четверо полицейских и все с нацеленным на него оружием.

· Руки вверх! – едва Малдер повернулся, произнёс один из них.

· Я из… - Малдер попытался достать удостоверение, но ему не дали.

· Руки вверх! – сурово повторил один из полицейских, оглядывая спецагента.

· Послушайте, я… - Малдер попытался обьяснить полицейским, что ему тут надо, но ему не дали вставить и слова.

Тут сверху послышался стук каблучков и на лестнице показалась встревоженная Скалли. 

· Малдер, что… - она осеклась, увидев сложившуюся ситуацию. 

Через пару минут её постигла та же участь, что и Малдера. И вот сейчас они стояли со скованными за спиной руками, ощущая что-то среднее между неловкостью и злостью на столь неразборчивых коллег. Межу тем один из полицейских, ещё раз посмотрев на лица спецагентов, сказал одному из своих коллег: 

· Билл, обыщи их… Надо выяснить, что это за взломщики…

При слове “взломщики” у Малдера и Скалли одновременно появилось желание поговорить по душам с этой четвёркой. Было похоже, что полицейские несколько переусердствовали. В том, что они чересчур усердны, Малдер понял, когда у него изъяли сперва пистолет, а после из карманов брюк ключи от их кабинета в полицейском департаменте и ключи от машины. Потом обыск переместился во внутренний карман пиджака. Только когда у обоих спецагентов изъяли абсолютно все вещи, находящиеся у них с собой, в том числе и их удостоверения, один из полицейских произнёс, стараясь добавить в голос как можно больше строгости: 

· А теперь признавайтесь, кто вы и зачем вы сюда вломились.

· Мы из ФБР… - произнёс Малдер, думая, что таких полицейских бы к ним в Вашингтон и тогда преступности в Вашингтоне практически не было бы.

· Ну да, - не поверил им их собеседник. – А мы тогда переодетые агенты АНБ или ЦРУ.

· Посмотрите наши документы… - вставила Скалли, переглядываясь с Малдером. В её взгляде читалось что-то, напоминающее отчаяние. В ответ ей Малдер не нашёл ничего лучшего, чем просто подмигнуть, подразумевая этим самым, что всё обойдётся.

Полицейский недоверчиво покосился на спецагентов и приказал двум подчинённым, занимающихся проверкой всех изъятых у напарников вещей:

· Том, Джеймс, проверьте их документы.

Двое довольно молодых сотрудников, занимающихся проверкой всех изъятых вещей, синхронно кивнули, доставая бумажники спецагентов. Через короткую паузу они промолвили:

· Гарри, они действительно из ФБР… Оба…

· Что?! – Собеседник Малдера и Скалли сперва не поверил, но посмотрев на протянутые ему подчинёнными документы, судорожно сглотнул, в очередной раз взглянув на задержанную пару для того, чтобы удостовериться.  

· Агент Малдер, агент Скалли… - он снова сглотнул, представив, что ему сейчас придётся выслушать от столичных агентов ФБР, стоявших перед ним сейчас в наручниках. – Извините, ошибочка вышла. Том, Джеймс, верните спецагентам их вещи. – Тут же со спецагентов сняли надетые на них наручники и, почувствовав, что их наконец-то никто и ничто не сдерживает, напарники с облегчением вздохнули. Едва все их вещи были возвращены им обратно, тот полицейский, которого называли Гарри, осведомился у спецагентов:

· А что вы, собственно, здесь делаете, агент Малдер? Насколько нам известно, здесь два дня назад произошло ужасное преступление.

· Да, нам это известно и именно поэтому я и агент Скалли приехали сюда для того, чтобы помочь местной полиции, то бишь вам, разобраться с этим самым делом. Дело в том, что нам стало известно о том, что в этом городе происходят чересчур странные события. Какие-то непонятные явления, что ли…

· Да, это так, вы правы, агент Малдер. Тут к нам даже приходили и сообщали о том, что они путешествовали через время. Будто они оказывались в каких-нибудь тридцатых или сороковых годах, если даже не раньше.

“Значит, не мы одни с Малдером сбрендили” – подумалось в этот момент Скалли. “Очень любопытно – думал в это время Малдер, - это означает только лишь то, что всё то, что я и Скалли видели на следующий день после нашего приезда сюда. Мало того, это только способствует укреплению теории о временном переходе” Но ничего этого Малдер вслух не сказал, а вместо этого спросил:

· А не могли бы вы поподробнее рассказать об этих происшествиях?

· Не уверен, агент Малдер, что этот бред вам сможет как-то помочь, а может быть, что и нет. 

· Малдер, ты всерьёз уверен, что это может нам как-то помочь? – решила попытаться подыграть полицейским Скалли, хотя она теперь начинала сомневаться в бредовости теории Малдера относительно временного коридора, но старалась не подавать виду.

· Хорошо, если вы считаете, что это может вам помочь,  тогда ладно. Мы, конечно, не очень хорошо помним, что именно нам рассказывали, но мы отлично помним, что приходившие к нам люди рассказывали о каком-то странном тумане, где происходили очень странные вещи: время словно поворачивалось вспять и они находились словно в каком-то прошлом, но при этом некоторые из современных вещей, которые раньше не были даже и изобретены, действовали. 

· Это всё?

· Да, это всё, что мы помним. А собственно, какова цель вашего приезда сюда?

· Агент Малдер предполагает, что здесь могли быть установлены видеокамеры и что они могли зафиксировать сам момент происшествия.

· Видеокамеры? – Полицейские даже немного удивились. – Хотя может быть. Вам помочь, агент Малдер?

· Думаю, что лишняя помощь нам сейчас не помешает, - вместо напарника ответила Скалли, решив, что лишняя помощь им сейчас абсолютно не помешает, абсолютно не помешает.

Никто и не возражал. Но, глянув на напарника, Скалли удивилась недовольному выражению его лица. На её вопросительный взгляд Малдер указал на дверь, ведущую в кухню. Скалли пожала плечами, извинилась перед полицейскими и пошла за напарником. В кухне Малдер, убедившись, что их никто не подслушивает, подошёл к окну и, развернувшись к Скалли, облокотился об подоконник и произнёс:

· Скалли, а как же безопасность?

· Ты что, Малдер?! Скалли была в полном недоумении. – Ты в порядке?

· Скалли, я абсолютно в порядке. А ты подумай, если они никакие не полицейские?

· А кто же они тогда?

· Кто? Может действительно полицейские, а может быть, что специально приставленные к нам для наблюдения за нами. Но я считаю не совсем разумным вместе с ними искать видеокамеры… - Малдер специально встал у окна, чтобы видеть всю кухню, практически как на ладони. И очевидно не зря.

· Малдер, здесь нет никакого заговора, как тебе может показаться… - Скалли посмотрела на напарника, как-то задумчиво смотрящего куда-то мимо неё.

Скалли хотела что-то возразить, но осеклась, потому что заметила, что над головой напарника что-то мигает.

· Малдер…

· Что? – Его голос был абсолютно бесстрастен.

· Что это там, практически у тебя над головой? – спросила Скалли, смотря на едва помигивающее пятнышко.

· Где?! – Малдер моментально вышел из того немного полусонного состояния в котором он пребывал последние несколько минут и теперь стоял рядом с напарницей, как-то встревоженно оглядываясь вокруг. 

· Вон там… - Скалли указала на маленькую точку, которая то появлялась, то наоборот исчезала. – Видишь?

· Да, вижу, - ответил Малдер, хотя через его солнцезащитные очки это было немного проблематично, но всё-таки он смог разглядеть то, что заметила Скалли.  – Похоже, что это какой-то передатчик или…

· Или это то, что мы ищем… - Малдер немного привстал на носочках и в итоге смог дотянуться до этого огонька. При более близком рассмотрении стало понятно, что это нечто иное, как маленькая видеокамера с заряженной в него видеокассетой. – Точно, это так и есть…

Немного повозившись с видеокамерой, устроенной там очень даже нехило и прочно, спецагенты извлекли её из ниши. Ниша, где была спрятана камера, чем-то напоминала тот сейф, который напарники вскрыли несколько часов назад в первом доме. И Малдер, и Скалли остались довольны находкой. Достав камеру, они совместными усилиями разбирались с тем, как она работает. На это ушло немалое количество времени, но попытки спецагентов не остались безрезультатными – кассету из видеокамеры им извлечь всё же удалось. Это была уже пятнадцатая по счёту кассета, если даже не больше. Чтобы не вызывать у поджидавших их за дверью полицейских каких-нибудь подозрений, напарники вернули камеру назад, ну а поскольку кассета была размером с обычную стереокассету, поэтому она легко уместилась в кармане пиджака Малдера. Выйдя, они едва не натолкнулись на полицейских, уже собиравшихся открыть дверь, чтобы посмотреть, почему же так долго нет спецагентов.

· Что у вас там случилось? – как-то даже встревоженно осведомился один из них. – Мы уже начинали беспокоиться, не случилось ли у вас чего-нибудь…

· Ничего, просто агенту Малдеру стало немного не по себе, - ответила Скалли, бросая на напарника немного извиняющийся взгляд.

· Но сейчас всё в порядке? – уточнили их собеседники.

· Да, всё в порядке. – Малдер постарался ничем не выдавать, что Скалли сказала неправду. Наоборот, он даже подыграл напарнице. – Ну так что, мы приступим или нет?

· Да-да, прямо сейчас и начнём… Том, Билл, вы с агентом Скалли пойдёте наверх и обыщите весь верхний этаж. Билл, ты остаёшься со мной и агентом Малдером и мы обыщем весь нижний этаж.

Никто против этого не возражал. К тому же все четверо полицейских чувствовали вину перед спецагентами за столь не очень вежливое обращение с ними, поэтому они беспрекословно подчинились и если Малдер или Скалли о чём-то их просили, то это они безропотно и довольно быстро выполняли. Результатом обыска стало обнаружение ещё нескольких видеокамер, правда, две из них оказались пустыми, но это ничуть не обескуражило ни напарников, ни полицейских. Закончив обыск все шестеро вышли из дома, закрыв его. Полицейские, едва очутившись на улице, ещё немного поговорили со спецагентами и, получив от обоих по визитке, сели в свои машины и укатили в направлении полицейского департамента. Напарники немного стояли, задумчиво глядя то на тусклый свет уличных фонарей, то на небо, усыпанное звёздами и молчали. Первой нарушила эту затянувшуюся паузу Скалли:

· Ну, что скажешь, Малдер?

· Что скажу? – Малдер от нечего делать пнул какой-то камешек. Тот, отлетев, ударился об другой камешек, а там об третий и четвёртый. – Только одно: всё, что мы услышали, только подтверждает теорию о феномене Бермудского треугольника и временном переходе.

· Малдер, очевидно, ты пересмотрел фантастических фильмов. Временных переходов не существует…

· А то, что ты неизвестно каким образом блуждала в тумане, где видела очень любопытные вещи, очевидно имеющих не современное происхождение? А то, как мы с тобой очутились в каких-то шестидесятых или пятидесятых, если не раньше, а потом неизвестно каким образом очутились в нормальной современной больнице? А странное поведение техники?

· Да, это странно само по себе, но я уверена, что нам это только кажется. Я просто не сомневаюсь, что из-под земли во время сильного землетрясения вырвался какой-то газ, вызывающий галлюцинации.

· Я тебе уже говорил, что здесь может быть совокупность некоторых факторов. Твоя версия с газом имеет полное и неоспоримое право на существование, но одно другому не мешает. Абсолютно. – Малдер достал ключи от машины и, с задумчивым видом повертев брелок, произнёс, направляясь к машине:

· Ну, поехали. У нас много работы, а мы… 

Он не договорил, потому что у Скалли зазвонил телефон, разорвав тишину радостной трелью. После короткого даже практически секундного разговора Скалли, бросив в трубку “Хорошо, мы сейчас приедем”, ответила Малдеру, ожидающему её уже на переднем сиденье машины:

· Ещё одно происшествие… В восьми кварталах отсюда.

*****

Дорога до места преступления заняла у них немного больше времени, чем обычно. Малдер был уверен, что если бы в этом городе не было бы такой оживлённости, какая обычно царит в городках днём, то они не попали в пробку и добрались бы на место преступления намного раньше, чем они это сделали. Скалли же, в отличие от Малдера считала, что из-за спешки они свернули не на ту улицу, что и привело к тому, что они так поздно приехали. Но, похоже, что никто не заметил их столь позднего приезда. Едва они очутились на месте преступления,  спецагентам предстала уже знакомая им картина – три трупа, пол практически залит кровью, повсюду снуют эксперты-криминалисты и полицейские. Самого шерифа на месте преступления не было, но зато помощник шерифа был уже тут. Заметив спецагентов, он что-то сказал одному из полицейских и пошёл навстречу к спецагентам. Обменявшись рукопожатием с Малдером, помощник произнёс, оглядываясь на кропотливо собирающих улики экспертов: 

· Всё напоминает то, что было и в предыдущих случаях. Всё абсолютно идентично.

· Кто позвонил в полицию? – спросила Скалли, наблюдая за напарником, отправившемуся поговорить с полицейскими и возможными свидетелями.

· Случайный прохожий. Своего имени он не назвал, как мы не пытались его узнать. 

· А здесь случайно не было найдено нигде видеокассет или видеокамеры? – поинтересовался тихо подошедший сзади Малдер. Он подошёл настолько тихо, что его не услышал ни шериф, ни Скалли.

· Видеокамеры или видеокассет? – Помощник шерифа был удивлён. – Вроде нет, а что?

· Дело в том, что я и агент Малдер проводили повторный обыск всех домов, где были совершены преступления и нам удалось обнаружить в каждом доме несколько скрытых видеокамер. – Между тем к тому место, где стояли спецагенты поднесли носилки с одним из трупов. Скалли присела на корточки с поставленными рядом с ней носилками, откинула покрывало на трупе и буквально тут же опустила его назад, резко поднимаясь и одновременно с этим заткнув нос.

· Что такое, Скалли? – Малдер посмотрел на неё как-то даже немного непонимающе.

· Посмотри сам… ответила Скалли, отходя немного подальше от носилок.

Малдер осторожно приподнял покрывало на трупе, словно боялся, что труп его укусит и практически сразу же отступил назад, присоединяясь к Скалли. Помимо всего прочего Малдер вдруг ни с того ни с сего расчихался. Скорее всего, это было вызвано тем самым запахом, что исходил от трупа, едва стоило дать доступ свежего воздуха к трупу. Прочихавшись, Малдер, немного смутившись, пробормотал извинения помощнику шерифа и вернулся к прерванному разговору:

· Так что там с видеокассетами?

· Насколько мне известно, видеокассет в доме не обнаружили, хотя видеомагнитофон у покойных Диксонов имеется…

· Есть видеомагнитофон, но нет видеокассет… Странно… Я считаю, что надо обыскать дом, чем мы сейчас и займёмся. Пошли, Скалли.

· С удовольствием… - стараясь, чтобы её не услышал никто, кроме Малдера, произнесла Скалли. Перед уходом она подола к помощнику шерифа и приказала, указывая взглядам в направлении носилок:

· Проследите, чтобы тело как можно меньше контактировало с воздухом и чтобы к нему практически никто не подходило. Его надо срочно поместить в ящик с самой низкой температурой, которая только допустима и с предупреждающими знаками, что тело может быть заражено каким-нибудь новым вирусом.

Помощник шерифа только кивнул в ответ.  Собственно у него была такая мысль и после того, как он увидел, как среагировали Малдер и Скалли на это тело, он ещё больше убедился в том, что это необходимо сделать и причём, как можно быстрее, пока это не переросло в угрозу обществу. 

Миновав экспертов, коронеров и нескольких полицейских, напарники вошли в комнату, граничащую с той, где собственно и произошло преступление. Действительно, напротив широкого кожаного дивана в стенке было прямоугольное  отверстие, где стояла видеодвойка, чем-то напоминающая ту, что стоит во временном кабинете у спецагентов в полицейском департаменте. Полкой ниже в ряд стояли видеокассеты, что натолкнуло Скалли на мысль, что помощник шерифа сказал ей и Малдеру неправду, на что она не преминула обратить внимание напарника:

· Малдер, похоже, что нам сказали неправду.

· Что? – Малдер оторвался от внимательного изучения книг, журналов и картин, украшавших полки. – Нет, Скалли, нас не обманули. Если посмотреть повнимательнее на коробки с этими кассетами, то можно заметить, что это просто обычные фильмы. – Малдер из любопытства достал наугад одну из книг с полки и… обомлел, потому что полка с книгами, отъехала в сторону, открыв за собой дверь с кодовым замком.

· Скалли, закрой дверь и подойди сюда! – позвал Малдер, от недоумения даже подзабыв, зачем они здесь находятся.

· Что случи… - начала было Скалли, но увидев напарника рядом с дверью она потеряла на какое-то время все слова. – Господи, что это?

· Тайничок, - с хитрой улыбкой произнёс Малдер, доставая из внутреннего кармана пиджака бумажник. – Закрой дверь, Скалли.

Но Скалли итак уже закрыла дверь и сейчас уже шла к напарнику, который что-то искал в своём бумажнике. Как только Скалли подошла к нему, она окинула дверь скептическим взглядом и, заметив на двери кодовый замок, спросила:

· И как же ты собираешься туда попасть? Твоя отмычка здесь тебе не поможет, это очевидно. И кода у нас к этому замку тоже нет.

· Ни кода, ни карточки нет, это ты права. – Малдер с хитрым видом взглянул на Скалли, затем достал из бумажника одну из карточек и провёл ей по замку, одновременно с этим набрав какую-то комбинацию из цифр. 

И тут вся эта дверь поползла вверх. У Малдера это не вызвало почти ни грамма удивления, потому что он и предполагал примерно что-то подобное, но зато Скалли смотрела на напарника так, будто перед ней стоял не Фокс Малдер, а какой-нибудь инопланетянин или кудесник, которому взломать такой замок как для опытной домохозяйки приготовить яичницу. Скалли абсолютно не понимала, как Малдер смог узнать пароль.

· Как это у тебя получилось? – только и смогла произнести она, обалдело глядя на напарника.

· Потом обьясню, - ответил Малдер, входя в открывшийся тайник. – Ого! Да здесь целый склад видеокассет! – От удивления Малдер даже присвистнул. Да и было отчего – всю стену занимали три стеллажа, полностью заставленные кассетами.

· Ну ничего себе архивчик! – Скалли, ещё не отошедшая от первоначального шока, была удивлена ещё больше. – Что будем делать?

· Конечно, если честно, то мне не хочется объявлять полицейским о нашем открытии, но придётся это сделать. Но для начала мы откроем эту дверь… - Он подошёл к двери и набрал какую-то комбинацию, а вот какую – этого Скалли понять не смогла. Самое удивительное, что дверь и на этот раз открылась.

· Пойдем, сообщим эту новость полицейским. То-то они удивятся, когда увидят этот архив… - Малдер ухмыльнулся.

Собственно так оно и было. Оставив удивлённых полицейских разбираться с этой находкой, спецагенты вышли и пошли к машине. На улице тем временем дело постепенно шло к рассвету, из-за чего Малдеру снова пришлось надеть. Кому-то могло показаться, что вести машину в солнцезащитных очках очень неудобно. Да, первое время Малдеру тоже было неудобно и непривычно, но ничего, привык. Сев в машину и предварительно пристегнувшись, Скалли спросила:

· Так как же тебе удалось взломать этот замок?

· Дело техники, - отозвался Малдер, поворачивая ключ в замке зажигания. – Просто при помощи обычной банковской карточки и своей даты рождения.

· Это значит, что каждый может попасть в тот архив? Это же так просто. – Скалли никак не могла взять в толк, для чего же делать такой простой пароль. И снова она чувствовала гордость за то, что она работает с Малдером. Несмотря на его зачастую довольно бредовые и невероятные теории, которые никто не решился бы просто предположить, порой Малдер мог сделать такое, что оказывало неоценимую помощь в их расследованиях, а порой даже приводило и к разгадке. 

· Не совсем. Если не заметить щели для магнитной карточки снизу того замка, то можно и не догадаться. Мало того, как я понимаю, карточка должна быть чисто того, чья дата рождения набирается.

· Как ты догадался, Малдер? – В голосе Скалли читалось восхищение. 

· Как? Да я вообще-то сам не ожидал такого результата, просто внимательно осмотрел замок и решил поэкспериментировать.

Скалли хотела что-то ещё у него спросить, но очевидно, раздумала и, придав креслу полулежащее положение, просто откинулась на спинку кресла, закрыла глаза и попробовала хоть полчасика вздремнуть под мерное гудение мотора авто. Поскольку машина ещё только разогревалась, но не ехала, то Скалли спросила:

· Ну, так мы едем или нет?

· Едем, едем, – ответил Малдер, плавно выруливая на дорогу. Дорога была какой-то влажноватой, будто прошёл дождь, хотя может быть, нё просто помыли. 

Всю основную часть пути напарники молчали, размышляя каждый о чём-то своём. Малдер даже начал насвистывать какой-то малоизвестный Скалли мотивчик. Этот мотивчик и убаюкал Скалли, вследствие чего уже через несколько минут после начала их пути Скалли уже тихонько посапывала. Между тем Малдер заметил, что потихоньку начинает собираться туман. Вспомнив, что происходило с ними до этого в тумане, Малдер невольно вздрогнул. А между тем туман становился всё гуще и гуще и в конце концов стал абсолютно густым, причём густым настолько, что в нём не было видно абсолютно ничего на расстоянии десяти шагов. И тут машину вдруг тряхнуло, а после машина заглохла. “Ну вот, очевидно, что повторяется старая история” – Малдер горестно хмыкнул. “А может быть мне всё просто кажется, - подумал он, отстёгивая ремень безопасности, - может быть машина просто заглохла по естественным причинам и я просто зря бью тревогу. Всё может быть” Он открыл дверь машины и вышел. На улице было свежо и прохладно, как после дождя. Открыв крышку капота Малдер уже с первого взгляда понял, что он ошибся и что здесь действительно происходит что-то странное. Он захлопнул крышку капота и только сейчас заметил, что Скалли уже не спит, а смотрит на него через лобовое стекло. 

· Ну, ты как, выспалась? – осведомился Малдер, открывая дверцу рядом с местом водителя и впуская в прогретый салон прохладу.

· Не совсем, но ничего терпимо.  – Она пару раз всё-таки зевнула, но буквально тут же всю оставшуюся сонливость как рукой сняло. Скорее всего, помог прохладный воздух, который Малдер пустил в салон авто. - А почему мы остановились?

· Машина заглохла, а почему – неизвестно. – Малдер сел на водительское место. – Скорее всего, причина в…

Он не договорил, потому что Скалли дёрнула его за рукав пиджака, собираясь что-то показать. Он обернулся, потому что он смотрел в другую сторону.

· Малдер, что это? – с толикой испуга в голосе спросила она.

· Что? – Поначалу он не понял, что Скалли хочет ему показать. 

Но потом он понял, что он смотрит не совсем туда, куда она ему показывает. Приглядевшись, Малдер увидел то, чего до сих пор ему не приходилось не видеть, не слышать – в полуметре от их машины в небе висели два ярких шара, по внешнему виду больше всего напоминающие солнце, а если говорить более точно, то тогда уже два солнца. И Малдер, и Скалли видели это в первый раз. Вдруг вслед за этим раздался какой-то громкий раскатистый звук, а через мгновение спецагенты увидели, как по небу плавно на небольшой скорости движется треугольный обьект. Через время вслед за первым объектом появился второй, а через пару секунд вслед за вторым объектом последовал третий. После этого всё стихло, но вот те “солнца” в небе стали вести себя как-то странно – они стали перемещаться по небу: то одно, то другое, а порой даже и оба одновременно, а через время одно из “солнц” вдруг исчезло. То же самое случилось потом и со вторым “солнцем”. Напарники так и наблюдали за этим столь необычным явлением. Они завороженно смотрели в небо, надеясь, что всё увиденное, повторится, но ничего подобного не произошло. Тогда Малдер спросил, ломая голову над тем, что же это может быть:

· Ты это видела тогда?

· Примерно это. И не в тумане. Так что там с машиной?

· Не знаю, может, сейчас попытаюсь завести её заново. – Малдер повернул ключ в замке зажигания, но тщетно – машина вообще отказывала заводиться.

· Очевидно, что мы застряли здесь на неопределённое время, - сказала Скалли, наблюдая за безрезультатными попытками напарника добиться хоть какого-то результата.

· Похоже на то. – Малдер оставил попытки завести машину, так и не добившись никакого результата. – Но я считаю, что даже в такой, казалось бы, безвыходной ситуации можно не унывать, а заняться работой.

· Что же, мысль хорошая, - одобрила Скалли оптимистичные мысли напарника. Настроение у неё было не очень-то и хорошим, но оптимизм Малдера передался ей, заглушив и подавив все пессимистичные мысли. 

· Тогда приступим. – Малдер ободряюще улыбнулся и, открыв бардачок, достал оттуда стопку бумаг, чертежей и фотографий, изъятых из обнаруженного им тайника в самом первом обысканном ими доме и, разделив стопку с бумагами поровну, принялись за работу.

*****

Когда Малдер из интереса взглянул на часы, было уже 18.00. Затем взгляд спецагента переметнулся на ещё приличную стопку бумаг, лежащих у него на коленях и, вздохнув, вернулся к прерванному занятию. Скалли тоже увлечённо читала какой-то документ. А туман за окнами их авто даже не думал рассеиваться или становиться слабее. Наоборот, он даже становился гуще, чем был до этого. Наконец, дочитав все свои документы, Малдер выбрал из стопки несколько отдельных документов и снова внимательно их перечитал. Что-то его зацепило в них, причём это что-то было таким, что Малдер не мог просто забыть за эти документы, отложив их в отдельную кучу. Малдер сперва не нашёл ничего необычного, но уже на шестой или восьмой раз перечитывания и сравнения документов, спецагент понял, что его так зацепило. Он сначала не поверил, но потом убедился, что его глаза не врут и что ему ничего не кажется. Во всех отложенных спецагентом документах содержались строчки “Странные и необычные явления происходят в городе Рейчел, штат Невада. Многие из жителей этого городка рассказывали, что они были в параллельном мире. Всему этому предшествовали явления, обычно наблюдаемые в Бермудском треугольнике. К таким явлениям относились такие странности, как непролазный туман, появление странных шаров, некоторые даже рассказывали о том, что они видели и слышали странные звуки, напоминающие гром или рокот. Примечательно, что за год до всех этих происшествий в городе произошло землетрясение небывалой силы… ” Прочитав это, Малдер просмотрел на остальные документы, которые он держал в руках. Во всех пяти документах без исключения была эта фраза. Малдер взял ручку и обвёл этот отрывок во всех документах. “А Скалли ещё говорит, что теория насчёт временного перехода и Бермудского треугольника на земле бредовая… Значит, здесь действительно имеет место оба эти феномена” Он не заметил, что произнёс последнюю фразу вслух, потому что Скалли спросила, отрываясь от внимательного изучения доставшихся ей документов: 

· Что имеет место?

· Что? – Малдер посмотрел на Скалли как-то даже удивлённо. – Разве я что-то сказал?

· Да. Ты сказал “Значит, здесь действительно имеет место оба эти феномена”. Какие феномены, Малдер?

· Я считаю, что здесь действительно существует временной переход, но кроме этого имеет место также и феномен, подобный Бермудскому треугольнику.

· Малдер, ты не исправим… - Скалли даже подалась немного вперёд. – Сам подумай, откуда здесь взяться временному переходу и уж тем более феномену, подобному Бермудскому треугольнику?

· Откуда? – Малдер оставался невозмутимым, будто его это абсолютно не касалось. – Посмотри вот на это. – Он протянул Скалли документы, которые он читал до этого. И добавил, едва Скалли принялась их читать:

· Обрати внимание на выделенную строчку.

Скалли меланхолично кивнула, увлёкшись чтением. Прочитав всё по несколько раз, чтобы убедиться, что она ничего не упустила, Скалли спросила:

· И поэтому ты считаешь, что здесь имеет место феномен Бермудского треугольника?

· Да. К тому же, если вспомнить ту плёнку, что мы просмотрели в полицейском департаменте, то тогда можно с полной уверенностью заявить, что это уже нельзя отвергать. – Малдер попробовал снова завести машину, но опять же, безрезультатно. В конце концов, ему надоело сидеть в машин и он убрал бумаги назад в бардачок и вышел. – Ладно, Скалли, хватит сидеть. Надо посмотреть, что у нас там впереди…

· Что впереди? – Скалли хотела что-то спросить, но раздумала.

· Да. – Малдер вышел из машины и уже ожидал Скалли, поигрывая брелком ключей от машины. – Ну, так ты идёшь?

· Да, иду. – Скалли вышла из машины, поправив чёлку. – Ну, куда пойдём?

· Куда пойдём? Вперёд и только вперёд. – Было похоже, что энтузиазм и оптимизм Малдера не собирались иссякать вообще.

· Ну, пошли, - вздохнула Скалли, подходя к напарнику.

Так они и шли в молчании, почти не разговаривая друг с другом, лишь изредка подбадривая друг дружку различными историями или воспоминаниями о некоторых их прошлых расследованиях. Они уже потеряли счёт времени, сколько они уже идут. Уже даже начал подниматься лёгкий прохладный ветерок. В какой-то момент напарники даже пожалели, что они пошли сюда, а не остались в тёплом салоне авто. Туман между тем постепенно начал ослабевать, но вот ветер постепенно только становился то сильней, то наоборот, слабей. Малдер и Скалли шли, освещая себе дорогу фонариками. Неожиданно их фонарики высветили что-то, напоминающее стену какого-то завода. Спецагенты остановились. В самом деле, перед ними был забор с колючей проволокой по самому верху, двери в этом заборе были на вид уже не такие, как в тот раз, когда Малдер и Скалли смогли легко отстрелить замок, но это и не надо было. Забор сам был невысокий и из-за него проглядывали очертания здания, а за зданием два больших реактора, свидетельствующих о том, что это то ли химический, то ли ядерный,  то ли ядерно-химический завод. Точнее, проглядывало не одно здание, а комплекс зданий, на которых мерцали то красные, то жёлтые огоньки, чередуясь. На одном из зданий были три невысокие трубы, из них из всех валил густой дым, издающий резкий и неприятный запах, что агенты ощутили уже через пару минут. 

· Знаешь, Малдер, а ведь это и есть тот самый завод, который сравняли с землёй, до того, как здесь был построен весь этот город.

· Точно, это тот самый завод. – На этот раз Малдер не стал излагать всякие заумные теории про пришельцев и прочее, что с удовольствием отметила про себя Скалли, но она догадывалась, что в этот момент Малдер вполне может выстраивать новую теорию.

· Знаешь, Скалли, по-моему, здесь должно произойти что-то страшное…

“Тааак, на смену Бермудскому треугольнику пришло что-то новое” – подумала Скалли. Но вместо этого она спросила:

· И?

· Дело в том, что случаи подобных явлений были не раз зарегистрированы перед тем, как происходила какая-нибудь катастрофа. Примерно такие же события происходили и в России, буквально за неделю до того, как произошёл взрыв реактора на чернобыльской АЭС. Много людей до этого видели очень странные явления, некоторые даже рассказывали, что они словно путешествовали сквозь время, но им никто не верил. Наоборот, их упрятали в психушку только лишь из-за того, что они пытались предупредить о грозящей катастрофе. Здесь всё повторяется, а это значит, что всё то, что мы сейчас видим – это мы видим на самом деле, а значит, что нам на…

Он не договорил, потому что со стороны завода раздался оглушительный вой сирены и лампочки на зданиях замигали более учащённо и вслед за этим спецагенты увидели, что из-за забора начал подниматься чёрный густой дым. До Скалли первой дошло, что завод готовится взорваться.

· Господи, Малдер, бежим! – только и смогла выдохнуть она.

Но Малдер и без того уже сообразил, что надо делать. Поэтому едва Скалли произнесла “бежим!”, Малдер, особо не задумываясь, побежал в направлении, где по его предположению должна была находиться их машина. Скалли тоже не отставала. Но добежать они до машины не успели, потому что едва они успели отбежать на метров этак пятьсот-восемьсот, как за их спинами прогремел оглушительный взрыв и вслед за ним послышался звук падения осколков на землю. Несколько обломков упали буквально в нескольких сантиметрах от спецагентов, чудом не зацепив их.  Когда град из осколков окончательно прекратился, спецагенты встали и, отряхнувшись, огляделись вокруг. Ничего особенного им увидеть так и не удалось, за исключением валяющихся вокруг них обломков. Стоять после всего этого было немного проблематично, потому что взрыв прогремел настолько неожиданно, что, падая, спецагенты получили лёгкий шок, что и отдавалось сейчас на их внешнем поведении. Туман по-прежнему был таким же густым, но его густота стала немного меньше. Малдер воспользовался этим и, снова оглядевшись вокруг, спросил у Скалли:

· Как ты себя чувствуешь?

· Довольно приемлемо. А ты как?

· Я в полном порядке. Пошли назад, пока ещё чего-нибудь не случилось…

· Малдер, ведь если это ядерно-химический завод, то мы должны были при взрыве получить смертельную дозу радиации, от которой давно должны были погибнуть.

· Должны были, но… - Малдер поднял вверх указательный палец, – не получили. – Он помолчал, а потом добавил:

· Просто потому, что мы-то это видим, как реальность, но на самом деле это просто намёк. То есть, те, кто находились на территории того завода, нас просто не видели, потому что мы для них просто не существуем.

“Тааак, на смену Бермудскому треугольнику и путешествиям во времени, похоже, пришёл конец…” – подумалось Скалли. И вздрогнула, когда Малдер произнёс, словно прочитав её мысли:

· Но это также не исключает и того, что здесь имеет место и феномен Бермудского треугольника. Как я уже говорил раньше, в Бермудском треугольнике происходят очень странные вещи. К тому же мы сами наблюдали несколько из этих самых явлений – вспомни, что мы наблюдали в небе несколько минут назад. Знаешь, Скалли, похоже, всё идёт к тому, что я говорил тебе раньше.

· Твои теории с каждым разом всё страннее и страннее. Но только не вздумай говорить это шерифу в полицейском участке.

Они так шли и шли, разговаривая то об этих странностях, то просто об их расследовании. Им уже начинало казаться, что это путешествие вообще не закончится, как вдруг из тумана выплыли уже знакомые им очертания их машины. Очутившись в ещё неостывшем салоне авто, Малдер снова попытался завести машину, на этот раз удачно. Обрадованные удачей, спецагенты продолжили свой путь дальше. Уже через пять минут пути туман стал менее густым и постепенно он становился ещё менее густым и в один прекрасный миг он абсолютно пропал. Увиденное поразило обоих спецагентов – они оказались не где-нибудь, а возле мотеля, где они остановились. На улице также практически никого не было, лишь слабые порывы ветра гоняли упавшие листочки и редкие бумажки да где-то в вышине неба пели птицы. Скалли подождала, пока Малдер заглушит мотор и только потом спросила:

· Что это всё значит, Малдер?

· Подожди, сейчас поднимемся в наши номера и там посмотрим, что будем делать дальше.

· Нас уже наверное заждались в полицейском департаменте… Но я считаю, что надо много чего проверить и после этого вернуться в полицейский департамент. Вполне вероятно. Что пока мы с тобой разговариваем, где-то уже произошло очередное убийство.

· Может быть и так, а может быть, что и нет. Но в связи с увиденным, я уверена, что надо многое проверить, в том числе и нам самим надо бы провериться…

· Ты что, считаешь, что мы сошли с ума? – Малдер замер на полпути к двери мотеля и как-то удивлённо посмотрел на напарницу, закрывающую машину.

· Я считаю, что и ты, и я подверглись воздействию какого-то газа, что и объясняет всё то, что мы видели и вполне возможно, что мы ещё увидим.

· Скалли… - попытался было возразить Малдер, но она просто возразила тоном, не требующим пререканий и споров:

· Я тебе в номере всё обьясню…

*****

Едва они вошли в номер, как заметили, что что-то изменилось. Конечно, это им могло и просто показаться, но почему-то Малдер был твёрдо уверен, что что-то изменилось. Проверив вместе номер, они поняли, что им просто показалось. Малдер тут же решил, что необходимо проверить все привезённые документы. Несмотря на тот факт, что в последний раз они здесь были то ли три, то ли четыре дня назад, Малдер всё ещё не забыл, какие именно документы они брал с собой, когда ехали сюда. 

Скалли тоже отправилась к себе в номер для того, чтобы убедиться, что у неё всё в порядке. Она открыла дверь и… замерла на пороге комнаты, не решаясь войти дальше. То, что она увидела, её поразило. Конечно, комната выглядела как обычно, ничего такого, что указывало бы на то, что здесь что-то искали. Но всё-таки Скалли зашла в номер и внимательно обсмотрела всё. Так и есть, она не обнаружила у себя некоторых документов. Мало того, ей даже удалось обнаружить одну любопытную вещь – две маленькие кассеты, которые обычно используются в автоответчиках. Она так увлеклась обыском своего номера, что даже не услышала, как к ней вошёл Малдер. 

· Скалли!

· Что? – Скалли только сейчас заметила напарника, прислонившегося к дверному косяку. – Малдер, ты свой номер тщательно проверял?

· Ну да, мы же его тщательно вдвоём проверяли, ты что, не помнишь?

· Это да. Но дело в том, что я обнаружила у себя в номере это. – Скалли протянула Малдеру две кассеты, обнаруженные ей минуту назад.  – И ещё, Малдер. Я считаю, что мы должны обязательно провериться на то, нет ли у нас в организме каких-то лишних веществ.

· Скалли, ты хочешь сказать, что мы с тобой находимся под воздействием какого-то вещества? Ведь если ты помнишь, то тогда, когда мы с тобой в первый раз столкнулись с этим явлением, мы очнулись в больнице, где нам сказали, что с нами всё в порядке, но что у нас в организме есть какие-то посторонние организмы.

· Вот это и наталкивает меня на мысль, что мы оба находимся под воздействием этих самых веществ. Но то, что мы видели буквально полчаса назад, заставляет задуматься.

· А ты уверена, что это было полчаса назад? – Малдер между тем положил протянутые ему напарницей кассеты в карман пиджака. – Я почему-то не уверен.

· Ладно, Малдер, пошли. Надо ехать в полицейский департамент и заниматься выяснением того, что же находится на всех конфискованных нами видеокассетах.

· Надо, надо. Я потому за тобой и зашёл. – Малдер отстранился от дверного косяка и направился к выходу.

Свой номер он уже давно закрыл. Все необходимые ему документы он просмотрел и некоторые он даже взял, чтобы в полицейском департаменте разобраться с ними. И сейчас он поджидал  Скалли, поигрывая ключами от своего номера. Скалли тоже собиралась. Напоследок проверив весь номер ещё разик, Скалли вышла и, закрыв номер, бросилась догонять напарника. Опять Малдер не захотел её подождать. Впрочем, такое бывало довольно часто, поэтому Скалли привыкла к особенностям характера своего напарника и теперь просто принимала некоторые из них как что-то само собой разумеющееся.  Малдера она догнала уже в холле мотеля. Напарник разговаривал с портье. О чём именно, Скалли поначалу понять не могла, но, подойдя к стойке, она поняла, что напарник пытается выяснить, не поднимался ли кто-нибудь в их номера. Скалли решила не влезать в их мирную деловую беседу, поэтому она решила оглядеться по сторонам. В холле было мало народу, точнее, его практически не было. Ну, назвать десять человек, не считая Малдера, беседующего с портье, народом, было бы сильным преувеличением. Но поведение одного из находящихся в холле людей вызвало у Скалли подозрение. Она попыталась приглядеться к вызвавшему у неё подозрение человеку, но тот заметил, что она смотрит на него, причём смотрит довольно пристально, вдруг повёл себя очень странно: он ни с того, ни с сего бросился бегом к лестнице. Скалли, не теряя ни минуты, достала оружие и бросилась вслед за беглецом. На бегу она крикнула напарнику, до сих пор болтавшего с портье, чтобы тот тоже зря времени не терял. Малдер тут же прервал беседу и побежал вслед за напарницей, на бегу доставая пистолет. 

*****

Погоня привела Скалли на какой-то тёмный этаж, о существовании которого ни она, ни Малдер, даже не подозревали до сегодняшнего дня и часа. Было похоже, что на этом этаже проводили ремонт, потому что об этом свидетельствовало абсолютно всё – ободранные стены, дверные проёмы без самих дверей, запах краски, едва различимые силуэты переносных лестниц, пыль… Скалли шла, стараясь ступать как можно тише, как вдруг сзади раздались такие же тихие и осторожные шаги. Скалли резко развернулась, направляя пистолет на незнакомца и освещая того фонариком.

· Скалли, не стреляй! Это я. – Малдер, несмотря на то, что он был в чёрных очках, отлично видел сквозь них и поэтому он смог отличить напарницу от кого бы то ни было.

· Слава богу, - выдохнула Скалли с облегчением. – Ты не видел его?

· Кого – его? – спросил Малдер, освещая фонариком этаж.

· Того парня, за которым я гна… - Скалли не договорила, потому что где-то вдалеке этого коридора, а точнее, в одной из таких недостроенных комнат, раздался какой-то звук, явно свидетельствующий о том, что спецагенты не одни на этом этаже, больше всего напоминающем декорации для фильма ужасов.

Малдер вопросительно посмотрел на напарницу, догадываясь, что она ответит. Скалли в ответ одними только губами произнесла “хорошо” и они, стараясь ступать как можно тише, пошли в направлении, откуда по их предположениям раздавался тот звук. На какую-то долю секунды они замерли, определяя точно, откуда именно идёт звук. Со стопроцентной точностью это сделать не удалось, но выяснить, в каком примерно направлении им двигаться, спецагенты смогли. По мере их приближения звук становился чуть громче. Первым в проёме комнаты оказался ствол пистолета Малдера, потом сам Малдер, а следом за ним следовала Скалли, также держа пистолет наготове. Очутившись в комнате, и Малдер, и Скалли, сделали свет фонариков чуть поярче, чтобы было лучше видно и разделились – Малдер осматривал левую часть комнаты, а Скалли правую. В самой комнате очень сильно пахло мелом и краской, под ногами еле слышно хрустели осыпавшиеся сверху крошки от потолка. Пару раз у спецагентов появлялось желание чихать, причём неслабо. Это и немудрено, потому что этаж, где они сейчас находились, был самым последним этажом, а местами в потолке были проделаны небольшие отверстия. Но они были такими, что человеку в них было абсолютно не пролезть. И тут Малдер заметил, что по над стеной промелькнула какая-то тень, явно не принадлежащая Скалли. Малдер резко выключил фонарик и прислонился к стене, осторожно и начал мелкими шажками продвигаться к этой тени, столь таинственно и тоже бесшумно передвигающейся по комнате. В конце концов Малдеру удалось подойти почти вплотную к незнакомцу. На той стороне комнаты Малдер заметил Скалли и сделал ей знак, чтобы она как можно быстрее и тише шла к нему. Только заметив, что Скалли почти рядом с тем, за кем он наблюдал, Малдер глубоко вздохнул и подойдя ещё ближе к незнакомцу, неожиданно резко включил фонарик и наставил на незванного гостя пистолет: 

· ФБР! Руки вверх, иначе я стреляю! – Краем глаза Малдер успел заметить, что с другой стороны к незнакомцу подошла Скалли.

· Прошу вас, не стреляйте! – Было видно, что незнакомец испуган. 

· Кто вы? -  сухо спросил Малдер, защёлкивая на руках у задержанного браслеты наручников. – Зачем вы здесь? Вы что, шпионите за нами?

· Я заметил вас, как только вы приехали сюда. Да, я наблюдал за вами. Я догадываюсь, что здесь происходит.

· Догадываетесь? Но зачем вы наблюдали за нами?

· Значит, это вы подбросили мне в номер две кассеты от автоответчика? – спросила Скалли, оценивающе оглядывая того, кого она и Малдер преследовали.

· Да, это был я. – Их  пленник понурил голову и его взгляд упёрся в носки ботинок Малдера, а потом переметнулся на носки туфель Скалли. – Дело в том, что если вы сейчас не остановитесь, то тогда вы оба можете за это дорого поплатиться.

· Ладно, вы всё более подробно расскажете нам, но уже в полицейском департаменте. – Скалли сделала Малдеру жест, что они идут в машину.

Выведя пленника из здания мотеля, Скалли вернулась, чтобы отдать портье ключи от их номеров и отправилась назад к напарнику, поджидавшему нё в машине с уже заведённым двигателем. Скалли пришлось ехать на заднем сиденье, чтобы охранять пленника и заодно разговаривать с ним в надежде выяснить, что же именно привело его сюда и зачем он наблюдал за ними. Пленник оказался на удивление словоохотлив, что бывает не так уж и часто. Обычно большинство тех, кого спецагентам приходилось задерживать подобным образом во время расследований, не были такими словоохотливыми. Если уж спецагентам и удавалось вытянуть из них немалое количество необходимой им информации, то к этому были приложены неимоверные усилия. В сегодняшнем случае этого абсолютно не требовалось. Малдер вёл машину, сосредоточив всё своё внимание на дороге, но также он ещё и слушал откровения задержанного. В основном это был монолог их пленника, а Скалли только изредка что-то спрашивала и уточняла. Мимоходом Малдер тоже несколько раз уточнял некоторые не совсем понятные ему вещи, но это всё он делал, ни на секунду не отрываясь от дороги. Только попасть в аварию или устроить ДТП им не хватало. В том, в каком состоянии сейчас находились спецагенты, до этого было недалеко. Так они и ехали, как вдруг перед Малдером возникла ужасная картина: дорога посреди квартала была перегорожена двумя полицейскими машинами с распахнутыми настежь дверцами, а сами копы были по ту сторону машин и что-то там то ли искали, то ли исследовали. Малдер посигналил. Копы не обратили на него никакого внимания. Малдер посигналил снова, но этот раз подольше. На этот раз один из копов обратил на машину спецагентов внимание и соизволил подойти к ним.  

· Что здесь произошло? – осведомился Малдер, опуская стекло и смотря на своего собеседника. Этого полицейского он раньше не видел.

· А вы, собственно кто? – Полицейский тоже с удивлением смотрел на спецагента и пытался понять, кто же он. “Странно, на бизнесмена он никак не похож. На налогового инспектора тоже, хотя это может быть…” – размышлял полицейский, пытаясь разглядеть сквозь тонированные стёкла пассажиров на заднем сиденье авто.

· Агент Малдер, ФБР. – Малдер привычным жестом высунул удостоверение. Потом он добавил: 

· А там сзади агент Скалли.

· ФБР?! – удивился полицейский. - Что вам здесь надо?

· Мы здесь находимся в целях расследования. Так что всё-таки здесь случилось? – повторил свой вопрос Малдер, пытаясь хоть что-то разглядеть из того, что происходит за полицейскими машинами, загородившими проезд.

· Даже не знаю, как бы вам это обьяснить, - замялся полицейский,  смотря в сторону машин. – Может быть, вы сами посмотрите?

· Хорошо. – Малдер вышел из машины, убирая удостоверение назад во внутренний карман пиджака. Всё это время удостоверение лежало у него на коленях. Выйдя, он приоткрыл дверцу рядом с местом, где сидела Скалли и произнёс:

· Подожди минутку, я сейчас приду.

Скалли в ответ только кивнула. Она отлично слышала весь разговор напарника  и полицейского, поэтому она уже в самом начале их разговора предчувствовала, что Малдер соберётся пойти посмотреть, что же именно там случилось. Она не ошиблась.  А Малдер и полицейский тем временем уже стояли рядом с машинами, загораживающими проезд. Затем Скалли увидела, как они снова о чём-то спорят, а потом Малдер, обогнув одну из машин, зашёл за них. А их пленник, очевидно решил, что на него не обращают никакого внимания и попробовал сбежать. Но не получилось. Во-первых, из-за того, что его руки были скованы браслетами наручников и ещё потому, что Малдер, когда уходил, предусмотрительно закрыл машину, а ключи, естественно, были у спецагента. Скалли это заметила ещё раньше, потому что едва Малдер вышел, ключи исчезли из замка зажигания авто. Скалли частично не одобряла этот поступок напарника: вот случись что, а она сидит тут, одна, в закрытой машине рядом с недавно задержанным ими же заключённым. 

А Малдер, очутившись за препятствием из двух полицейских машин, удивился увиденному: на уличной дороге лежали в огромной луже крови три трупа, зверски изуродованные. Чуть поодаль была груда металла, который, как выяснил Малдер из разговора с полицейскими, за несколько минут до этого происшествия был ни чем иным, как двумя автомобилями. Малдер не мог понять, как такое могло случиться посреди бела дня, особенно, когда народу на улице практически нет. Поговорив с полицейскими, Малдер пошёл назад в машину. “Да, Скалли совсем не обрадуется тому, что она услышит через пару минут” подумал он, снимая сигнализацию и садясь за руль. Но ему не пришлось 

· Ну, что там случилось? – осведомилась у него Скалли, едва Малдер защёлкнул ремень безопасности и повернул ключ в замке зажигания.

· Ещё один случай, подобный тому, что мы видели раньше, только на этот раз на дороге. – Машина спецагентов развернулась и поехала в обратном направлении. 

· Тогда это чересчур странно… - Скалли в задумчивости посмотрела вперёд на серую ленту дороги, стремительно убегающую вперёд и только вперёд.

Она собиралась ещё что-то добавить, но, вспомнив, что они здесь не одни, решила промолчать. Она про себя решила, что обязательно скажет это Малдеру, но это тогда, когда они будут абсолютно одни. А то может быть, тот, кто сейчас сидит рядом с ними, на самом деле как раз и является тем, кто устраивает все эти кошмарные убийства. Поэтому Скалли вновь сосредоточилась на дороге. Она и узнавала, и не узнавала дорогу, по которой они ехали. Да, прохожих на улице не было, а если было то очень мало. Всё очень напоминало тот день, когда она и Малдер приехали сюда в самый первый раз. Дальше пошли абсолютно незнакомые ей места. Скалли даже показалось, а не решил ли напарник завезти её на какой-нибудь пустырь или что-то в этом роде, где видели НЛО или где по его предположению наблюдались необъяснимые явления или были случаи проявления полтергейста.  Однако Малдер заметил, что она встревожена тем, что они едут таким не совсем обычным путём, поэтому он пояснил, ни на секунду не отрывая взгляда от дороги:

· Мне обьяснили, как быстрее добраться объездным путём до полицейского департамента.

“Ну ничего себе быстрее, - подумала Скалли, краем глаза посматривая на  задержанного. – Интересно, сколько мы так ещё будем колесить по этому мистическому городку?” Она не заметила, что последнюю фразу она произнесла вслух, потому что Малдер ответил, немного сбавляя скорость:

· Через пять минут мы прибудем на место… И там наконец-то разберёмся со всей имеющейся у нас на данный момент информацией.

· Да уж, действительно, быстрее бы добраться до места. А ещё лучше, как можно быстрее разобраться с ним и вернуться назад в Вашингтон.

· Понимаю тебя, Скалли, но, к сожалению, вернуться мы не сможем, пока не разберёмся с этим делом, становящимся с каждым происшествием всё более запутанным.

Да, что и говорить, дело им действительно попалось заковыристым. Причём заковыристым - не то слово, в какой степени. С этим утверждением напарника  Скалли была абсолютно согласна. Она развернулась к их задержанному, который, как ни странно, мирно посапывал, прислонившись лбом к стеклу и совсем не замечая тряски. Скалли вернулась к созерцанию неведомого за окном. Обычно это было любимым занятием нё напарника, но сейчас Скалли просто надо было хоть чем-то заняться, поэтому она и смотрела в окно, размышляя на тему всех событий, имевших место за последние полтора дня. Местность, где они ехали, по-прежнему была ей незнакома, но после очередного поворота Скалли заметила, что они едут по уже знакомым ей местам. Скалли уже точно знала, что буквально через пять минут максимум должно было показаться здание полицейского департамента. Так оно и было. Пока они ехали сюда, Скалли успела заметить одну любопытную вещь: в этом сравнительно маленьком городке было целых два полицейских департамента, что показалось Скалли довольно странным. Рейчел – это небольшой город, население в нём тоже небольшое, всего-то чуть больше пяти с половиной тысяч человек, а полицейских департаментов целых два. Зато теперь Скалли поняла, откуда тогда взялись те двое полицейских, принявших её и Малдера за взломщиков и чуть было не упёкших их в тюрьму. Вспомнив об этом, Скалли улыбнулась. Машина спецагентов остановилась на стоянке около полицейского департамента. Машин на стоянке было  не так уж и много. Мало того, к уже стоящим на стоянке машинам прибавилось несколько новых машин, явно не принадлежащих полицейским. Уже по одному их виду было понятно, что это кто-то из более высших чинов. Может быть даже и какие-то чиновники из Вашингтона. 

·  Похоже, что здесь кто-то важный, - заметил Малдер, глуша мотор, но не спеша выходить. – И, похоже, что нам или придётся с ними разговаривать, или иметь куда большее дело.

· Может быть, что – да, а может быть, что и нет, - ответила Скалли, будя задержанного и выводя его на улицу. Малдер достал все вещи, которые им удалось изъять из пострадавших домов. 

Так они вошли в здание полицейского департамента. В холле царила довольно непривычная для него суетливость. В холле спецагенты остановились для того, чтобы распределить то, кто чем занимается. В итоге они пришли к такому заключению, что Малдер сейчас отправляется в их кабинет, где он оставляет все добытые за последние полтора дня вещдоки и отправляется к шерифу, а она сейчас отводит задержанного, достаёт на него досье, а после звонит Малдеру и там дальше видно будет, что им надо делать. Этот план предложила Скалли, надеясь, что не услышит со стороны напарника никаких иронических замечаний. Так и было – ни одного замечания со стороны Малдера. Наоборот, он спокойно всё выслушал и, когда Скалли закончила, с готовностью ответил:

· Хорошо. Я считаю, что всё очень даже неплохо. – При этом на его лице было выражение, которое человеку не знающему Малдера, могло показаться, что спецагент просто притворяется, но на самом деле это выражение было ни чем иным, кроме как согласия.

· Что ж, тогда проступим. – Скалли улыбнулась и повела задержанного ими подозреваемого в направлении КПЗ.

Малдер посмотрел ей вслед и, вздохнув, отправился в их временный кабинет. Едва он очутился в их кабинете, он даже пару раз чихнул – в их временном кабинете стоял сильный и резкий запах. Такой, какой обычно бывает в месте, где долго-долго хранятся газеты и прочая макулатура. Малдер положил добытые вещдоки на стол рядом с компьютером и как можно быстрее открыл практически нараспашку окно, чтобы выветрить этот ужасный запах. Минут пять он стоял у открытого окна, не боясь подхватить простуду, грипп или ещё что-нибудь в этом духе. Ему сейчас было не до этого. В конце концов он отошёл к столу, где лежали принесённые вещдоки и ещё раз пересмотрел их все, раздумывая над тем, с чего бы ему начать. В итоге он решил начать с просмотра видеокассет, которые ему удалось достать. Малдер включил видеодвойку, вставил кассету и тут вспомнил, что ему надо к шерифу, чтобы выяснить некоторые вещи, которые сейчас были важны для их расследований. 

Дойдя до кабинета шерифа, Малдер услышал, что шериф с кем-то ожесточённо спорит. Пару раз Малдер услышал там свою фамилию и фамилию своей напарницы. Постояв минуту в нерешимости, Малдер постучал и, не дождавшись ответа, отворил дверь. Он увидел, что за столом шерифа сидят трое в деловых костюмах и тоже напоминающие агентов ФБР. “Кажется, прибыло подкрепление, - с иронией подумал Малдер, закрывая дверь и не решаясь пройти. – Вот только кто их вызывал…” Но один из тех, кто сидел за столом, обернулся на звук закрывающейся двери и, увидев спецагента, промолвил, указывая на ещё один стул:

· Проходите, агент Малдер, нам надо срочно поговорить с вами…

· О чём именно? И кто вы? – Малдер сел рядом с этой троицей.

· Мы из ЦРУ. Я агент Гроувз, а это – он кивнул в сторону своих компаньонов, - агенты Миллз и Диксон. Мы узнали, что вы занимаетесь расследованием этого дела и что вам удалось достигнуть в этом больших успехов.

· Да, это так. И что вы хотите?

· Насколько нам известно, у вас есть довольно много доказательств по этому делу. Так вот, агент Малдер, вы в ближайшие пять дней передадите все имеющиеся у вас документы и покинете город Рейчел. Вы и агент Скалли.

· Это имеет под собой какие-то основания? – Малдер просто не верил своим ушам. – И с чего бы это вдруг?

· Это дело начинает приобретать более серьёзные обороты, нежели раньше. И вы с агентом Скалли ещё не добились никаких результатов, чтобы это предотвратить. А если вы ещё находитесь здесь несанкционированно…

· И что, только лишь из-за того, что у меня и агента Скалли нет ничего, что могло бы помочь в расследовании? – Малдер очень надеялся, что им ничего неизвестно про недавно добытые им и Скалли видеокассеты и документы.

· Агент Малдер, вы всё прекрасно слышали… - все трое встали и направились к двери. Уже выходя, они обернулись и произнесли, глядя в лицо Малдеру:

· У вас есть пять дней, агент Малдер… 

И вышли, хлопнув дверью. Едва они ушли, Малдер обратился к шерифу, с трудом сдерживая отчаяние:

· Это вы приказали?

· Агент Малдер, - шериф встал и подошёл к спецагенту, словно боялся, что тот его не услышит, - они сами пришли ко мне в кабинет и стали узнавать все подробности о том деле, которым вы занимаетесь.

· Вы можете хоть что-нибудь сделать, чтобы хоть на полтора-два дня оттянуть срок нашего отстранения. Дело в том, что нам с агентом Скалли удалось обнаружить улики, которые могут положить конец всем этим происшествиям.

· Агент Малдер, вы не шутите?

· Я говорю на полном серьёзе. Сделайте хоть что-нибудь. А мы приложим все усилия, чтобы за оставшиеся нам пять дней попытаться раскрыть это дело. – Это сообщение об его и Скалли отстранении повёргло спецагента в такой шок, что он сейчас был в крайней растерянности.

Поговорив с шерифом и, в конце концов, придя к решению, удовлетворяющему их обоих, спецагент в самом мрачном настроении покинул кабинет шерифа. Вот в таком мрачном настроении Малдер и отправился в их временный кабинет, думая, как бы ему сообщить напарнице эти кошмарные новости. Но его безрадостные мысли были прерваны голосом Скалли, уже возвращающейся из КПЗ, где она должна была поговорить с задержанным и потом достать на него досье. С досье она разобралась быстро, потому что она его и держала в руках, на ходу читая его.

· Малдер, я… - И осеклась, потому что увидела выражение лица напарника. – Малдер, что-то случилось?

· Да, случилось и очень даже кошмарное. – Малдер прислонился к стене и сейчас с понурым видом изучал пол полицейского департамента и носки своих ботинок.

· Что, очередное убийство? – попыталась угадать Скалли.

· Нет, всё намного хуже. – Малдер говорил тихо и как-то даже устало, всё также смотря на носки своих ботинок. – Тебе это абсолютно не понравится.

· Да что случилось? – Скалли уже начинала сердиться на напарника, хотя и видела, что ему сейчас нехорошо, даже паршиво.

· Нас отстраняют от расследования. – Взгляд спецагента теперь упёрся в потолок на ярко светящиеся лампы. Точнее, ярко светящимися они могли показаться только тому, кто был без солнцезащитных очков. Малдеру же их свет ярким не казался, т.к. он был в солнцезащитных очках, дабы непонятно по каким причинам его глаза были чувствительны к свету такой яркости.

· То есть, как это отстраняют?! – От удивления Скалли чуть не выронила бумаги. – И что, ничего нельзя сделать?

· Может ещё и можно. – Малдер вздохнул, смотря на этот раз куда-то вглубь коридора полицейского департамента. - Нам дали пять дней на то, чтобы мы или собрались, или за эти пять дней сделали что-то, из-за чего нас нельзя было бы отстранить.

· Но кто? – Скалли встала рядом с напарником, взяв его за руку с целью, чтобы утешить. – И самое главное, почему и зачем?

· Сейчас по порядку на все твои вопросы. – Малдер посмотрел на Скалли и она смогла в этом взгляде прочитать, что что-то здесь не так и что он сдаваться е собирается и что он не допустит того, чтобы их отсюда выставили, не дав довести расследование до конца. – Во-первых, те, кто сообщил мне эту “замечательную” новость, были из ЦРУ, во-вторых, они считают, что мы не добились таких результатов, которые, по их мнению, могли бы помочь в расследовании и в-третьих, наверняка за этим может стоять нечто большее.

· Но это же бред, Малдер… - Скалли немного сильнее сжала руку напарника и снова посмотрела ему в глаза, где она не увидела ничего, кроме того же самого, что она видела там минуту-две назад.

· Я понимаю и мне кажется, что это всё неспроста. – Малдер отстранился от стены и Скалли, почувствовав, что он собирается пойти, отпустила его руку. – Ладно, Скалли пошли в кабинет, работать, разбираться и думать над тем, как можно предотвратить или хотя бы немного отсрочить наше отстранение от расследования.

· Пошли. – Скалли уныло поплелась вслед за напарником, пытаясь понять, зачем же собственно это всё и кому именно это надо. 

Малдер даже и не пытался возражать или говорить что-нибудь. Это недавнее сообщение было настолько шокирующим, что Малдер, едва услышал это, он чуть было не потерял дар речи. И сейчас он просто пытался понять, что это за личности такие. Несмотря на то, что те, кто сообщил ему новость об их отстранении, представились, как агенты ЦРУ, Малдер чувствовал, что в этом есть какой-то подвох и что их хотят отстранить не из-за того, что у них нет доказательств, а из-за того, что они просто занимаются расследованием этого дела. Малдер в этом просто не сомневался. Так они и шли до их кабинета. Едва они вошли в кабинет, как на них тут же пахнуло приятной прохладой. Того запаха от газет, который витал здесь, когда Малдер сюда зашёл впервые за сегодняшний день, здесь не было. Напротив, в кабинете было очень свежо и даже прохладно. Закрыв окно, Малдер подошёл к видеодвойке, снял с паузы и кассета пошла дальше. Спецагенты молча смотрели в экран, но их мысли были далеки от того, что происходило там, в экране. Все их мысли сейчас были заняты тем, что спецагенты пытались осмыслить то, что они узнали несколько минут назад. Скалли, несмотря на то, что она думала совсем о другом, продолжала смотреть в экран видеодвойки, в то время как напарник сел за компьютер и стал отстукивать какие-то команды. В течении получаса слышалось только щелканье клавиш и тихие клики мышкой. Скалли собиралась подойти к напарнику и поинтересоваться, чем же он так усердно занят, но вместо этого она решила, что будет лучше, если она просмотрит все кассеты, пытаясь выявить что-то общее во всех записях. Это общее ей удалось выявить: во время просмотра уже восьмой кассеты Скалли заметила, что практически все убитые за два-три часа до свершения убийств пили воду, причём в немалых количествах. И в самих убийствах было общее: Скалли замечала, что тот, кто пил воды больше остальных, тот и являлся провокатором бойни, развернувшейся потом. “Значит, всё дело может быть в воде, поступающей в дома жителей. Но как же тогда… Я ведь тоже пила, Малдер тоже. Но мы почему-то живы-здоровы и никаких суицидальных и прочих подобных наклонностей ни у меня, ни у Малдера не наблюдается…” Она решила безотлагательно сообщить это напарнику. Подойдя к напарнику, Скалли заметила, что на экране то исчезают, то появляются какие-то таблички, а потом она увидела, что ещё через пару кликов на экране появилась табличка на запрос пароля. А так как экран при этом сделался чёрным, то спецагент заметил в нём отражение Скалли, стоящей прямо у него за спиной и с интересом наблюдающей за его работой:

· Шпионишь? – как-то даже снисходительно спросил Малдер, оборачиваясь.

· Вовсе нет. – Скалли посмотрела в монитор, где по-прежнему моргала табличка запроса пароля. – Я обнаружила кое-что интересное. Я считаю, что это кажет нам огромную и неоценимую помощь.

· Это очень срочно? – отозвался Малдер, набирая что-то на клавиатуре.

· По-моему, да. А чем ты занимаешься?

· Чем? Пытаюсь попасть в базу данных ЦРУ. Мне необходимо узнать, действительно ли те, с кем я разговаривал, работают там.

· И?

· Похоже, что что-то получается… - Малдер снова набрал какую-то комбинацию. Потом снова. На этот раз удачно, иначе от их кабинета через минуту не осталось бы ничего, равно как от них самих и от доброй части полицейского департамента. – Вот, теперь получилось. – Он свернул открывшееся окно и теперь развернулся к Скалли, ослабив немного узел галстука и спросил:

· Так что именно тебе удалось выяснить?

·  Да, я ни капельки не сомневаюсь в том, что это существенно поможет нам  расследовании. Я это заметила, когда просмотрела большую часть видеокассет. А у тебя что?

· Вот сейчас мы узнаем, действительно ли те, кто сообщил мне эту новость, агенты ЦРУ.

· Хорошо, только перед этим посмотри на это… - Скалли позвала напарника к видеодвойке и отмотала почти на самое начало кассеты. – Смотри внимательно и запоминай.

Малдер машинально кивнул, стараясь не обращать внимания на учительские нотки в голосе напарницы. Его сейчас больше заботило другое – кто эти таинственные ЦРУшники и в чём заключалась причина отстранения его и Скалли от расследования, если это вообще действительно было законное и обоснованное отстранение, в чём Малдер сомневался. Но это обстоятельство ничуть не мешало ему смотреть в экран видеодвойки. Ничего необычного Малдер там не увидел, за исключением того, что те, причины смерти кого они сейчас расследовали, чересчур часто пили воду. “У них там что, сафари что ли…” – подумал Малдер. Затем через три с небольшим после вышеописанных событий случилась та кровавя бойня, которую спецагенты и увидели, прибыв на место преступления. Просмотрев всю кассету, Малдер вопросительно посмотрел на напарницу, о чём-то разговаривавшую по телефону. Малдер не стал её отвлекать, а вставил следующую кассету в щель видеомагнитофона. Там всё было немного иначе, но также присутствовала вода и через время та же бойня. На остальных шести отложенных кассетах была та же самая история – вода и кровавая перестрелка три часа спустя. “Значит, вот в чём дело… Вода… Надо понимать, в воде, поступавшей в дома всех пострадавших, содержалось что-то такое, что и заставляло их совершать убийство” Теперь оставалось каким-то боком приписать сюда те странные события, имевшие место по приезде сюда. Малдер точно знал, что здесь подразумевается что-то страшное. “Значит, если учитывать, что район, где происходили все странные явления, был построен на месте ядерно-химического завода, то тогда можно предположить, что при выбросе каких-то веществ, которые попали в воздух и в результате вызвали климатические изменения, а в дальнейшем этот газ распространился по воздуху в другие районы. Неизвестно также, что за вещества содержались в том газе” Тут Скалли закончила говорить по телефону и, увидев, что напарник закончил смотреть кассеты, спросила, перематывая стоящую в видеодвойке кассету на самое начало:

· Ну, что-нибудь углядел?

· Да. – Малдер встал и пошёл назад к компьютеру. – Перед тем, как произошли убийства, все убытие пили воду, причём в немалых количествах.

· Правильно. – Скалли просто сияла от осознания того, что, похоже, теориям Малдера пришёл конец. – И что, есть какие-нибудь соображения?

· Пока что нет. А у тебя?

· Есть. И вполне рациональное.

· Что же, давай. – Малдер развернул окно, которое он до этого свернул, затем снова пару раз кликнул мышкой. Снова вылетела табличка запроса пароля. Малдер набрал какую-то комбинацию. Удачно. И перед глазами спецагентов предстал довольно обширный список имён и фамилий. Как было нетрудно догадаться, это был список сотрудников ЦРУ. Довольно легко Малдер отыскал фамилии Гроувз, Диксон и Миллз. Открыв их досье, Малдер и Скалли были удивлены. Точнее, удивилась только Скалли, Малдер же сохранял полную невозмутимость, так как предчувствовал что-то подобное.

· Вот так агенты ЦРУ… - произнесли напарники хором, одновременно с этим переглянувшись между собой.

Да, то, что они увидели, было действительно информацией, заслуживающей пристального внимания. Тот, с кем Малдер разговаривал, оказался уже два года, как уволен, с Диксоном была та же самая история, вот только Миллз не был уволен, но зато, изучив его послужной список, спецагенты поняли, что он тоже был кандидатом на увольнение. Из этого можно было только сделать вывод, что ни одному из троих ЦРУшников нельзя было доверять.

· Как я и предполагал, - довольно ухмыльнулся Малдер, глядя в монитор.

· Но для чего им понадобилось это делать?

· Это мы и постараемся выяснить за оставшиеся нам четыре с небольшим дня.  Так что там у тебя за теория?

· Как ты уже видел, во всех случаях, на данный момент это как мы знаем, четыре случая, но во всех случаях, как можно заметить, присутствует вода. Значит, разгадка может содержаться именно в воде. Это может быть и какое-нибудь вещество, попавшее туда абсолютно случайно, или его туда могли специально добавить. Помнишь то дело, когда мы с тобой занимались расследованием дела, где виной всему было вещество, распыляемое над полями для того, чтобы предотвратить размножение вредных насекомых, губящих урожаи пшеницы?

· Да, это дело я помню. Такое трудно забыть, когда ты сам получаешь дозу этого препарата… - Малдер хмыкнул от одного упоминания об этом деле. – Там во всех смертях был виноват препарат, находясь под воздействием которого люди видели на экранах электронных приборов приказы о совершении убийства. Насколько я тебя понимаю, здесь могли распылить какое-то вещество, которое и воздействовало на зрение и мозг людей?

· Да, ты прав. Именно это я и предполагаю. Тогда этим можно обьяснить то, почему все погибшие после того, как они пили воду, совершали убийство.

· А вот я с тобой не согласен. – Малдер встал и вернулся назад к видеомагнитофону. – Я лично считаю, что здесь да, имел место выброс какого-то газа, но также я считаю, что всё то, что мы с тобой видели до того, как очутились в больнице и всё после этого возвращения, не является галлюцинациями. По-моему, нам этим пытаются что-то показать, но вот только что именно… Помнишь, когда мы стояли рядом с забором того ядерно-химического завода и до его взрыва, я тебе говорил, что странные видения были зафиксированы и в России, взрыв Чернобыльской АЭС? И вот здесь то же самое, только непонятно, о чём именно нас хотят предупредить…

“Уже третья бредовая теория насчёт всего происходящего…” – отметила про себя Скалли, выслушивая всю версию. Но она не стала ничего говорить, а вместо этого она спросила:

· Значит, ты предполагаешь, что здесь должно что-то произойти?

· Да. Причём в этом же районе. И я считаю, что надо срочно взять пробы воды из домов погибших и заняться пострадавшим районом. – Он подошёл к карте города Рейчел и отметил там мотель, где они остановились, а также дома всех погибших и полицейский департамент. 

· Малдер, они же образуют треугольник… - Скалли от удивления даже села, хотя готова была упасть.

· Именно. И наш мотель находится практически в его середине. А вот полицейский департамент, где мы находимся сейчас, находится практически рядом с границей этого треугольника. Значит, это только подтверждает теорию про то, что здесь имеет что-то наподобие феномена Бермудского треугольника. Следовательно, там что-то и должно произойти.

· Стоп, вот нам известно, что во всех домах, где были совершены убийства, были обнаружены видеокамеры, так? А ведь у нас также есть убийство в полицейском департаменте. И…

· Значит, нам надо наведаться в тот кабинет, - докончил за неё Малдер, вставая. – Так и сделаем. Причем, не теряя ни минуты.

*****

Кабинет, где произошло это кровавое убийство, был немного прибран, но всё равно чувствовалась атмосфера того, что произошло здесь буквально несколько дней назад. Спецагенты тут же принялись обыскивать кабинет. Именно за этим занятием и застали их полицейские, проходившие мимо и заметившие приоткрытую дверь в кабинет. У них от удивления чуть было челюсть не отвалилась, когда они увидели приезжих спецагентов за таким занятием. 

· Агент Малдер! Агент Скалли!

· Что?! – прервали обыск спецагенты.

· Что вы себе позволяете? – полицейские были настроены очень решительно и уже по их лицам было видно, что поведение спецагентов их не обрадовало.

· Сержант... 

· Роббинс, Дик Роббинс. – представился тот, к кому обращался Малдер.

· Сержант Роббинс, нам с агентом Скалли удалось обнаружить зацепку, которая может оказать существенную помощь в расследовании.

· Какую зацепку?

· Это долго объяснять, сержант, - вступила в разговор Скалли. – Вы лучше скажите: здесь есть видеокамеры?

· Видеокамеры?! – опешили полицейские. – Ну, это естественно. На всякий случай, чтобы потом если понадобится, мы могли уточнить, имело ли происходящее место. А что?

· Камера могла зафиксировать то, что привело к этой бойне. – Малдер встал в центр комнаты  и снова оглядел её как-то даже немного рассеянно. Впрочем, стороннему наблюдателю могло показаться, что взгляд у спецагента рассеянный. На самом же деле Малдер был сосредоточен и серьёзен. Где именно находилась камера?

· Точнее, камеры, - поправил его собеседник. Они расположены по всем четырём углам комнаты.

· И ещё, - Малдер замолчал, думая, как бы это более доступно выложить это собеседникам, - необходимо взять пробы воды из домов погибших и замеры воздуха в их домах.

· Хорошо, мы распорядимся, чтоб это было выполнено и по возможности, было выполнено как можно быстрее.

· Малдер, у нас мало времени, - попыталась обратить внимание напарника Скалли.

Она конечно сомневалась, что Малдер её услышал, потому что напарник довольно увлечённо беседовал с полицейскими. Но тут среди прочих фраз до ушей Скалли долетели слова:

· Пойдёмте в наш кабинет, мы вам покажем, что именно нам удалось обнаружить.

*****

Очутившись во временном кабинете, отведённом спецагентам для проведения расследования, полицейские были удивлены, увидев, что рядом с видеодвойкой возвышается приличная стопочка видеокассет.

· Откуда это?

· Это как раз и есть то, что мы собираемся вам показать, - ответил Малдер, включая видеомагнитофон и вставляя туда видеокассету. – Дело в том, что я с агентом Скалли решили повторно проверить дома всех пострадавших и обнаружили, что во всех домах были спрятаны скрытые видеокамеры. 

· Причём в одной комнате было обнаружено несколько видеокамер. Например, в комнатах, где было совершено это побоище, было обнаружено не менее двух видеокамер, – многозначительно добавила Скалли, выключая свет.

· Да в чём, собственно, дело? – по-прежнему недоумевали полицейские. Они никак не могли взять в толк, что же именно хотят сказать и показать им приезжие ФБРовцы.

· Вот смотрите, - Малдер промотал на то место, где погибшие пили воду. – Обратите внимание: они сперва пьют воду, а потом, буквально через несколько часов они уже расстреливают друг друга.

Полицейские молчали, ошарашенно глядя в экран видеодвойки. Теперь-то они смогли увидеть, как произошло столь кровопролитное убийство и, вполне возможно, что спецагентам удалось обнаружить решающую или почти решающую улику, при помощи которой они смогут раскрыть это дело. Немного полицейским было обидно за то, что не им удалось обнаружить это, но и особой злости и неприязни к агентам ФБР они теперь не испытывали. Наоборот, они сейчас были им даже благодарны. А Малдер тем временем уже вставил в щель видеодвойки следующую кассету и перематывая её тоже на какое-то определённое место. Оба полицейских внимательно наблюдали за действиями спецагента, словно любопытные и прилежные ученики на уроке химии за учителем, проводящим не менее сложный, но интересный опыт. 

· Вот, и здесь, если можно заметить, тоже присутствует вода, причём в немалых количествах. 

· Значит, разгадка может содержаться в воде… – догадались полицейские.

· Возможно. А может быть, что и не совсем в воде.  Есть небольшая вероятность того, что всё зависит от местоположения домов. Если посмотреть на то, как располагаются все дома, то если провести от одного дома к другому соединяющие линии, то можно заметить, что они образуют треугольник. Из этого можно сделать вывод такой, что надо сосредоточить внимание на этом самом треугольнике. В общем, можно предположить, что здесь имеет место какая-то аномалия.

· Аномалия? – полицейские воззрились на спецагента так, словно перед ними был не Малдер, а инопланетянин. – Что вы хотите этим самым сказать?

· Что здесь имеет место явление наподобие Бермудского треугольника. Этому многое свидетельствует вещей: например то, что иногда там происходят странные вещи, как туман, путешествия между временами…

· Агент Малдер, это что, правда? – Полицейским на какое-то мгновение показалось, что спецагент переработался и от этого несёт всякую ерунду.

· Малдер… - попытался прервать его теорию Скалли, ног из этого ничего не получилось. Напарник её абсолютно не замечал. Впрочем, Скалли и не надеялась, что он её услышит. Зато она понимала, что теперь полицейские могут относиться к ним с недоверием. Да она и понимала их: они же не знали Малдера настолько хорошо, как она.

· Агент Скалли, это так? – осведомился один из полицейских у неё.

· Скорее всего, что да, а может быть, что и нет, - как-то неопределённо отозвалась Скалли, слушая напарника.

· Малдер, - спросила она, едва напарник закончил говорить, - как мне понимать то, что ты сказал?

· Как? Легко. А у тебя есть другие обьяснения тем странным событиям? Я повторяю, что, по-моему, здесь имеет место феномен Бермудского треугольника. Но, по-моему, это является предостережением или предупреждением о том, что здесь должно случиться что-то страшное или что-то, что приведёт к печальным последствиям. Надо заняться этим районом, пока не случилось чего-то, что может привести к катастрофическим последствиям. И, по-моему, все эти убийства только подтверждают это.

· Агент Малдер, мы, конечно же, распорядимся, чтобы воду в домах погибших и по всему очерченному вами району, но тому, что вы рассказали… Этому невозможно поверить.

· Вот этим мы сейчас и займёмся, - ответил Малдер, направляясь к двери. – Все вместе. – Или есть другие предложения?

Других предложений не оказалось. Поэтому они все вчетвером наметили дальнейший план действий и, как только было ясно, что им делать дальше, они ни минуты не медля, отправились выполнять намеченное. Выслушав спецагентов, полицейские, быстро и чётко оценив сложившуюся ситуацию, естественно согласились помочь. Ведь редко выпадает такая возможность, что приходится работать напрямую с агентами ФБР, да к тому же не с агентами местного отделения, а с агентами, прибывшими из столицы. Мало того, ситуация, в которой оказались ФБРовцы, была сама по себе серьёзная. Вот уже сидя в машине, они ещё раз повторили весь намеченный план и маленькая процессия тронулась в путь.

*****

До места первого убийства они добрались без проблем. Ничего необычного не происходило. Спецагенты были на этом месте уже в третий раз, полицейские же только во второй, если даже не в первый. Полицейские внимательно и даже с толикой детского интереса наблюдали, как Малдер открывает отмычкой парадную дверь и вслед за этим они все вчетвером проходят внутрь.  Внутри спецагенты ориентировались так, будто это было не место преступления, а их собственная квартира, что вызвало у полицейских не меньшее удивление. Они чувствовали гордость, что им выпал шанс наблюдать, как именно работают спецагенты ФБР. Очутившись внутри квартиры, вся маленькая процессия остановилась посреди комнаты, словно забыв, кому и что надо делать. Но нет, всё было не так. 

· Вот здесь были установлены видеокамеры, из которых нам удалось извлечь видеокассеты. – Малдер показал им все места, где он обнаружил видеокамеры. – Причём в одной комнате их было установлено по две штуки.

· Да, - ответил один из полицейских, смотря на те места, откуда спецагенты извлекли видеокассеты. – Они очень профессионально установили видеокамеры. Вот только зачем именно мы здесь?

· Кажется, для того, чтобы проверить, не изменилось ли тут чего-нибудь со времени нашего последнего визита и взять пробы воды для того, чтобы отдать их на анализ.

· Малдер, можно тебя на минутку…

· Что, Скалли? – Малдер прервал разговор с полицейскими и огляделся в поисках напарницы и увидел её в дверях кухни. Скалли, увидев, что напарник обратил на неё внимание, помахала ему, давая понять, что ей надо, чтобы он подошёл.

· Я сейчас, - ответил спецагент полицейским, наблюдавшим за их разговором. – Заодно и пробу воды возьму, - добавил он, доставая из кармана небольшую пробирочку. 

Полицейские синхронно кивнули, решив, что в отсутствие спецагентов они на всякий случай проверят всю комнату, а то мало ли, спецагенты тогда что-нибудь пропустили. Конечно, они в этом сомневались, ведь удалось же тогда спецагентам обнаружить видеокамеры, которые они тогда упустили, когда впервые прибыли на место преступления вместе с криминалистами и прочими экспертами.

А напарники тем временем, зашли в кухню и, затворив дверь, осмотрелись вокруг. Кухня, как кухня, ничего не обычного. Малдер подошёл к крану и приоткрыл его так, чтобы вода из него не текла, а просто капала. Ему надо было всего лишь несколько капель для того, чтобы потом можно было отправить их куда необходимо чтоб там провели доскональный анализ. Едва несколько капель упали в пробирку, как у спецагента появилось какое-то странное предчувствие, что после этой поездки им удастся узнать что-то, что или опровергнет имеющуюся у них на данный момент теорию, или наоборот, только утвердит её. Как только воды накапало туда прилично, Малдер закрыл кран, закупорил пробирку пробочкой и, убрав её в карман, спросил у Скалли:  

· Зачем ты меня звала?

· Малдер, что ты делаешь? Ты хоть понимаешь, что это может отразиться в дальнейшем на нашем расследовании?

· А у тебя есть другие версии всего произошедшего?

· Если я ещё могу понять твои невероятные и фантастические теории, то для полицейских это что-то из области фантастики. – Голос Скалли был тих и немного даже вкрадчив.

· Так всё-таки, у тебя есть какие-нибудь другие версии обьяснения всему произошедшему?

· Да, есть. И я считаю, что это вызвано какой-то добавкой в воду, а убийства совершены под воздействием этой добавки, а кроме добавки здесь имеет место ещё какой-то газ-галлюциноген.

· Но ты же сама видела все эти странные события…

· Да видела, но считаю, что всё это нечто иное, как последствие воздействия газа-галлюциногена… - повторила уже неизвестно в какой раз Скалли, хотя ей было прекрасно известно, что напарнику это говорить бесполезно.

· Ладно, пошли… - Малдер резко прекратил обсуждение этой не очень-то и приятной темы, к тому же на эту тему они могли поговорить и в кабинете. – Нас там ждут, как-никак.

· Пошли, - согласилась Скалли. Ей уже надоело убеждать Малдера в том, что всё происходящее можно обьяснить с научной точки зрения. Она понимала, что если уж у Малдера появилась какая-то бредовая или фантастическая теория, то он от неё не отступится, как не пытайся доказать ему обратное. Впрочем, Скалли было не привыкать.

Они вышли из кухни, старательно делая вид, что ничего не произошло и что ничего необычного не было. Только отворив дверь из кухни, они заметили, что полицейские обыскивают комнату. Это вызвало у спецагентов только снисходительную улыбку. Услышав звук открывающейся двери, полицейские прервали своё занятие и увидели спецагентов.

· Ну что, всё в порядке? – осведомились они. – Что случилось-то?

· Да агенту Скалли показалось, что на кухне есть ещё одна видеокамера, но оказалось, что никакой видеокамеры нет, - ответил вместо Скалли Малдер, прилагая все усилия, чтобы у полицейских не возникло подозрения на что-нибудь другое. 

· Вам удалось что-нибудь обнаружить? – спросила Скалли, украдкой бросая недовольный, но благодарный взгляд на напарника.

· Нет. Очевидно, вы тогда тщательно здесь поработали. Ну что, идём на второй этаж?

· Идём, - почти в один голос ответили напарники.

Они все вместе поднялись на второй этаж. И, как выяснилось, что не зря… Едва они открыли дверь в комнату, как увидели, что в комнате царит абсолютный бардак, словно по ней прошёлся мини-торнадо.

· Кто-то здесь побывал раньше нас. Вот только что здесь искали?

· Мне неизвестно, кто здесь побывал, но, по-моему, здесь искали видеокассеты, которые я с Малдером обнаружила здесь... – начала было Скалли, но тут её отвлёк какой-то шорох.

Все четверо развернулись в том направлении, откуда шёл звук. И вовремя, потому что они заметили, что там промелькнула какая-то тень, а потом раздался какой-то звук, больше напоминающий то ли писк, то ли что-то вроде этого. Оглядевшись и поняв, что никому из них ничего не угрожает, все четверо приблизились к месту, куда исчезло это неизвестное существо. По звуку они дошли до груды вещей, изрядно пострадавших от падения с большой высоты. Разрыв общими усилиями этот хлам, Малдер при помощи Скалли достали на божий свет… котёнка. 

· Вот он, нарушитель спокойствия, - усмехнулся Малдер, поднимая “нарушителя спокойствия” на руки. – Что же тебя сюда занесло, пушистик?

· Чтобы его сюда не занесло, - ответила Скалли, но он, очевидно, голоден.

Так и есть – котёнок, свернувшись калачиком на руках у Малдера, поднял маленькую головку, посмотрел сперва на Малдера, потом на Скалли и двух полицейских и жалобно мяукнул. Потом ещё. И ещё. И ещё. Выглядело это так жалостно, что и спецагенты, и полицейские смилостивились над ним и все вчетвером отправились на кухню. Очутившись на кухне, Скалли усмехнулась:

· Вообще-то мы на месте преступления…

· Я тебя прекрасно понимаю, Скалли, - ответил Малдер, отдавая ей котёнка и открывая холодильник, - но не оставишь же ты его здесь голодного.

И словно подтверждая слова спецагента, котёнок, сидя на руках у Скалли, жалобно глянул на неё и тоскливо мяукнул. Скалли посмотрела на него, улыбнулась и погладила его:

· Сейчас, сейчас, маленький… Сейчас мы тебя накормим.

Полицейские, наблюдая за спецагентами, не могли не испытать чувства гордости. Наконец один из них отыскал блюдечко и поставил его на пол у самой стенки. Малдеру тем временем удалось отыскать молоко, которое ещё не успело прокиснуть. Чуть-чуть подтеплив его, спецагент налил немного молока в блюдце, Скалли опустила котёнка на пол. Котёнок с радостью подбежал к блюдцу и принялся жадно лакать молоко. Вылакав всё, он снова посмотрел на спецагентов, потом на пакет молока в руке Малдера и снова протяжно мяукнул, прося ещё. Делать нечего, пришлось дать. Так котёнок вылакал всё молоко, что было в пакете, а потом замурлыкал и подбежал к Малдеру и стал тереться ему об ноги. Потом проделал то же самое со Скалли и двумя полицейскими, а затем подбежал к  Малдеру и… улёгся ему на ботинки, свернулся калачиком и… уснул, закрыв нос хвостом. Малдер и Скалли переглянулись и тихо рассмеялись. Пришлось осторожно поднимать его и идти с ним назад, потому что у них просто не было времени. Вот сидя в машине, Скалли посмотрела на котёнка, мирно дремлющего у неё на коленях и спросила:

· И что мы будем с ним делать?

· С ним? – Малдер посмотрел на котёнка, который, едва услышав, что говорят о нём, поднял головку и посмотрел на Скалли. – Придётся ему быть с нами…

· Ты шутишь?

· Нет, - Малдер усмехнулся. – Но он,  - спецагент улыбнулся и посмотрел на котёнка, - не хочет с нами расставаться.

· Придётся нам тратиться на молоко… - Скалли тоже вздохнула, но протестовать не стала. – Малдер… Скиннер нас убьёт…

· Знаю, Скалли… - Малдер завёл машину и они поехали дальше.  - Ничего, как-нибудь выкрутимся. Ладно, поехали.

Остальные два дома они обследовали без проблем, вот разве что приходилось повсюду носить котёнка, потому что оставлять его одного в машине было небезопасно и все четверо это прекрасно знали. Вот когда они, проверив последний из домов, где было совершено убийство, уже возвращались назад, Скалли обратила внимание на то, что их машину снова начинает окутывать туман. Сначала туман был не совсем плотным, но потом он становился всё плотнее и плотнее. Полицейские начинали нервничать, Малдеру и Скалли тоже стало немного не по себе, хотя они и попадали в подобную ситуацию. Дальше они ехали в полном тумане, ехать пришлось очень медленно, настолько медленно, что котёнок перебрался с коленей Скалли  к Малдеру и сейчас просто мурлыкал, свернувшись у спецагента на коленях калачиком. Нет, Малдера не беспокоило соседство их нового пассажира, с которым ещё надо будет куда-то определиться. Малдера беспокоило только одно – то, что они уже очень долго ехали в непролазном тумане и что это, похоже, не собиралось заканчиваться. И тут неожиданно из тумана вынырнула уже знакомая спецагентам стена. Как и в первый раз, Малдер едва успел нажать на тормоза. 

· Что такое, почему мы остановились? – спросили полицейские, смотря в окно.

· Дальше проезда нет, - ответил Малдер, возвращая котёнка Скалли и отстёгивая ремень безопасности. – Надо посмотреть, что именно там впереди.

· Мы с вами, агент Малдер, - отозвались полицейские, выходя в туман.

Малдер ничего не ответил, только кивнул. Втроём они пошли к этой стене, возникшей из ниоткуда. Подойдя ближе, они смогли увидеть, что в стене есть ворота.

· Не может быть… - еле слышно произнёс Малдер, смотря на стену.

· Что такое, агент Малдер? – переспросили полицейские, подходя ближе к стене.

· Помните, что я говорил вам в кабинете? О феномене Бермудского треугольника? – спросил он и, не дожидаясь ответа, продолжил:

· Мы сейчас находимся не где-нибудь, а практически в центре того самого треугольника, который я вам показывал на карте в кабинете. – Заметьте, что ворота здесь…

Он не договорил, потому что его окликнули.

·  Что? – Обернувшись, Малдер увидел, что его зовёт Скалли, стоя за открытой дверцей и держа котёнка на руках так, чтобы ему было удобно.

· Что там такое? – Скалли стояла за открытой дверцей машины и внимательно наблюдала за действиями напарника и полицейских.

Малдер только собрался ответить, как один из полицейских неожиданно спросил:

· Агент Малдер, а вы уверены, что эта стена не является плодом нашего воображения?

· Нет, не уверен. Наоборот, я даже знаю, что это не плоды нашего воображения и что это не галлюцинации. – Для достоверности Малдер даже подошёл к стене  и дотронулся до неё, хотя и так знал, что стена реальна. – Проверьте сами.

Полицейские как-то странно посмотрели на спецагента, а потом нерешительно и даже боязливо, словно боялись, что стена их укусит или что-то в этом роде, подошли к стене и осторожно дотронулись до неё, будто это было что-то опасное. Едва их пальцы коснулись холодной и немного влажной стены, полицейским стало страшно от осознания того, что спецагент прав и что та версия, которую они услышали от него в полицейском департаменте и посчитали её бредовой, похоже, не такая уж и бредовая. Так они и стояли бы, глядя на стену и не в силах оторвать от неё взгляда, если бы напарники не окликнули их. Сев в машину, они спросили:

· И что будем делать дальше?

· Что делать? Поедем вперёд, естественно, - отозвался Малдер, наблюдая, как котёнок играет с рукавом пиджака Скалли

· Малдер… - улучив момент, взмолилась Скалли, - что мне делать с ним?

· Что делать с ним? – Малдер на мгновение задумался и буквально тут же ответил:

· Вот вернёмся в полицейский департамент, тогда посмотрим, что с ним делать.

Скалли одарила напарника таким взглядом, от которого кто-нибудь другой запросто упал бы, но Малдер его просто не заметил, а завёл машину и направил её в ворота. За воротами поначалу не было ничего необычного, но потом странности всё-таки начали происходить: туман стал более слабым и можно было разглядеть место, где именно они очутились. А место, где они очутились, действительно было страннее некуда: на этот раз не было никаких старинных зданий и людей в странных костюмах, наоборот, теперь здесь были покосившиеся дома, словно после какого-то взрыва или продолжительной бомбёжки, откуда-то ещё шёл дым, но были также и целые дома. Люди, попадавшиеся всей четвёрке на глаза, были одеты по-современному, машины тоже были современные, даже попадались супер современные, потому что это было заметно уже с первого взгляда на них. И тут машина неожиданно заглохла. Попытки завести её ничего не дали, как Малдер и предполагал.

· Малдер, что происходит? – спросила Скалли таким тоном, словно знала, будто Малдеру известно о том, что именно здесь происходит.

· Пойдёмте, осмотримся, - было ответом на её вопрос. – Надо же знать, где именно мы очутились.

· Агент Малдер, агент Скалли, вы знаете, что здесь происходит? – Если бы спецагенты сейчас посмотрели на лица полицейских, то они могли увидеть там то, что обычно не свойственно тем, кто служит в правоохранительных органах – в глазах из спутников ясно можно было прочитать, что им страшно.

Напарники переглянулись, после чего Малдер кивнул, введя этим самым полицейских в ещё большее заблуждение. У полицейских сложилось впечатление того, что спецагенты или что-то скрывают, или чего-то не договаривают. И были готовы провалиться сквозь землю, как только Скалли произнесла, пряча котёнка под пиджак, чтоб немного согреть его:

· Мы попадали в подобную ситуацию.

· Агент Скалли, вы это серьёзно говорите? – Полицейские от удивления чуть было не подпрыгнули на месте.

· Да. Я не шучу и не прикалываюсь, - ответила Скалли, идя вслед за напарником и освещая дорогу фонариком.

· Да, она права. Мы действительно попадали в подобную ситуацию. Причём, - Малдер, перед тем, как продолжить, внезапно остановился, из-за чего полицейские, следовавшие позади спецагентов, чуть было не врезались в них, но вовремя успели остановиться, - всё время происходили незадолго до убийств.

· Что?! – хором гаркнули и Скалли, и полицейские. Для Скалли это стало абсолютной новостью. – Малдер, ты шутишь?

· Нет, Скалли. – Малдер действительно был абсолютно серьёзен. – До меня это дошло после того, как однажды, когда я возвращался пешком в полицейский департамент, мне повстречался полицейский патруль, вместе с которым я и добрался до места преступления. И перед этим Скалли, вспомни, происходили не менее странные события… Мы с тобой, помнится, тогда ещё столкнулись в тумане, когда мы разговаривали по мобильнику. Помнишь?

· Да, помню. – Скалли просто была ошарашена услышанным. Напарники посмотрели на полицейских, которые всё это время слушали спецагентов и оттого, что они услышали, их глаза чуть было не стали круглыми. – Значит…

· Значит, есть немалая вероятность того, что где-нибудь в этом районе опять происходит какое-то происшествие или убийство. И вполне вероятно, что это всё, свидетелями чего мы сейчас являемся, является на самом деле ничем иным, как предупреждением.

· Агент Малдер, значит, вы подразумеваете, что мы имеем дело с чем-то мифическим?

· Да. Перед тем, как произошёл взрыв на Чернобыльской АЭС, те, кто проживал поблизости от АЭС, наблюдали похожие явления. Причём, если отметить на карте Чернобыля те места, где происходили первые три случая, то они образовывали три стороны равнобедренного треугольника, а прочие неприятности происходили уже внутри этого треугольника.

“Вот так Малдер…” подумала Скалли, слушая это всё. “Я даже не подозревала, что он такое может знать… И он это скрывал… Ну Малдер… Хотя нет, про аварию на Чернобыльской АЭС он мне недавно говорил. Но всё-таки…” Но вслух она этого не произнесла, а только лишь уточнила, чтобы быть уверенной:

· Значит, тот факт, из-за чего тут происходят все эти события, это означает, что здесь должно произойти что-то страшное, так?

· Да, так. И это что-то должно произойти в этом самом треугольнике. И то, что мы сейчас видим, является ничем иным, как последствиями этого самого происшествия.

· Последствиями?! – Теперь даже у Скалли глаза чуть было на лоб не вылезли.

· Ладно, пошли назад, - ответил Малдер, решительно разворачиваясь назад. – Хватит тут стоять, надо попытаться выбраться из сложившейся ситуации.

Полицейские хотели было что-то возразить, но раздумали, потому что котёнок распищался, требуя еды. Скалли пыталась его успокоить, но ничего не получалось. Котёнок жалобно мяукал и всё время почему-то пытался попасть к Малдеру, шедшему рядом со Скалли. Только очутившись под пиджаком у спецагента, котёнок стал реже и менее требовательно мяукать, а высунул свою мордашку и как-то испуганно смотрел по сторонам. “Даааа, Малдер, придётся тебе возиться с этим котёнком, коль он так себя ведёт, едва оказывается у тебя…” Так они дошли до машины. Как ни странно, но машина завелась на удивление легко и без всяких там неполадок. Это уже было само по себе странно. И практически сразу, едва машина завелась, туман практически сразу исчез, будто его и не было, а машина оказалась практически у самого полицейского департамента. Точнее, неподалёку от него. Тут же подал голос котёнок, мирно дремавший у Малдера на коленях.

· Ну, благодетель ты наш, чем мы его будем кормить? И самое главное, как? – осведомилась Скалли, поглаживая котёнка, всё норовившегося укусить её за палец или оторвать пуговицу на лацкане её пиджака.

· Чем? – Малдер выразительно посмотрел на Скалли и улыбнулся. – А чем обычно кормят кошек и котов? Рыбой, молоком и колбасой.

· В таком случае… - Скалли отстегнула ремень безопасности и вышла на улицу. – Я сейчас приду.

Малдер не нашёл ничего лучше, кроме как кивнуть. А котёнку тем временем вдруг захотелось порезвиться. Пришлось переместить котёнка на заднее сиденье, к полицейским, потому что там было немного просторнее. Как только котёнок с радостью принялся осваивать новое место, Малдер решил хоть пять минут вздохнуть спокойно. Но даже этого не получилось, потому что через две или три минуты Малдер услышал, как котёнок карабкается по креслу, а через минуту после этого Малдер почувствовал, что котёнок пытается играться с его волосами. Но это не получило своего продолжения, т.к. один из полицейских снял сорванца, очевидно подумав, что спецагент может рассердиться на них за неосмотрительность и за то, что они вообще допустили такое. Но Малдер не обратил на это должного внимания. А котёнок предпринял ещё несколько безрезультатных попыток добраться до шевелюры спецагента, но, потерпев неудачи, оставил это бесполезное занятие.  Скалли подозрительно долго не было и у Малдера даже где-то в глубине души начало зарождаться дурное предчувствие, но оно тотчас же исчезло, как только из дверей ближайшего магазина показалась Скалли, немного уставшая, но зато довольная. В руках у неё был пакет, где, если приглядеться, можно было бы заметить молоко и ещё что-то. Спецагент не стал ждать, а вышел и, едва Скалли собралась открыть багажник, как Малдер сделал это раньше, опередив тем самым напарницу на какие-то секунды. 

· Маааалдер… - Скалли была приятно удивлена этим поступком. – Какая услужливость…

· Не всё же тебе одной делать… - усмехнулся он ей в ответ. – Ладно, поехали. У нас в запасе не так уж много и времени, а работы ещё полно.

· Да, ты прав, - ответила Скалли, смотря на закрывающуюся крышку багажника. – Пошли, не будем тянуть резину.

Дальнейший путь до полицейского департамента прошёл без всяких происшествий. Да и каким же было совершаться происшествиям, если городок был практически безлюден. Едва все четверо оказались в полицейском департаменте, как  к ним уже в холле подбежал какой-то полицейский и с волнением сообщил:

· Где вы пропадали? Шериф вас уже обыскался. А особенно он искал вас, агент Малдер. И вас тоже, агент Скалли. – Тут он заметил  мордочку котёнка, выглядывавшего из-под пиджака Скалли. – Ой, а это чудо откуда?

· Это долгая история и довольно странная история, - ответила Скалли, - но придётся этому чуду побыть какое-то время с нами.

Полицейский собирался что-то возразить, но очевидно что-то решил другое и просто спросил:

· И кто же за него отвечает, если уж на то пошло?

· Мы, - хором ответили все четверо, вызвав тем самым подобие улыбки на лице их собеседника. Но он тут же посерьёзнел и повторил:

· Хорошо. Теперь сразу же все идите к шерифу. Как я вам уже говорил, вы ему срочно нужны. – И отправился дальше по своим делам с видом человека, выполнившего свой долг.

Спецагенты и сопровождающие полицейские проводили своего собеседника немного непонимающим взглядом, а потом один из полицейских сказал:

· Ладно, пойдём к шерифу. Очевидно, нам всем сейчас будет взбучка.

· Хорошо. Так и сделаем. Вы идите, а мы с агентом Малдером сейчас подойдём.

· А разве мы не все сразу пойдём к нему? – удивились полицейские.

· Ну не можем же мы пойти к нему с котом и с этим пакетом, - возразила Скалли, потрясая пакетом с молоком и другими продуктами.

· Вообще-то да, вы правы. Но и оставлять котёнка одного в кабинете без присмотра тоже нельзя.

· Ладно, что-нибудь придумаем, - оптимистично отозвался Малдер, нашаривая в кармане ключи от их временного кабинета. – А сейчас не будем тянуть время и пойдём делать то, что мы решили.

На это ни у кого возражений не нашлось. Очутившись в своём кабинете, напарники как-то с облегчением вздохнули. И тут же о себе напомнил котёнок, жалобно мяукнув. Пришлось опустить его на пол, чтобы бедняга хоть немного размялся, ведь за время их поездки он только и делал, что спал. Опустив котёнка на пол и наблюдая за тем, как он обнюхивает кабинет, Скалли задумчиво произнесла:

· Малдер, а ведь полицейские правы: его нельзя оставлять здесь одного. Мало того, он голодный.

· Мне кажется, что здесь будет лучше, если сперва я схожу к шерифу и поговорю с ним, узнаю, что ему от нас было нужно, а потом, если понадобится, то я позову тебя. 

· Значит, ты оставляешь меня тут, как няньку для котёнка? – Скалли даже сощурилась, собираясь выдать Малдеру, что ей не нравится такое решение, но передумала  и сказала: 

· - Ладно, пусть так и будет.

*****

Перед кабинетом шерифа Малдер призадумался, а правильно ли они сделали, когда все вчетвером отправились на поиски улик, ничего не сказав шерифу. Ни об новых обнаруженных уликах, ни о том, куда и зачем они отправились. Поэтому, перед тем, как открыть дверь кабинета, Малдер попытался угадать, о чём именно хочет поговорить с ними шериф. Как это было ни странно, но у Малдера было ощущение, что он идёт не в кабинет к шерифу города Рейчел, штат Невада, а в кабинет к Скиннеру, чтобы сдать очередной отчёт. Но это ощущение было недолгим, потому что они испарилось, едва спецагент открыл дверь кабинета шерифа.

Шериф, как ни странно, не был ни сердитым, ни даже разозлённым. Наоборот, он был даже печальным. “Очевидно, это как-то связано с последними событиями или с чем-то, касающимся меня и Скалли…” – подумал Малдер, проходя к столу. 

· Агент Малдер, садитесь. – Шериф указал спецагенту на кресло и, после того, как спецагент сел, шериф продолжил:

· Агент Малдер, я, конечно, понимаю, что я вам не начальник, но дело в том, что мне надо с вами поговорить.

· Это я уже знаю. Так насчет чего именно вам надо поговорить?

· Помните тот разговор, когда вам сообщили, что вас и агента Скалли отстраняют?

· Да. И что?

· Дело в том, что они теперь грозятся уменьшить срок и аргументируют это тем, что у вас нет улик или хоть каких-нибудь существенных версий.

· Но это же абсурд… Мало того, похоже, что я и Скалли уже практически нашли причину всего происходящего…

· Что?! – Шериф был очень удивлён. – И вы об этом молчали, агент Малдер?

· Дело в том, что происходящие здесь убийства совершались не каким-нибудь маньяком или убийцей, а самими погибшими людьми. И видеозаписи об этом чётко говорят.

· Какие ещё видеозаписи?! – Голос шерифа дрогнул. Очевидно, от удивления.

· Во всех домах, где было совершены убийства, при более тщательном обыске были обнаружены видеокамеры. И во всех случаях момент убийства и события, происходящие незадолго до него, были зафиксированы. Так вот, во всех случаях присутствовало одно объединяющее звено. Это вода. 

· Значит, по-вашему, агент Малдер, всё дело в воде?

· Частично.

· То есть, как это частично? Кстати, незадолго до этого я разговаривал с двумя полицейскими, и они рассказали мне про то, что они ездили с вами на места преступлений и на обратном пути попали в какой-то туман… Честно сказать, я им не поверил…

· Дело в том, что мы все попали в этот самый туман и видели в этом тумане очень странные вещи. Мало того, все эти  странности с туманом происходили незадолго до того, как совершалось очередное убийство. А из этого можно сделать вывод, что всех жителей города Рейчел хотят о чём-то предупредить.

· Предупредить? – Шериф не переставал удивляться тому, что говорил спецагент. – Агент Малдер, но это же просто невозможно. И ещё этот самый туман…

· Дело в том, что за всё время, что я и Скалли занимаемся этим расследованием, нам удавалось несколько раз попадать в этот туман. 

· И что же в этом тумане происходило? – Шерифу в какое-то мгновение показалось, что спецагент сбредил.

· То, что обычно просто не происходит в реальности. Например, перемещение во времени. Или появление странных светящихся обьектов в небе. Но этим самым  нам хотят о чём-то сообщить, причём о чём-то таком, что должно произойти в ближайшее время. Причём что-то опасное.

· Так всё-таки, что же это за опасное происшествие?

· Сейчас обьясню, - с готовностью отозвался Малдер. – Можно карту города?

· Да, конечно. – Едва карта оказалась на столе, шериф как-то даже с интересом принялся наблюдать за ходом мыслей спецагента

· Вот смотрите, первое место преступления. – Малдер обвёл это место карандашом. – Вот второе. – Второй кружок на карте. – А вот и третье. Теперь посмотрите, если соединить все места преступления, начиная с первого и до третьего, то получится треугольник. Причём первое место происшествия образует вершину этого треугольника. И причём заметьте, что полицейский департамент находится рядом с границей треугольника. И если учесть, что этот район, очерченный треугольной формой, построен на месте бывшего ядерно-химического завода, то в таком случае можно обьяснить и тот факт…

· Ладно, агент Малдер, пока хватит. Теперь я продолжу. Что-то  в вашей теории естественно есть, но лично по-моему, мы имеем дело с каким-то очень умелым сектантом. Судя по всему, он хорошо разбирается в истории города и в различных природных феноменах. Судя по всему, он применяет сильный галлюциноген, из-за которого и произошли все эти убийства, причём применяет он это очень умело, возможно даже, что он один из террористов.

· Один вопрос, шериф, - прервал ход его мыслей спецагент. - Как я понял, составлять примерные психологические портреты убийц, террористов, и прочих маньяков у вас получается блестяще. Но вот вопрос: в чём заключается мотив, толкнувший вашего “террориста” на это преступление?

· Мотив может быть абсолютно любым, начиная от мести до какой-то более страшной цели, не известной нам.

· А какие именно здания находятся на территории этого треугольника, за исключением магазинов и жилых домов? – спросил Малдер, хотя ему и так было известно, что ничего особенного в этом треугольнике нет, хотя может быть, что он и Скалли что-то упустили.

· Какие? За исключением магазинов и жилых домов, в очерченном вами треугольнике находится ещё несколько автопрокатов, пара гостиниц и кафе. Больше ничего такого особенного в этом районе нет.

Тут дверь кабинета неожиданно распахнулась и в кабинет ворвались очень взволнованные полицейские:

· Агент Малдер, шериф, ещё два происшествия!

· Где?! – от удивления подскочили и Малдер, и шериф.

· Одно здесь же, в полицейском департаменте, а другое практически рядом с местом первого преступления.

*****

Едва оказавшись на месте преступления, Малдер удивился тому, что картина преступления явно отличалась от той, что они наблюдали в последний раз. Скалли уже была на месте. Увидев Малдера, Скалли тотчас подошла к нему и сказала, стараясь, чтоб её услышал только напарник:

· Малдер, знаешь, похоже, что ты прав со своей теорией насчёт феномена Бермудского треугольника. 

· Скалли, тут помимо этого произошло ещё одно убийство. Я сейчас отправляюсь на то место, я тебе потом оттуда позвоню. А ты тогда, когда вернёшься в кабинет, займись этим районом. Скорее всего, здесь должно что-то произойти. – Последнюю фразу Малдер произнёс уже, стоя выходя. Как только за напарником закрылась дверь, Скалли вернулась к прерванному занятию. 

Тем временем, Малдер уже был на пути к месту преступления. До места преступления они добрались быстро, но, едва полицейская машина остановилась рядом с местом преступления, Малдер заметил уже знакомую ему чёрную машину. Так и есть, едва спецагент зашёл за полицейское ограждение, как буквально тотчас же рядом с ним появился один из тех типов, который так настойчиво пытался отстранить его и Скалли от расследования.

· Агент Малдер, извините, но вам здесь находиться нельзя….

· Это с чего вдруг? Я и агент Скалли расследуем это дело.

· Да, вы там расследуете… - Гроувз скептически усмехнулся.  – Я уже вижу.

· Так извините, как нам заниматься расследованием, если вы даже не пропускаете меня на место преступления? – Малдер уже начинал сердиться.

· Агент Малдер, то, что вы называете расследованием, на самом деле пустая трата времени. Вы, конечно, можете пройти на место преступления, но…

Тут его прервал громкий звук пожарной сирены. И Малдер, и Гроувз обернулись на звук. Они увидели целых три пожарных машины, которые мчались на полной скорости в направлении полицейского департамента. Недолго думая, Малдер тут же забыл о том, что ему надо на место преступления и почти бегом бросился к машине, на которой он прибыл сюда. Гроувз недоумённо посмотрел на него, а потом вдруг направился вслед за спецагентом.

· Агент Малдер! Агент Малдер!

· Что? – Малдер удивлённо посмотрел на Гроувза, садящегося рядом с ним.

· Я с вами.

Малдер хотел что-то возразить, но передумал, а просто тронул машину с места и практически на полной скорости машина понеслась в том направлении, куда минуту назад уехали пожарные автоцистерны. Сначала ничего не было видно, но потом удалось догнать пожарные автоцистерны. Когда цистерны въехали в уже знакомый спецагенту район, Малдер почувствовал, что у него по спине начинают бегать мурашки. И точно, через несколько минут автоцистерны остановились рядом с горящим зданием полицейского департамента, где в последние дни Малдер и Скалли провели большую часть времени, занимаясь расследованием этого таинственного дела. Из здания валил густой дым, свидетельствующий о том, что в здании департамента пожар. 

· Скалли! – только и успел выдохнуть Малдер, вылезая из машины и практически бегом направляясь к толпе, где стояла большая часть тех, кто находился до этого в полицейском департаменте. Скалли среди них он не увидел, но тут до него долетел крик:

· Малдер!

· Скалли! – Он оглядывался, пытаясь понять, откуда она его зовёт.

И вздохнул с облегчением, когда увидел, что Скалли машет ему из глубины толпы полицейских. Мало того, она ещё и продиралась сквозь толпу к напарнику.

· Ты как, в порядке?  - спросил Малдер, как только Скалли очутилась рядом с ним.

· Можно считать, что да. И он, - Скалли указала на высунувшуюся из-под её пиджака кошачью мордочку, - тоже.

· Агент Малдер, - Гроувз вылез из машины и направлялся к спецагентам, - что всё это значит?

· Что всё это значит? – Скалли посмотрела на него, вспоминая его досье, которое она увидела тогда в кабинете вместе с Малдером. – А значит это всё то, что здесь произошёл теракт.

· Скалли, смотри… - Малдер, до этого спокойно оглядывавший толпу, заметил в ней какое-то движение, которое показалось ему странным. Так и есть: один из полицейских, едва заметив, что Малдер на него смотрит, тут же бросился в направлении ещё не горящей части здания полицейского департамента.

Малдер, долго не раздумывая, бросился вслед за ним, на ходу доставая табельное оружие. Это и отвлекло Скалли. Она тут же бросилась вслед за напарником, Гроувз следом за ней, потому что ему надо было поговорить с обоими спецагентами. 

*****

Едва Малдер миновал пожарные автоцистерны и очутился в разрушенной, но ещё не горящей части здания полицейского департамента, как у него появилось какое-то дурное предчувствие того, что вот-вот должно было что-то произойти. Спецагент шёл тихо, стараясь не издавать никаких звуков. Тут он вдруг почувствовал сзади какое-то движение, но не успел обернуться, потому что сзади на него обрушился сокрушительный удар, а что было после этого,  спецагент не помнил и не слышал. Также он не мог слышать ещё и того, что когда его тащили, из кармана пиджака выпал мобильник. 

Когда же он пришёл в себя, то обнаружил, что он лежит в каком-то то ли подвальном, то ли ещё каком-то подобном подвалу помещении. Он попытался привстать, но этого можно было бы даже не делать, потому что как выяснилось, он был привязан, а рядом с ним расхаживал какой-то тип в форме полицейского. Увидев, что спецагент пришёл в себя, тип в полицейской форме подвинул стул поближе к спецагенту, сел и произнёс, поглядывая на Малдера:

· Агент Малдер…  Вы оказались очень умны…

· Что вы от меня хотите? И кто вы?

· Я знал, что здесь должно произойти что-то такое, что капитально изменит будущее этого города.

· И что же здесь должно произойти? – Малдер повернул голову в надежде разглядеть своего собеседника. Но в чёрных очках это было проблемно, нежели вообще. 

Тут издалека донёсся едва слышный здесь  голос напарницы и Гроувза. Малдер собрался было, уловив момент, собрался подать хоть какой-то знак Скалли, но тип в полицейской форме заметил, что спецагент собирается что-то предпринять и тут же приставил к виску спецагента пистолет. Это ещё раз убедило спецагента, что с этим типом лучше не предпринимать никаких попыток освободиться. А этот самый тип между тем что-то делал совсем неподалёку с тем местом, где находился спецагент. Что именно он там делал – это Малдеру понять не удалось, но одно он понял точно – этот тип хочет сделать что-то такое, от чего будут плачевные последствия. 

· Что здесь должно произойти, это вы и сами знаете, агент Малдер. – Тип в полицейской форме прислушался. – Кто она?

· Не знаю, - попытался отвертеться Малдер.

· Нет, знаете. – Полицейский  пристально посмотрел на спецагента. – Я видел, как вы разговаривали на стоянке перед полицейским департаментом. Говорите или иначе больше вы её не увидите…

· Она моя напарница.

· Очень хорошо, агент Малдер. И что же вы здесь забыли?

· Мы занимаемся расследованием. 

· Отлично, агент Малдер. Всё, что мне надо, вы сами сказали.  – Он достал оружие и направился к выходу, ничего не сказав спецагенту.

Как только он вышел и его шагов не было слышно,  Малдер снова попытался освободиться. Поначалу у него ничего не получалось, но после долгих попыток, ему удалось высвободиться. Как только это произошло, Малдер попытался найти в кармане свой мобильник, чтобы сообщить Скалли, где примерно он находится, но мобильника нигде не удалось. Тут спецагента отвлёк какой-то приглушённый писк. Малдер огляделся в поисках того, что могло издать этот звук. Поиски не продлились долго. Мало того, находка Малдера абсолютно не обрадовала, потому что обнаружил он нечто иное, как самодельную бомбу. Один лишь только взгляд на бомбу ясно давал понять, что это не просто обычная бомба, а бомба, про взрыве которой высвободится приличная доза вещества, находящегося в баллонах, подсоединённых к ней. Пока что время на бомбе текло очень медленно, настолько медленно, что за то время, пока число секунд становилось на одну меньше, Малдер мог бы многое сделать. Да и времени, что самое странное, было тоже прилично – полтора часа, что поселило в душе спецагента надежду.

Тем временем, Скалли, даже не подозревая, что Малдер попал в такое положение, пыталась просто позвать его. В конце концов, она достала мобильник и набрала номер напарника, намереваясь узнать, где именно он находится. И буквально подпрыгнула на месте, когда зуммер вызова раздался буквально у неё из-под ног. 

· Агент Скалли… - Гроувз тоже заметил мобильник Малдера, подающий зуммер вызова. 

· Господи, Малдер… - Скалли почувствовала, как у неё предательски начинает дрожать голос и по спине начинают бегать мурашки. – Он должен быть где-то здесь…

Гроувз, хоть и был послан сюда для того, чтобы предотвратить расследование спецагентов, но понял, что если он не сможет помочь ей найти её напарника, то она просто может обвинить его в том, что он способствовал всему этому. И частично окажется права. Потому что Гроувз знал, что он уже не работает в ЦРУ, что он только притворяется агентом ЦРУ и что особого труда выяснить, что он там не работает, агентам ФБР не составит. Поэтому Гроувз решил сделать всё возможное, чтобы помочь Скалли отыскать напарника. Так они и шли, пока вдалеке не промелькнула какая-то тень. Скалли и Гроувз сразу же бросились следом за ней. И обнаружили типа в полицейской форме, очевидно, что-то искавшего. 

· Руки вверх! ФБР! – Голос Скалли не сулил ничего хорошего даже самому отъявленному бандиту.

Но тип абсолютно не обращал на неё внимания. Наоборот, он увлечённо занимался чем-то своим, поэтому Скалли рискнула подойти ближе. Мгновением позже она пожалела об этом поступке, потому что тип развернулся и одним ударом ноги повалил её на пол. Оружие он отпихнул в сторону и наставил на неё своё оружие, скомандовав:

· Не двигайтесь и ничего с вами не будет. Просто через час и десять или пятнадцать минут вы все взлетите на воздух…

· Послушайте, вы совершаете большую ошибку… - начала Скалли, как вдруг тип в полицейской форме вскрикнул и упал, держась за руку. Скалли обернулась и увидела Гроувза, с пистолетом в руке.

· Агент Скалли, - произнёс он, помогая ей встать и помогая поднять подстреленного копа, - пойдёмте, у нас мало времени.

· Я знаю, - ответила Скалли, щёлкая браслетами наручников. – Где Малдер? – это она уже произнесла в адрес задержанного.

· Этого я вам не скажу, агент Скалли… - произнёс задержанный ей в ответ.

Скалли собиралась что-то ему возразить, но не стала, потому что она услышала сзади тихие шаги. Она развернулась в направлении, откуда раздавались шаги… и с облегчением вздохнула – перед ней стоял Малдер. Скалли не могла поверить своим глазам. Самое удивительное, что на руках у Малдера был котёнок, обнаруженный ими и двумя полицейскими день назад. С виду можно было подумать, что спецагент абсолютно спокоен и невозмутим, но на самом деле Малдер было очень взволнован, что не ускользнуло от внимания Скалли.

· Малдер, что случилось?

· Надо как можно быстрее уходить отсюда… Скоро всё здание взлетит на воздух…

От этого сообщения Скалли чуть было не подпрыгнула на месте. Но она быстро опомнилась и все четверо, насколько это было возможно быстро, бросились назад. Едва спецагенты, Гроувз и их пленник показались из ещё не разрушившейся части полицейского департамента, их встретили чуть ли не аплодисментами. Но людей надо было как-то отвести подальше от полицейского департамента.

· Отойдите от здания! Оно через несколько минут взорвётся! – хором прокричали Гроувз, Малдер и Скалли.

Как они и предполагали их поначалу никто не послушал, но когда они повторили это ещё раз толпа осознала всю серьёзность происходящего и начала пятиться назад. Как выяснилось позже, агенты предупредили всех очень вовремя, потому что едва они успели отойти на приличное расстояние от департамента полиции, как вдруг через пятнадцать минут прогремел оглушительный взрыв. Где-то поблизости завыла сигнализация на какой-то из машин, в толпе иногда раздавались удивлённые возгласы. Всё произошло так стремительно потому, что когда Малдер вышел из комнаты с бомбой, отсчёт времени на бомбе ускорился, но Малдер это успел заметить, поэтому и успел предупредить вовремя Скалли и Гроувза. Опоздай бы он хоть на пару минут и сейчас они не были бы живы.

Позже, уже в номере мотеля, где спецагенты решили провести ещё один-два дня перед тем, как они уедут назад в Вашингтон, Скалли спросила:

· Как же ты догадался, что что-то должно было произойти именно в полицейском департаменте, а не в другом месте?

· Как? Помнишь, когда мы вместе с полицейскими застряли в тумане, я говорил про Бермудский Треугольник и Чернобыльскую катастрофу?

· Да, только я тогда не очень-то этому и поверила. Да и сейчас, несмотря на то, что я увидела, я не очень-то верю в это.

· Так вот, после того, как я заметил связь между тем, когда появляется туман и когда совершаются преступления, то тогда я догадался. К тому же тогда, когда мы с тобой разминулись во временных коридорах и я очутился в нормальном XXI  веке, а ты была там, я ещё смог отыскать информацию о Чернобыльской трагедии. Сопоставив факты, я и пришёл к такому выводу, что здесь имеет место что-то подобное. И все эти путешествия из настоящего в прошлое, а одни раз и в будущее только хотели показать нам, что здесь должно что-то произойти.

· И вот оно и произошло… вот только непонятно, в чём заключался весь смысл этого? И из-за чего тогда у некоторых жертв в организме появился скополамин?

· Вот это ещё одна загадка, так и оставшаяся пока что, если не вообще, без ответа. – Малдер задумчиво поглядел куда-то в направлении окна. Котёнок тем временем всерьёз решил осваивать новое для него помещение.

· Да, это действительно загадка в прямом смысле этого слова. Вот только что мы скажем Скиннеру? Точнее, что мы напишем ему в отчёте?

· Что напишем? – Малдер поднял котёнка, пытающегося забраться по краю покрывала, свесившемуся с кровати, на саму кровать. – Напишем то, что мы видели. – Вот только дело в том, что кому-то из нас придётся оставить себе на попечение этого чудика… - он кивнул на котёнка, царапающего покрывало и мурлычущего от доставляемого от этого занятия удовольствием.

· Ты подразумеваешь, что он должен остаться у меня? – Скалли с наигранным недовольством посмотрела на напарника.

· А почему бы и нет? У тебя ведь раньше была собачка, так что опыт в этом есть. – Он снисходительно улыбнулся, поглаживая котёнка, намеревающегося хоть немного царапнуть спецагента за руку.

· Ну ладно, уговорил… - улыбнулась Скалли. – Только, по-моему, этот котёнок успел к тебе больше всего привязаться…

Они так ещё спорили минут, наверное, двадцать, но в итоге пришли у тому, что котёнок будет жить то у Скалли, то у Малдера. Одним словом, вопрос был решён. Но это также означало, что им придётся задержаться здесь ещё на несколько дней для того, чтобы уладить все формальности для безопасного и беспрепятственного вывоза котёнка за границу. Но самое удивительное поджидало Малдера на следующий день, когда он, проснувшись, обнаружил, что его глаза больше не чувствительны к свету и что надобности в том, чтобы носить солнцезащитные очки, больше нет. И погода на улице была просто потрясающей: вовсю светило солнце, на голубом небе не было ни единого облачка. Быстро приведя себя в порядок, спецагент открыл окно и в номер сразу же ворвался радостный гвалт птиц, щебечущих в небе, а под окнами внизу также кипела жизнь. Малдер и узнавал, и не узнавал этот город. Он отлично помнил, что в тот день, когда он и Скалли приехали сюда, город словно вымер. Сейчас же в нём не было ни капельки сходства с тогдашним городом Рейчел. Малдер даже немного высунулся из окна, чтобы получше разглядеть, что происходит на улице.

· Смотри, из окна не выпади, - раздалось сзади.

· Скалли, ты видела, что на улице творится? – Малдер развернулся к ней и сейчас он сидел на подоконнике, поглядывая то на Скалли, то на улицу.

· Да видела. И это действительно удивительно, причём очень даже. Ладно, так что мы собирались делать?

· Кажется, мы собирались пойти и оформить необходимые документы. Кстати, как ты собираешься его назвать?

· А у тебя есть какие-нибудь варианты?

· Нет, никаких таких особенных нет. А у тебя? – Она вопросительно посмотрела на напарника.

· Есть один, но не знаю, понравится ли он тебе или нет. – Малдер посмотрел на котёнка, резвящегося неподалёку от Скалли.

· И что же это за вариант?

· Мелвин.

· В честь Фрохики, что ли? – высказала предположение Скалли.

· Угу…

Других вариантов у Малдера не было, да и Скалли понятия не имела, как назвать котёнка, поэтому они решили не дискутировать лишний раз на эту тему и решили назвать котёнка так, как предлагал Малдер. Порешив с тем, как будут звать их питомца, спецагенты задумались над тем, как им быть. Отправляться вместе за оформлением документов на котёнка и оставлять здесь его одного было довольно рискованно и в какой-то степени даже и опасно. Но делать что-то надо было, потому что спецагенты не могли оставаться здесь долго. Как-никак, а им рано или поздно надо было возвращаться в Вашингтон. 

В конце концов им пришлось потратить дней на оформление документов на котёнка и потом они благополучно вернулись в Вашингтон.

Как и предполагал Малдер, Скиннер был не очень-то доволен тем, как было проведено это расследование, но само обстоятельство, что в итоге всё обошлось, его порадовало. Потом, разобравшись с отчётами и с расследованием, Скиннер непонятно почему решил перекинуться на разговор о “Секретных Материалах”. Одним словом, покинув кабинет замдиректора, напарники поняли, что ещё немного и так легко они не отделались бы. Радовало только лишь то обстоятельство, что Скиннер не стал допытываться более подробно до того, как проходило расследование. Малдер был удовлетворён таким раскладом дел, Скалли тоже.

Ни Малдеру, ни Скалли не могло быть известно, что на Вашингтон медленно опускается туман…

